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АЛЄЫ СҐЗ

Ќазаќ əдебиетініѕ тарихы əр деѕгейде зерттеліп келді.  Біраќ 
əлі кїнге дейін оны жан-жаќты, жїйелі біліп, баєалап болдыќ 
дей алмаймыз. Мўныѕ бірталай себебі бар.  Біріншіден, кїні ке-
шеге дейін  əдебиет  тарихыныѕ кґп  таќырыптары  жабыќ жат-
ты. Мəселен, ќазаќ-шыєыс əдеби байланыстары туралы  кїрделі 
єылми жўмыстар жазылєан жоќ. Шыєыс атаулыныѕ бəріне їрке 
ќарайтындыќ, діни, аѕыз, əпсаналарєа ќўрылєан шыєармаларды 
жат, зиянды санаушылыќ орын алды.  Екіншіден, адамзат тари-
хын тап тартысыныѕ тарихы деп ќараушылыќ «ата-тегі кедей 
емес» аќын, жыршы, жыраулардыѕ мўрасына жасанды тосќауыл 
ќоюмен бірдей еді. Міне осындай жаєдайдыѕ салдарынан 
ґткен єасырда ґмір кешкен аќындардыѕ мўрасын толыќ талдай                                      
алмай келдік.

Əдебиет жўртшылыєына аты-жґні, шыєармашылыєы кґптен 
бері таныс болєанымен, ќалдырєан мўрасы арнайы зерттелмей 
келген аќынныѕ бірі – Мўсабек Байзаќўлы (1849–1932). Мўсабек 
жайында жекелеген маќалалар отызыншы жылдардыѕ тўсынан 
бері ќарай жарияланып, аќынныѕ бір топ шыєармасы жарыќ 
кґргенімен, суреткер «таныс бейтаныс» ќалпында ќалып келген 
еді. Мўсабек Байзаќўлы жґніндегі арнаулы бўл еѕбектіѕ актуаль-
ділігі осы себептен. Кґптеген ќазаќ аќындарыныѕ мўрасын 
«аќыр-таќыр» талдап, ќорытындылаєан соѕ єана ќазаќ əдебие-                                    
ті тарихыныѕ бітімі толыєатыны кəміл болып кґрінеді.

Мўсабек хаќында маќала жазєандар оныѕ ґмірбаянынан де-
рек келтіріп, шыєармаларыныѕ таќырыптыќ, жанрлыќ жаєын,               
аќын таєлым алєан дəстїрлерді кґрсетуге кґѕіл бґлген. Деген-
мен, осы мəселелерді еліміздіѕ егемендік алєан кезініѕ мїддесі 
тўрєысынан жаѕаша ќарау ќажет болєан еді. Аталмыш еѕбектіѕ 
алдына ќойылєан маќсат пен міндеттері де осындай нысанєа орай 
екшелген.

Автор еѕ алдымен Мўсабек Байзаќўлы ґмірі мен шыєар-
машылыєы ќаншалыќты ќамтылып, ќалайша сґз болды деген 
сўрауєа жауапты еѕбегініѕ бірінші тарауында кіріспе бґлімде 
атќарєан; аќын мўрасы хаќында ќалам тартќан М. Əуезов, Ґ. 
Тўрманжанов, Р. Бердібай, Ə. Оспанўлы т.б. маќалалардыѕ мəні 
атап ґтілген. 
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З. Е. Оразбекова  «Молда Мўсаныѕ əдеби мўрасы» атты бўл 
зерттеу еѕбегі барысында  алдына келесі:

• Молда Мўсаныѕ ґмір кешкен дəуірдегі аќындыќ орта мен 
əдеби дəстїр ерекшелігін ашу;

• аќынныѕ ґмірі мен шыєармашылыќ жолын сипаттау;
• шыєармаларыныѕ таќырыптыќ жəне жанрлыќ ќўрамын 

аныќтау;
• Мўсабек туындыларында кґтерілген замана шындыєы мен 

оныѕ əлеуметтік, кґркемдік мəнін талдау;
• «Ер Шора» дастаныныѕ эпикалыќ дəстїрмен байланысын 

зерделеу;
• «Молда Мўса мен Манат ќыз айтысыныѕ» жанрлыќ 

ерекшелігін жəне текстологиялыќ мəселелерін ќарау;
• Мўсабек Байзаќўлы шыєармашылыєына шыєыс əдебие-

тініѕ əсерін кґрсету секілді салдарлы міндет-уəзипаларды ќойєан 
жəне осы айтылєан жайлардыѕ барлыєын танымдыќ тўрєыдан 
тереѕдетіп, ґзініѕ єылми парасатын танытќан.

Бўл еѕбектіѕ «Дəуір жəне аќындыќ дəстїр» деп аталєан 
бірінші тарауында кґтерілген жəне жан-жаќты талданєан, тиісті 
ќорытындылары шыєарылєан мəселелер «Ґмір ґткелдері», 
«Аќындыќ орта, дəстїр», «Мўсабек шыєармаларыныѕ жанр-
лыќ ќўрамы» деген бґлімдерде жїйелі сґз болады. Мўныѕ 
алєашќысында («Ґмір ґткелдері») Мўсабек Байзаќўлыныѕ ґмірі 
мен шыєармашылыєына ќатысты тыѕ деректер келтірілген. 
Аќын ґмірініѕ кезеѕдері, оныѕ оќыєан, аќындыќ салтын ќўрєан, 
мўєалімдікпен айналысќан жылдары, кїрделі шыєармаларын 
жаратќан тўстары, сол кездегі ќоєамдыќ-əлеуметтік аќуал 
кґрсетілген. Бўлар Мўсабек Байзаќўлыныѕ шыєармашылыќ 
ґмірбаяны, аќындыќ эволюциясы ќалай ґрістеген деген сауалєа 
жауап беретін, жаѕашылдыќ сипаты бар талдаулар.

Мўсабек Байзаќўлы туралы жазылєан бўрынєы-соѕєы 
маќалалардыѕ ќай-ќайсысында да аќындыќ орта, кґркемдік 
дəстїр проблемасы жеткілікті ашылєан емес, бўл еѕбек осы 
олќылыќтыѕ орныны толтыра отырып, Молда Мўса нəр алєан 
рухани ќайнарларды єылми жїйелілікпен таныстыратын еѕбек. 
Зерттеулер бўл кезге дейін Мўсабекке ќазаќтыѕ аќындыќ поэзия-
сы мен шыєыс əдебиетініѕ ыќпалы болєанын єана ескертіп келсе, 
автор бўл тїсінікті жаѕа ќисындармен кеѕейте тїседі. Мəселен, 
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SUMMARY

This monograph to Orazbekova Zeine which is devoted to actual 
problem of studing kazakh literature, undergoes to detailed and deep 
analysis of life and creative works of well-known poet of Kazakh 
literature the end XIX and the beginning of XX century Musabek 
Baizakuly  (Molda Musa).

This monograph consists of an introduction, two chapters, 
conclusion and bibliography.

The aim and problem of monograph were determined in the 
introduction. 

Life, epoch and literary environment, genre and poet works thematic 
context are traced and also the problems of influence literature tradi-
tions on Musabek Baizakuly’s creation are considered in chapter one.

Verstification, opening of essential parts of social and poet’s life are 
represented in chapter two. 

Musabek Baizakuly’s poetic competitions (aitys), his creation 
works association with eastem literature are analyzed in different 
special sections.  

Dastans and also higt-literatured variant of an epic telling “Er 
Shora” are considered.

The conclusion of the monograph contains the main conclu-              
sions received during research.
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М. Байзаќўлы шыєармашылыєына тїрік ислам поэзиясындаєы 
сопылыќ аєынныѕ елеулі əсері болєаны тўѕєыш рет дəлелденіп 
айтылєан, сондай-аќ Молда Мўсаныѕ шыєармашылыќ таєдырына 
жаѕа жазба əдебиетіміздіѕ негізін салушылар Ыбырай мен Абай-
дыѕ тəсір еткенін сипаттау да тыѕ тўжырым болып табылады.  Ал 
Мўсабек  поэзиясыныѕ дамуына орыс-европа əдебиетініѕ  азды-
кґпті їлгілік ролі  болєандыєын айту  да əділ пікір болып естіледі. 
Мўнымен ќатар, Мўсабектіѕ айтыстарын Оѕтїстік Ќазаќстан мен 
Сыр бойында кїшті дамыєан жазбаша айтыс дəстїрімен байла-    
ныстырып ќарау да тыѕ ізденістіѕ нəтижесі. 

Бірінші тараудыѕ соѕєы бґлімінде («Мўсабек шыєармала-
рыныѕ жанрлыќ ќўрамы») аќын мўрасы жанрлыќ жаєынан жаѕа-
ша жїйеленген. Бўрын Мўсабек туындылары ґлеѕдер, мысал-
дар, айтыстар, сын-сыќаќтар деп тґрт-бес топќа бґлініп ќаралып 
келгені мəлім. Автор аќын жаратындыларыныѕ жанрлыќ шеѕберін 
анаєўрлым кеѕейтіп жіктеген, ќазаќ поэзиясы мен шыєыс əдебие-
тініѕ дəстїрлі жанрлыќ тїрлерін мол пайдаланєанын аныќтаєан. 
Мəселен, автор аќынныѕ жеке адамдарєа ќарата айтылєан ґлеѕ-
дерін ішкі мазмўнына ќарай арнау, кґѕіл айту, сəлем хат, маќтау, 
сын-сыќаќ деп жїйелейді; халыќ ауыз əдебиетіндегі дəстїрлі 
жанрлыќ тїрлердіѕ тыѕ сапамен байыєанын ашады. Шыєыс 
əдебиетініѕ жанрларына тəн белгілерді кґрсете отырып, аќын 
ґлеѕдерінде рубаєи, бəйіт, тəмсіл (притча) жанрына жататын 
шыєармаларды аныќтаєан жəне бўл жанрлардыѕ ќазаќ əдебие-
тіне бґгде емес, табиєи ќиюласып, орын тепкенін дəлелдейді. Бўл 
жаєдайлар ќазаќ əдебиет жанрларыныѕ шеѕберін наќтылы аныќ-
тау їшін принциптік мəні бар, шыєыс əдебиетімен байланыс-         
тардыѕ кґкжиегін жаѕаша пайымдауєа септеседі.

Мўсабек Байзаќўлы шыєармаларындаєы тарихи шындыќтыѕ 
кґркемдік шындыќќа айналу процесі еѕбектіѕ екінші тарауында 
(«Шындыќ жəне шыєарма») талданады. Тґрт бґлімнен тўратын 
бўл тараудыѕ да кґтерген жїгі ќомаќты. «Аќын шерткен зама-
на сыры» деген бґлімде Мўсабек Байзаќўлы шыєармаларында 
сґз болєан ірі таќырыптарды талдау жалаѕ емес, кїрделі салыс-
тыруларєа ќўралєан. Мўнда аќынныѕ ХІХ єасырдыѕ аќырєы тўсы 
мен ХХ єасырдыѕ бас кезіндегі ќазаќ ќауымын толєандырєан 
аса елеулі оќиєаларды суреттегені, сол арќылы əлеуметтік 
ґмірдегі ќайшылыќтарды, тартыстарды мейлінше толыќ, əрі 
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тереѕ талдаєаны айтылады. Оѕтїстік Ќазаќстан халќыныѕ Ќоќан 
билеушілеріне ќарсы кїресі, болыс сайлауыныѕ əлегі, ашаршылыќ 
апаты, таптар мен топтар арасындаєы теѕсіздіктер зардабы, 
елді бірлік-ынтымаќќа, оќу-білімге, азаматтыќ оянуєа шаќыру 
секілді кїрделі мəселелерге кґркемдік жауап айта білгені Молда 
Мўсаныѕ наєыз заманагґй аќын болєанын сипаттайды. Жоєары-\
да аталєан ќўбылыстарды дїниеге əкелген тарихи жаєдайларды 
автор єылыми дəйектілікпен бере білген. Ќазаќ ќоєамыныѕ 
дəстїрлі ќалыбын, мəдениет, шаруашылыќ жїйесін бўзып, отар-
шылдыќты тереѕдету їшін Ресей патшалыєыныѕ жїргізген са-
ясатын автор тарихи еѕбектерге сїйене отырып сґз етеді. Осы 
маќсатпен Ресей патшалыєыныѕ ќазаќ хандыєын жою жґніндегі 
пəрмендерін, ќазаќ ауылдарын əкімшілік билеудіѕ жаѕа жїйесі-
не тїсіруге баєытталєан əрекеттерін кеѕ таратып айтады. Ќазаќ 
ќоєамындаєы саяси, əлеуметтік ґзгерістерді əрі əділ, əрі кґркем 
суреттеген М. Байзаќўлы шыєармаларыныѕ ќазаќ əдебиетініѕ 
ќымбат ќорына ќосылатынын, бўл тўстарда аќынныѕ суреттілік 
дарыны жарќырап кґрінгенін автор жеткілікті дəлелдейді. Осы 
халдерді ґз шыєармаларында жырлаєан Майлы, Мəделі, Ергґ-
бек аќындар тəжірибесіне бўрылып отыруы да еѕбектіѕ ўтымды 
жаќтарыныѕ бірі.

Бўл єылыми еѕбектіѕ маќсаты – Мўсабек Байзаќўлыныѕ    
əдеби мўрасын неєўрлым тўтас ќалпында кґрсету болєан соѕ, 
аќынныѕ лирикалыќ ќана емес, эпикалыќ шыєармаларыныѕ да 
сґз етілуі табиєи.

«Ер Шора» дастаныныѕ еѕ кґлемді де кґркем нўсќасын             
жасаєан Мўсабек Байзаќўлы аќын єана емес, айтушы, жыршы 
ретінде де ќызєылыќты тўлєа. Автор бўл монографияда «Ер Шора» 
дастанын талдаєанда бірнеше мəселені: тарихи жəне эпикалыќ 
шындыќтыѕ араќатынасын, эпостыѕ тўтастануын (циклденуін) 
жəне кейбір кґркемдік ерекшелігін кґрсеткен.

«Ер Шораныѕ» бўл варианты Оѕтїстік Ќазаќстан ґѕірінде 
пайда болды деген зерттеуші ойлары сенімді. 

Мўсабек Байзаќўлыныѕ есімі Манат ќызбен айтысы кґбірек 
мəлім болєаны белгілі. Осы себептен автордыѕ Мўсабектіѕ ай-
тыстарын жеке бґлімде алып, талдап кґрсетуі орынды. Автор 
бўл тўста бірнеше мəселеге аныќтыќ енгізген. Айтыстыѕ болєан 
жері мен уаќыты жґнінде осы кезге дейін зерттеушілер əрќилы 
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РЕЗЮМЕ

В монографии Оразбековой Зейне Ескендировны: «Лите-
ратурное наследие  Молда  Мусы», посвященной актуальной 
проблеме казахского литературоведения, подвергается всесто-
роннему и глубокому анализу жизнь и творчество видного поэта 
казахской литературы конца ХІХ и начала ХХ века  Мусабека 
Байзакулы (1849-1932).

Монография состоит из предисловия, введения, двух глав,             
заключения и библиографии.  

Во введении определены основные цели и задачи              
исследования. 

В первой главе прослеживается жизненный путь, эпоха и ли-
тературная среда, жанровый и тематический состав произведений 
поэта, рассматриваются проблемы влияния литературных тради-
ций на творчество Мусабека Байзакулы.

Во второй главе освещаются стихосложения, раскрывающие 
существенные стороны общественной и личной жизни поэта.  В 
специальных разделах анализируются национальные поэтиче-
ские состязания (айтысы)  Мусабека Байзакулы, связи его твор-
чества с восточной литературой. Рассмотрены дастаны, а также 
высокохудожественный вариант эпического сказания «Ер Шора», 
принадлежащие поэту. 
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13. Мўсабек Байзаќўлы жəне 
шыєыс əдебиеті

Əдебиет жəне ґнер институ-
тыныѕ хабаршысы. Алматы, 
№ 3. 2000ж.-73-81 бб.

14.
Ќаратау аќындары шыєарма-
шылыєындаєы Яссауилік 
дəстїрлер

Халыќаралыќ конференция, 
Тїркістан, 2001ж.

15. Мўсабек Байзаќўлыныѕ 
мысалдары

Республикалыќ єылыми конфе-
ренция, Шымкент, 2001ж.

16. Мўсабек Байзаќўлы мўрасыныѕ 
зерттелу тарихынан

Əдебиет жəне ґнер институтыныѕ 
хабаршысы. Алматы,  3. 2001ж.-26-
30 бб.

17. Майлыќожа, Мəделі, Мўсабек 
шыєармашылыќтарындаєы діни 
сопылыќ таќырып

ХЌТУ Хабаршысы, №3,2002ж.

18. Ќаратау атырабы аќындары 
шыєармашылыєындаєы ортаќ 
сарындар

ХЌТУ Хабаршысы, №1,2003ж.-13-
16 бб.

19. Мўсабек Байзаќўлыныѕ ґмі-
рі мен шыєармашылыєы. 
Электрондыќ оќулыќ.

Əділет министрлігі авторлыќ 
ќўќыєын бекіткен электрондыќ 
оќулыќ., Астана, 2009ж.

20. Молда Мўсаныѕ шыєар-
машылыќ эволюциясыныѕ 
жетілу жолдары

Материалы международной научно-
практической конф.: «Актуальные 
проблемы переводоведения и ли-
тературной компаративистики». 
Алматы, КазНУ им. аль-Фараби,  
2012. -121-127 стр.

21. Мўсабек Байзаќўлы 
шыєармашылыєындаєы замана 
шындыєы

«Ќазіргі заман филологиясыныѕ 
ґзекті мəселелері: теориялыќ проб 
лемалар мен ќолданбалы аспек-
тілері», Халыќаралыќ єылыми-
теориялыќ  конференция (ІЇ Баєыз-
баева оќулары). – Алматы, əль-
Фараби атындаєы ЌазЎУ, 2012.
-247-253 бб.

7

пікір айтып келген. Тарихи дəуір оќиєаларын, Мўсабектіѕ ґмір 
кезеѕдерін жəне айтыстыѕ мəтіндерін салыстыра отырып, ав-
тор айтыстыѕ, бўрын айтылып келгендей 1881 жылы емес, ХІХ 
єасырдыѕ тоќсаныншы жылдарында ґткендігін аныќтаєан. 
Айтыстыѕ əр жылдардаєы басылымдарында жекелеген сґз, 
сґйлем, шумаќтарда орын тепкен жаѕсаќтарды кґрсетіп, текстіѕ 
асыл нўсќасын ќалпына келтіру жолындаєы ізденістер ґте 
баєалы. Автор Мўсабектіѕ Манат ќызбен айтысынан басќа да сґз 
сайыстарына тоќталєан. Аќынныѕ жўмбаќ айтыстарына тўѕєыш 
рет талдау жасаєанын атап кету лəзім. Мўсабектіѕ жазба айтысты 
дамытудаєы ќызметі осы жанрды кеѕінен жетілдірген Оѕтїстік 
Ќазаќстан, Сыр бойы аќындарыныѕ дəстїрімен сабаќтастырыла 
кґрсетілуі ќызєылыќты. Аќындар айтысына тəн ерекшеліктерді 
топтап, жїйелеп айтатын беттерде автордыѕ жанр табиєатын 
тереѕ танитынын кґреміз.

«Мўсабек Байзаќўлы жəне Шыєыс əдебиеті» деген бґлімде де 
ґте маѕызды проблемалар кґтерілген. Бўл бґлімніѕ теориялыќ, 
методологиялыќ деѕгейі биік екенін айту парыз. Ескі əдебиетті, 
оныѕ ішінде Шыєыс халыќтарымен сарындас шыєармаларды 
тану, баєалау, олардыѕ ќазаќтыѕ тґл əдебиет дəстїрімен байла-
ныс заѕдылыќтарын ашу жґніндегі Б. Кенжебаевтыѕ, шыєыс фа-
булалары мен сарындарына ќўрылєан шыєармалардыѕ генезисі 
хаќындаєы Алма Ќыраубаеваныѕ, шыєыстан ауысќан нўсќалар-
ды жанрлыќ жаєынан жіктеу туралы Ґтеген Кїмісбаевтыѕ 
еѕбектерінде аныќталєан шарттылыќтар мен жїйелерді 
басшылыќќа алып, Мўсабек Байзаќўлы туындыларындаєы 
шыєыстыќ «аєынды» кґрсеткен автор еѕбегініѕ ќўнды сипаты. 
Мўсабек шыєармаларындаєы шыєыстыќ «ќабат» əр ќырынан алып 
кґрсетілген. Аты əлемге əйгілі шыєарма – «Кəлила мен Димна» 
жəне Мўсабек Байзаќўлы ґлеѕдеріндегі ўќсастыќтарды сґз етіп, 
олардыѕ бір тїбірден таралєанын дəлелдеуі де їлкен табыс. 
Шыєыстыѕ классикалыќ поэзиясынан ауысќан суреттеме, теѕеме, 
балама сґздер мен тіркестерді топтап, тізіп кґрсетуі де кґркемдік 
дамудыѕ тамыры тереѕде жатќанын танытќан. 

Мўсабек Байзаќўлыныѕ шыєыс əдебиеті туындыларына ті-
келей еліктеп жазєан шыєармаларын («Їрім, Иран, Стамбул, 
Орыс, Ќытай, ешбірінен сіздердей жан болмайды-ай», «Їргеніш, 
Ќашќар мен тəжік, тїрік ќыз тумас ешбірінен сіздердей боп» т.б.) 
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мысалєа келтіруі əдеби байланыстардыѕ тїрлі ќырларын тануєа          
мїмкіндік береді. 

Тїрік халыќтары əдебиетінде софылыќ поэзияныѕ негізін 
салєан Ахмет Яссауи шыєармашылыєы мен Мўсабек Байзаќўлы 
ґлеѕдерініѕ арасындаєы їндестіктерді автор дəл сипаттайды. 
Бўл айтылєандарєа  ќоса, автор еѕбегініѕ таєы да кейбір баєалы 
тўстарына кґѕіл аударєан жґн. Мўсабек Байзаќўлыныѕ бўл кезге 
дейін мəлім болмай келген бірсыпыра ґлеѕдерін ел арасынан жа-
зып алуы автордыѕ ўтќырлы тўсы. Əсіресе, Молда Мўсаныѕ əрі 
ауылдасы, əрі шəкірті Мўса Тоќќожаевтыѕ архивын тауып, іске 
жарату еѕбектіѕ єылымилыќ дəрежесін биіктеткен. 

Тоќетері, ќамтылєан материалдыѕ молдыєы, алєа ќойєан 
маќсат пен міндеттердіѕ єылыми концептуальдыєы, жїйелілігі 
жəне əдебиеттану єылымы алдындаєы нысаналарєа сəйкес                      
берілуі де автор еѕбегініѕ жемісті жаќтары.

Ќазаќстан Республикасы
Ўлттыќ Єылым академиясыныѕ академигі
Рахманќўл Бердібай
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2-ЌОСЫМША 

М. Байзаќўлы ґмірі мен шыєармашылыєы жайлы ф.є.к., PhD 
Оразбекова Зейне Ескендірќызыныѕ єылыми жарияланымдары

№ Еѕбектер мен маќалалар Баспасы, №, жылы, беттері

1.
Молда Мўса мен Манат ќыз 
айтысыныѕ жаѕа нўсќасы  
(кітапша)

«Мўра», 1996 ж. Тїркістан. 

2.

Мўсабек Байзаќовтыѕ ай-
тыстаєы шеберлігі. Кітапта: 
Молда Мўса мен Манат ќыз 
айтысыныѕ жаѕа нўсќасы

«Мўра», 1996 ж. Тїркістан, 42-
44 стр.

3. Аќын М. Байзаќўлыныѕ ґмі-
рінен жаѕа деректер

ХЌТУ Хабаршысы, №1,1997 
ж.-77-81бб.

4. Аќын М. Байзаќўлы жайлы «Ќазаќ əдебиеті» газеті, 
№115,1998 ж.

5. Мўсабек Байзаќўлыныѕ зерт-
телу тарихынан

ХЌТУ Хабаршысы, №1,1999 ж.-
35-38 бб.

6.
Мўсабек Байзаќўлыныѕ 
аќындыќ мўрасы 
(монография)

Тїркістан, ХЌТУ, 1999 ж. 7 б.т.

7. Мўсабек Байзаќўлы жəне 
шыєыс əдебиеті

ХЌТУ Хабаршысы, №3,1999 ж.-
39-44 бб.

8.
Мўсабек Байзаќўлыныѕ 
шыєармашылыєындаєы 
шыєыстыќ сарындар

«Тїркістан» газеті № 3. 1999 ж.

9. Інжу маржан «Тїркістан» газеті №18.1999 ж.

10. Кїнəєа белуардан батпа тґре «Тїркістан» газеті №11.1999 ж.

11. Жараттыѕ жарыќ кїн мен ай «Тїркістан» газеті №34.1999 ж.

12. Оѕтїстіктегі «Ер Шора» 
жыры

ХЌТУ ОПЌ єылыми еѕбектер 
жинаєы (Тїркістанныѕ 1500 
жылдыєына арналєан) 2000ж.-
34-42 бб.
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13. Əсілхан 
Оспанўлы

« Ќ а р а т а у 
шайырлары»

«Ќазаќ университеті»,
1991 ж.

14.
Молда Мўса 
ґлеѕдерініѕ 
жинаєы

 «Ґткен кїндер» А.: Жазушы, 1987 ж.

15.
Молда Мўса 
шыєармалары,
1-кітап.

Шымкент,  1995 ж.

16.
Молда Мўса 
шыєармалары- «Ер 
Шора», 2-кітап.

Шымкент,  1995 ж.

17. Ханєали 
Сїйіншəлиев

«Ќазаќ əдебиетініѕ 
тарихы»

А., 1998 ж.

18
Жаѕабаева 
Айнур
Берікќызы

«Шыєарма арќауы – 
замана шындыєы» 
(Мўсабек Байзаќўлы 
шыєармашылыєы 
хаќында )

«Жалын» журналы, 
№ 10, 2012 ж.

9

Байзаќтегі Кїлшан Ќасымбекќызына
арнаймын

КІРІСПЕ

Тəуелсіздігіне ширек єасыр єана толєан Ќазаќстанныѕ еге-
менді ел болып жариялануы біздіѕ ўлттыќ мўрамызды жинап, 
жан-жаќты зерттеуімізге кеѕ жол ашты. Бўрын жабыќ жатќан, 
кейде жартылай сґз болып келген аќындыќ мўралар толыќ 
кїйінде, объективтік баєаєа ие бола бастады. Етек-жеѕімізді 
жинап, барлы-жоєымызды тїгендей бастаєан осы аз уаќыттыѕ 
ґзінде ќазаќ халќыныѕ əдеби-мəдени мўрасыныѕ аса бай  екеніне, 
онда бір-біріне ўќсамайтын аќындар легі молдыєына кґзіміз 
жетті. Солардыѕ ќатарына  талантты аќындардыѕ бірі – Мўсабек 
Байзаќўлыныѕ шыєармашылыєын ќосамыз. 

Мўсабек Байзаќўлыныѕ есімі (Молда Мўса) сонау отызын-
шы жылдардыѕ орта тўсында-аќ, халќымыздыѕ єўламасы 
Мўхтар Əуезовтыѕ ќазаќ, кеѕес балалар əдебиетi негізін 
салушылардыѕ 6ipi – Ґтебай Тўрманжановтыѕ ілтипатына 
ілініп, шыєармаларыныѕ əлеуметтік мəні жоєары баєаланєан, 
бірсыпыра ґлеѕдері орта мектептіѕ оќулыќ-хрестоматиясына 
енген. Оныѕ əдеби мўрасы ўзаќ жылдар бойына əдебиет жəне 
єылым маѕындаєы кейбір єалымдарды «сескендірген» Молда 
Мўса туындылары да классикалыќ шыєыс əдебиетіне  тəн еді. 
Мўндай жатырќаушылыќтыѕ «тоѕы» алпысыншы жылдарда жіби 
бастады; Б. Кенжебаев, X. Сїйіншəлиев, Р. Бердібай, Ə. Оспанўлы 
сынды зерттеушілер аќын ґмірі мен шыєармашылыєын талдауєа 
кайта оралды; баєалы пікірлер айтылды. Акынныѕ 6ip топ ґлеѕі 
тїрлі жинаќтарєа («Їш єасыр жырлайды», «Бес єасыр жырлай-
ды» т.б.) енді, жеке кітап болып та (1987, 1995) шыќты. Дегенмен, 
XIX єасырдыѕ аќырєы тўсы мен XX єасырдыѕ бас кезіндегі 
ќазаќ əдебиеті кґрнекті ґкілдерініѕ бірі Мўсабек Байзаќўлыныѕ 
ґмірі мен шыєармашылыєы арнайы, жан-жаќты зерттелген емес. 
Сол себепті «Молда Мўсаныѕ əдеби мўрасы» атты еѕбегіміз осы 
олќылыќтыѕ орнын толтыруєа баєытталєан.

Монографиядаєы тараулар бір-бірімен тыєыз байланысты, 
теориялыќ тўжырымдары да, практикалыќ маѕыздары да аќын 
мўрасын жинаќтап, əдебиет тарихы їшін мол материал дайын-
дауєа мїмкіндік бере отырып, ќазаќ əдебиеттану єылымыныѕ 
бїгінгі ізденісімен їндес, əрі сəйкес жїргізілуге баєытталєан. 
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Осылардыѕ барлыєы бірігіп аќынныѕ шыєармашылыќ келбетін 
айќындата тїседі. Оныѕ лирик аќын есебіндегі бейнесі мен халыќ 
поэзиясыныѕ мўрагері ретіндегі тўлєасы бірін бірі толыќтырады. 
Айтысы да, мысалдары да, дастандары да заман сўранысынан 
туєан. М. Байзаќўлыныѕ аќындыќ мўрасы ќазаќ əдебиетініѕ та-
рихында ерекше орын алатындыєын былай ќойєанда – оныѕ 
шыєармашылыєы тґѕірегінде əр тїрлі кґзќарастар ќалыптасып, 
əр тїрлі дау-таластыѕ толас таппай келгені белгілі. «Кітаби аќын» 
деген терминніѕ кґрнекті аќынныѕ əдеби мўрасыныѕ біржаќты 
баєаланып келгенін де білеміз, осы тўрєыдан алєанда бўл еѕбектіѕ 
Молда Мўсаныѕ аќындыќ мўрасына, ґмірі мен шыєармашылыєына 
арнайы  айналдырылуы заѕды. Монография кіріспеден, жўмыстыѕ 
негізгі мазмўнынан жəне ќорытындыдан тўрады. Негізгі мазмўн 
«Дəуір жəне аќындыќ дəстїр», «Шындыќ жəне шыєарма» деген екі 
тараудан тўрады. Тґрт бґлімнен тўратын алєашќы тарауда Мўсабек 
Байзаќўлы мўрасыныѕ зерттелуіне шолу жасалып, аќынныѕ ґмір 
жолы, шыєармашылыќ таєдыры, ќалыптасќан аќындыќ ортасы, 
ґзіне дейінгі əдеби дəстїрді жалєастырудаєы сіѕірген еѕбегі жан-
жаќты сґз болады. Сондай-аќ, аќын сусындаєан, нəр алєан ќазаќ 
халыќ поэзиясы, толєаулар, шешендік сґздер, маќал-мəтелдер, 
лирикалыќ жəне єўрыптыќ ґлеѕдер, ќисса-дастандар екендігіне 
де єылыми тўрєыдан баєа берілген, əрі Мўсабек Байзаќўлыныѕ 
жазба айтыс ґнерін дамытуєа ќосќан ґзіндік їлесіне де кґѕіл 
бґлінген. Еѕбектіѕ екінші тарауында аќынныѕ ґзі ґмір сїрген 
дəуірге деген кґзќарасы, елдіѕ бірлігі, ынтымаєы мəселесін жыр-
лауы, оќу білім жайындаєы асыл сґздері, ќазаќ халќыныѕ басына 
тґнген жўт апаты жайындаєы туындыларыныѕ кґркемдік сапасы 
кеѕінен сґз болады. Монографияда аќынныѕ «Ер Шора» жыры-
на, айтыстарына жəне оныѕ жалпы шыєармашылыєыныѕ шыєыс 
əдебиетімен байланысына да кеѕінен тоќталдыќ. Мўсабектіѕ 
эпикалыќ шыєармаларына кеѕінен талдау бергенде, аќынныѕ 
ќазаќ халыќ поэзиясыныѕ дəстїрлі тїрлерінен нəр ала отырып, 
оларды жаѕарту арќылы ескі тїрлерге жаѕаша мазмўн беріп 
жетілдіргені тарќатып кґрсетілді. Оныѕ мысалдары да белгілі 
бір аќыннан аударма емес, шыєыс сюжеттерініѕ жаѕадан ќайта 
жырланєан ўлттыќ тїрі ретінде баєаланєандыєы жəне Мўсабек-
тіѕ мысал ґлеѕдері де ќазаќ əдебиетіндегі осы жанрдыѕ ґсіп 
жетілуіне едəуір їлес ќосќандыєы айтыла отырып, оныѕ жеке 
ґмірі жайлы мəліметтер де толыќтырылды. 
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«Ґлеѕім ґзен Сырдыѕ аєысындай,
Жїйріктіѕ ґршіп шыєар шабысындай...» 

Молда Мўса
І ТАРАУ

ДƏУІР ЖƏНЕ АЌЫНДЫЌ ДƏСТЇР

1.1. Мўсабек Байзаќўлы мўрасыныѕ зерттелу тарихынан
XIX єасырдыѕ екінші жартысы мен XX єасырдыѕ басын-

да ґмір кешкен, кезінде Ќаратау атырабына даѕќы жайылєан 
кґрнекті аќындардыѕ 6ipi Мўсабек Байзаќўлы. Оныѕ артына 
ќалдырєан əдеби мўрасы кґрнекті де кґркем де. Халыќ арасында 
Молда Мўса деп аталып кеткен аќынныѕ атаєын  шыєарєан се-
бептер  бар деп айтуєа болады. Еѕ алдымен ол ќазаќтыѕ дəстїрлі 
халыќтыќ поэзиясыныѕ їлгі-ґнегесімен жетілген аќын. Соны-
мен ќатар, ол Шыєыс поэзиясыныѕ кґптеген асыл, інжу-маржан 
шыєармаларын оќып білген, сґйтіп  ќазаќтыѕ ґлеѕ-ґрнегіне 
жаѕаша аєын ќосќан суреткер. Молда Мўса Европа, орыс 
əдебиетімен де азды-кґпті таныс болєан.

Аќынныѕ ґмipi   мен  шыєармашылыєы  туралы  ертелі-кеш 
айтылып келе жатќан пікірлер бар. Еѕ алдымен аќын мўра-
сын тану, зерттеу мəceлeci  ќаншалыќты, ќандай деѕгейде деген 
мəселеге жауап іздеуіміз керек. Молда Мўса туралы еѕ алєашќы 
жəне кґлемді еѕбек жазєан, ќазаќ кеѕес балалар əдебиетініѕ 
негізін салушылардыѕ 6ipi аќын – Ґтебай Тўрманжанов. [4] 
Ол отызыншы жылдардыѕ бас кезінде Оѕтїстік Ќазаќстанєа 
арнайы сапармен келіп, аќынныѕ мўрасын жазып алєан. 
Оныѕ аќын жайындаєы алєашќы маќаласы ґте маѕызды. Молда 
Мўсаныѕ кґзін кґргендермен жїздескен Ґтебай Тўрманжанов 
кґп мəселеге кґзі жетіп ќайтќан. «Əдебиет майданы» журналын-
да (1935) басылєан бўл маќалада аќынныѕ шыєармашылыєы-
на ќатысты ќўнды деректер кездеседі. Солардыѕ кейбіреуле-               
рін еске алуымыз лəзім.

Мўсабек Байзаќўлыныѕ шыєармашылыєыныѕ ґнімді 
шаєы – 6ip мыѕ сегіз жїз сексенінші – 6ip мыѕ тоєыз жїз 
оныншы (1880-1910) жылдар арасы болып табылады. Ґтебай 
Тўрманжанов Молда Мўсаныѕ аса кґркем шыєармалары осы 
кезеѕде жазылєан деп есептейді. Əйгілі дастаны «Ер Шора» 
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да осы тўста жырланса керек. Аќынныѕ шыєармаларында 
əлеуметтік теѕсіздіктер ґткір кґрсетілгені де аталып ґтілген. 
Бўл маќалада кейінгі зерттеушілердіѕ еѕбегінде кездеспейтін 
пікірлер де ўшырайды. Онда Молда Мўсаныѕ дінді жоќќа 
шыєарушы емесін атай отырып, ретті жерінде дін ќызметкерлерініѕ 
имандылыќќа жатпайтын ниеттерін əшкереушілік ќызметіне 
жоєары баєа береді. Ќатарларынан озыќ діни білімі бар аќынныѕ 
ол білім-білікті мїмкіндігінше имандылыќ-адамгершілік жолына 
жўмсаудан аянбаєанын кґрсетерлік кґрнекі бір мысалын келтіре 
кетеді. Мəселен, 1909 жылы Петроград ќаласында салынып жатќан 
мўсылман мешітініѕ ќўрылысына ќаржы жинау маќсатымен келген 
бір тґреніѕ аќынєа  «Идаятнама» – деген дін жолына їгіттейтін 
кітап жаздырып алєан оќиєасы.  Ол кітапта негізінен екі мəселеге 
кґѕіл аударылса керек. Оныѕ біреуі бїкіл Тїркістан уалаятыныѕ 
жўртшылыєын ел (Россия) астанасында мешіттіѕ салынуы їшін 
мўсылман халќын дін жолына жəрдем беруге їндесе,  екіншісі 
мешітті, медреселі болудыѕ, ауыл басы мешіт салдырудыѕ 
мўсылмандыќ белгісі екеніне жўртшылыќты иландыру болєан деп 
болжанады. Ал, біз болсаќ, осы шыєарманыѕ болашаќта табыла-
рынан їмітімізді їзгіміз келмейді. Молда Мўса имандылыќты на-
сихат етумен ќатар, дін негіздерін тїсінбейтін шалаєай, дїмше 
молдалардыѕ залалын сынап, беттеріне басып, əшкерелеген.  

Аќын шыєармашылыєындаєы таєы 6ip ерекшелікті Ґте-
бай Тўрманжанов: «Молда Мўса сияќты дін жолымен оќып 
шыќќан молдалардыѕ бəpi дегендей ґлеѕ жазса, арапша, парсы-
ша араластырып дін тілімен жазады. Бipaќ Молда Мўса кəдімгі 
ќарапайым халыќ тілімен жазды, кїнделікті тіршілік-тўрмысты 
елдіѕ салт ґлеѕдерініѕ ізімен жазды. Сондыќтан, тілі де, ґлеѕі 
де халыќќа тїсінікті, əрі жаєымды болып халыќ арасына кґп та-
ралды»  – деп кґрсетеді. [4]

Ґтебай Тўрманжанов Молда Мўсаныѕ кейбір ґлеѕдерініѕ 
шыќќан жылын да аныќтаєан. Мəселен, ол Мўсабектіѕ Тїкібай 
датќаныѕ баласы Бейсенбіге арнаєан сын ґлеѕін 6ip мыѕ тоєыз 
жїз жетінші жылы (1907) шыєарєан деп есептейді. Аса маѕызды 
ескертпелерініѕ 6ipi  – аќынныѕ шыєыс əдебиетіне ќатысы туралы. 
Молда Мўса «ШаЋнама», «Мыѕ 6ip тїн» əѕгімелерініѕ бірќатар 
жерлерін аударєан деп тўжырымдайды Ґтебай Тўрманжанов. 
Молда Мўсаныѕ ґлеѕді жазып та, ауызша да шыєаратын ерек-
шелігі осы маќалада айтылєан. Ґтебай Тўрманжанов аќынныѕ – 
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ə) «XX єасыр басындаєы əдебиет» 1. ЖОО студенттеріне арнал-
єан хрестоматиялыќ оќу ќўралы. –Алматы: Білім, 1994, 56-64 бб.
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«...Мен ґлеѕніѕ маѕызды, мəнді болуы мен ўйќасымды, ќисынды 
болуын аса жаќсы кґрем, тґрт аяєын тїгел басып тўрмаєан ґлеѕ-
ґлеѕ емес» – деген сґздерін ауылдастарыныѕ айтуынан жазып 
ќалдырєан. Суреткер: «Ґлеѕ – бəйгеге ќосар жїйрігім, ќанатым 
мен ќўйрыєым, базарєа сатар ќойым – таусылмайтын ќазынам» – 
дейді екен. Осы маќаладаєы ќызєылыќты пікірлердіѕ 6ipi – Молда 
Мўса мен Манат ќыз айтысына байланысты. Маќала авторы осы 
айтыстыѕ ел аузына тараєан тґрт нўсќасы бар деп кґрсетеді.

Ґтебай Тўрманжановтыѕ ерекше кґѕіл бґліп, тоќталатыны 
«Ер Шора» дастаны. Ол дастан мазмўны жаєынан  да, тїpi жаєы-
нан да ґлмейтін ќымбатты тарихи еѕбек, баєалы шыєарма деп 
тўжырымдайды. Сонымен ќатар, Ґтебай Тўрманжанов Молда 
Мўсаныѕ жаѕа дəуірге арналєан ґлеѕдеріне де сипаттама бе-
реді. Ґмірде туып келе жатќан жаѕалыќтарды Молда Мўсаныѕ 
ќыраєы аѕєарып, маѕызды шыєармалар жаратќанын айтады. 
Маќаланыѕ ќорытындысы: «Молда Мўса ipi əдебиеттік тўлєа, 
халыќ аќындарыныѕ ішіндегі кґркем сґздіѕ кґрнекті мacтepі» – 
деген сґздерге саяды. Бўл маќалада Мўсабек аќынєа ќатысты 
басќа да ќызєылыќты маєлўматтар бар. Соныѕ бipi – аќынныѕ 
ґз кезінде ќауым арасындаєы беделініѕ кїштi болєанын кґрсетуі. 
Ќазаќ, ќырєыз халќыныѕ, бїкіл Орта Азия халќыныѕ ескілік та-
рих шежіресіне де жетік болєан кici. Сондыќтан Молда Мўсаныѕ  
ґз тўсындаєы (тґѕкерістен бўрынєы) ќазаќ, ќырєыз, жалпы Орта 
Азия халќыныѕ тəyip адамдары, əcipece ќалыѕ бўќара мыќты 
ќадірлейтін, ўлы жиын мерекелерінен ќалдырмай, шаќырып оты-
ратын болєан. Оларєа ґзі де, cґзi де сыйлы болєан. Молда Мўсаныѕ 
даѕќы жеткен жерініѕ ќалыѕ ќара бўќарасы тарихи мəселе жґнінде 
болсын, басќа мəселе жґнінде болсын, тїйінді жўмбаќтарын 
Молда Мўсаныѕ алдына салып, аќыл сўрап, адал кеѕес кїтетін 
болєан. Мўсабек дін, шариєат жолдарын теріс тїсіндіретін дїмше 
молдалардыѕ ќателігін ашыќ айтып, жўртшылыќќа дўрыс баєдар 
беріп отырєан. Соныѕ таєы 6ip мысалын Ґтебай Тўрманжанов 
маќаласынан табамыз. Аќын Шаян аулындаєы ишандардыѕ «ґлеѕ 
жазу шариєатќа ќайшы» – деген пікірін əшкерелеп, олармен айтысќа 
тїседi, арнап ґлеѕ де  жазады: 

«... Жалєыз намаз болыпты, ќожалардыѕ ермегі,
Ґлеѕ жазбаќ, Ќожаеке, бўрынєылардыѕ ґрнегі» –

бўдан Мўсабектіѕ аќиќатты тура айтатын, ќиянатты сынаудан 
тайсалмайтын батыл мінезі, азаматтыќ келбеті танылады.
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Сґз болып отырєан маќаланыѕ елеулі тўстарыныѕ бipi 
аќындыќ тіл туралы толєамды ойлар. «...Ќай аќынныѕ бол-
са да, негізгі ќўралы тіл. Сондыќтан тіл нeгiзiн жете білмеген, 
тіл талєауды, сґз саптауды мейілінше жете ўєынбаєан аќын – 
аќын бола алмайды. Ќай аќынныѕ болса да, образды бей-
нелеп, ыќшам, ўєымды етіп бере білуінде, тілініѕ таза, сґзініѕ 
сара болуында. Тўлпар тўяєымен, сўѕќар ќияєымен, аќын тілімен 
ќадірлі» – деп тїйіндейді Ґтебай  Тўрманжанов.

Отызыншы жылдардыѕ ґзінде Молда Мўса ґмipi мен 
аќындыєы жґнінде бірнеше зерттеушілер ќалам тартќан. Соныѕ 
ішінде біздіѕ назарымызды ерекше аударатыны, əрине, Мўхтар 
Əуезовтіѕ пікipi.

 Єўлама єалым алтыншы сыныпќа арналєан əдебиет хресто-
матиясында Молда Мўсаєа арнаулы, ќысќаша тарау ќосќан, 
аќын шыєармаларыныѕ əлеуметтік мəніне ден ќойєан Молда 
Мўса шыєармаларын жанрлыќ тїрлеріне ќарай топтап, жіктеп 
кґрсеткен. Мўхтар Əуезов сынды ќазаќ əдебиетініѕ аса 
білгір єўламасыныѕ ілтипатына ілінуініѕ ґзі Молда Мўса 
туындыларыныѕ мəнділігін дəлелдесе керек: «...Мўса Молданыѕ 
туып ґскен жері осы кїнгі Оѕтїстік Ќазаќстан облысы. Бўныѕ 
ќалам ўстап, аќындыќ дїниесіне кірген дəуірі ќазаќ даласын-
да бектік-феодалдыќ ќалып тозєындап, сауда-базар кїшейіп, 
əлеумет билігі саудалы, капиталды байдыѕ ќолына кґше бастаєан 
кезі еді. Мўса Молданыѕ ата-бабасы датќа болєанымен, бўныѕ 
ґзi кедей болатын. Бўныѕ ата-мўрасы адыра калып, ел билігі, 
беделділігі байлыќпен, аќшамен ґлшенетін болып еді. Соєан 
мойындай ґскен Мўса еѕ алєашќы 6ip ґлеѕінде:

«Бай артыќ болыстан да, биліктен де,
Əр icтi аќша бўзар киліккенде, 
Жалы бар, жабы – шобыр озып кетті, 
Ќазан ат жалы кеткен жїйріктен де» – 

дейді.
 Шаруа – тіршілік тізгінін ќолына алєан аќшалы – саудалы 

байды кґкке кґтереді.
«Сўѕќардыѕ баласы едім мен де бўрын,
Алыстан, кґрсем аѕєа, кеткен ўрын,
Ґлеѕші, акырында, жыршы болдыќ, 
Сыпайы жасырмайды деген сырын» – 

деп, ґлеѕі кезінде кїн  кґрудіѕ де азыєы болєанын айтады.
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ЌОРЫТЫНДЫ

 Ахмет Ясауи мавзолейініѕ пантеонында жерленгендердіѕ 
тізімінде Барќы тегі Битабар болыс, оныѕ баласы Байзаќ датќа-
ныѕ есімдері бар. Байзаќ датќаныѕ їшінші əйелі  Жəдігерден 
Сейітбек, Ахметбек, Жаќыпбек жəне Мўсабек есімді балалар 
туылєан. Осындай билік пен баќ-дəулет ќонєан отбасында ґскен 
Мўсабек мўныѕ бірін де ќаламай, жасынан ґлеѕге, ґнерге 
бейімділік байќатады. 

XIX єасырдыѕ екінші жартысы мен XX єасыр басындаєы        
ќазаќ əдебиеті ауќымында ґзіндік орны бар аќын атанєан Мўсабек 
(Молда Мўса) Байзаќўлыныѕ шыєармашылыєынан екі єасыр 
тоєысындаєы əдебиетімізге тəн басты ерекшеліктерді тануєа 
болады.

Рахманќўл Бердібайдыѕ «Ќазаќ əдебиеті тарихыныѕ» екінші 
кітабында жазєан монографиялыќ тарауын ерекше атау керек. 
Ол: «Аќын Мўсабек Байзаќўлыныѕ əдеби мўрасын жалпы 
шолєанда оныѕ, негізінде, бўќара халыќ мїддесін тїсінген 
шыєармаларында замана шындыєын жырлаєан ґнер иесі 
екенін кґреміз. Оныѕ тап ќайшылыєын ўтќыр ашып кґрсеткен, 
жамаєатты оќу-білімге, ґнер їйренуге шаќырєан, жоєары 
адамгершілікке їндеген туындыларыныѕ тəрбиелік мəні бар. 
Аќын ґзініѕ мысалдары мен дастандарында да ґмірдіѕ тїрлі 
мəселелеріне їкім, єибрат айтуєа талаптанєан. Сонымен ќатар, ол 
айтыстыѕ да əйгілі жїйрігі ретінде танылады...» – деп баєалайды. 

 «Ґлеѕім ґзен Сырдыѕ аєысындай,
Жїйріктіѕ ґршіп шыєар шабысындай» – 

деген бояуы жарќын ґлеѕ жолдарынан ґз ґмірінде оптимизмі 
кїшті болєанын кґрсете білген М. Байзаќўлы 1932 жылы ќайтыс 
болады, ел арасында ґзініѕ білімділігімен, əділділігімен ќадірі 
артќан, жаќсылыќты мадаќ етіп, сўмдыќ атаулыны ґткір тілімен 
ќырєидай ќиып тїскен, атаєы ґзі туып ґскен ґлкеден де тыс 
жерлерге жеткен аќынныѕ шыєармаларында ќоєамныѕ да, жеке 
басыныѕ сыры мен мўѕымен ќоса замана шындыєын айќын таны-
тып ґткен тўлєа. 

Бўл еѕбек ЖОО студенттеріне, магистранттары жəне  жал-
пы əдебиет сїйер ќауымєа кґптеген филологиялыќ, тарихи-  
этнографиялыќ деректер бере алады деген їміттеміз.
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Ойлап тўрсам, ќасыѕ жай, кірпігіѕ оќ, 
Араб пен сен секілді ажамда жоќ. 
Їргеніш, Ќашќар менен тəжік, тїрік, 
Ќыз тумас ешбірінен сіздердей боп. 
Ойлап тўрсам ќасыѕ - жай, кґѕіліѕ киік, 
Аќ бетіѕнен кїн бар ма жатар сїйіп? 

Аќынныѕ Сырымєа арнаєан ґлеѕіндегі кґптеген жолдар, ой-
лар əдебиетініѕ ежелден келе жатќан дəстїрін еске салады.

Аќ бетіѕ аєаш їйге жаќќан шамдай, 
Ішінде ќараѕєы їйдіѕ атќан таѕдай. 
Кґрмекке Сырым, сені болдым єашыќ, 
Бўрынгы ґтіп кеткен Кїлəндамдай...

Осы жолдарды шыєыс əдебиетімен таныс емес адамныѕ тїсінуі 
ќиын.

Асылы, аќынныѕ жекелеген сґздері, тіркестері тармаќтары, 
кейбір тўтас шумаќтары «мен шыєыс əдебиетініѕ туысымын» деп 
тўрєандай. Бўлар Молда Мўса ґлеѕдеріне  айрыќша ажар ќосып, 
аќынныѕ сґз кестесін кґріктендіре  тїседі.  
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 Молда Мўса  ґз уаќытына ќараєанда оќымысты адам деп 
саналєан. Ол араб, парсы, шаєатай əдебиеттерін, тарихтарын 
жаќсы білген. Ќазаќ, ќырєыз, яки басќа Орта Азия халќыныѕ 
ескілігіне де ќаныќты, жетік болєан. Сондай білімі, ґлеѕ сґзі 
арќылы ол ќай ортаєа болсын араласып, сыя беретін болєан» [5]. 

Ќазаќ əдебиетініѕ білгір єўламасы Мўхтар Əуезовтыѕ аузы-
нан шыќќан мўндай сын, баєа ерекше маѕызды. Зерттеуші бўл 
арада Мўсабек аќынныѕ шыєармашылыєында ґз дəуіріндегі 
аса ірі əлеуметтік ґзгерістерді тап басып, тапќыр мінез таныта 
білгендігін таныєан. 

Бўдан кейін Мўхтар Əуезов аќын шыєармаларыныѕ жанрлыќ 
ерекшеліктеріне де кґѕіл аударады. Ґзі кґптіѕ арасынан шыєып, 
сол кґпке сїйеніп тіршілік етіп жїрген соѕ, əсіресе, кґп алдында 
маќтанєанды сїйетін ел ішінде əрі надан, əрі ауќатты адамдарєа 
арнап ґлеѕ айтќыш болєан Мўса, ґлеѕініѕ тілін жўртќа ўєымды 
ќып айтады. Сґзі, елдіѕ салт ґлеѕдерініѕ ізімен, кґпке ўєымды, 
ќарапайым тілмен жазылєан сґз болады. Ґлеѕ тїрінде де кґп хат 
жəне тїрлі їлгі ґрнек іздемейді. Жўртќа таныс жыр – терме, я, 
тґрт жолды ўйќаспен, кґпке мəлім тїрмен жазады. 

Таќырып жаєын алєанда бўнда кездесетін ґлеѕдері: 
1) еѕ алдымен сўрау сґздері; 
2) айтыс; 
3) маќтау-жамандау; 
4) батыр жырынан «Ер Шора» дастаны [5].
1937 жылы əдебиетші Əшіp Yceнов орта мектептіѕ тоєызын-

шы сыныпќа арналєан əдебиет хрестоматиясында [6] Молда 
Мўсаныѕ ґмipi мен аќындыєы жґнінде де тоќталєан. 

Əшір Їсеновтыѕ талдауларында да ќызыќты ойлар 
кездеседі, мəселен:

«Молда Мўса XIX єасырдыѕ аяќ кезінде ќазаќ даласын-
да феодалдыќ (бектік) ќалып пен ќатынастыѕ негiзі ќопарылып, 
ыдырауєа айналєан, оныѕ орнына буржуазиялыќ ќалып пен 
ќатынастыѕ орнай бастап, барєан сайын ґpicтeп, їстемділікті ќол-
єа алуєа ќызу аттанєан кезінде əдебиет майданына шыќќан аќын. 

Ґз тўсындаєы тарихи жаєдайды, їстемдік їшін майдан-
дасќан ќарсы кїштерді кґре білген, кґп заманнан беpi тўєырдан 
тїспей, їстем болып келе жатќан аќсїйек, датќа, би бектердіѕ 
беті ќайтып, жїні жыєылып, заманыныѕ арпалыс аєымына 
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тґтеп бере алмай отырєанын сезген, оны шыєармаларында 
лайыќты кґрсете алєан, кґркем сґзге ўста аќын» – дейді. [6-77] 

Mінe, осы сґздерден Молда Мўсаныѕ шыєармашылыєына 
тəн кейбір ерекшеліктер байќалады. Бўл еѕбектерде Молда 
Мўса бїкіл Таяу, Орта Азия елдеріне кеѕ таралєан їш тіл –
араб, парсы, тїркі тілін жете меѕгергендігі атап ґтіледі. 

Əшір Ycеновтыѕ кґрсетуінше Мўсабек Байзаќўлы ґзі естіген 
халыќ  əдебиетініѕ жəне шыєармаларыныѕ əсерімен 1875–
1880 жылдардан бастап ґлеѕ жаза бастаєан. Бўл пікірді профес-
сор Рахманќўл Бердібайдыѕ ел  арасынан жазып алєан, аќынныѕ 
Тўрлыбек датќаєа арнаєан ґлеѕ хаты да растайды. [7] Осы 
ґлеѕ атаќты ел билеуші Тўрлыбекке 1885 жылы жазылыпты:

Жаушыќўм1 болысыныѕ управителі
Ќўрметті ер Тўрлыбек Ќанайўлы
Бip ќаєаз аєамызєа ќылдыќ рисал 

Мыѕ сегіз жїз сексен бес деген жылы, –

деп басталатын ґлеѕ аќын шыєармаларыныѕ хронологиясын 
аныќтау жаєынан єана емес, сəлем хат ґлеѕде ќоєам мен адам 
ґміріндегі кїрделі жаєдайларды ќысќа, наќтылы сипаттау 
тўрєысынан да елеулі. 

Ґкінішке орай, отызыншы жылдарда-аќ єалымдар наза-
рына ілінген Молда Мўса шыєармалары ўзаќ уаќыт бойы елеусіз 
ќалдырылып келді. Мўныѕ ґзіндік ceбептері жоќ емес. Соныѕ еѕ 
бастысы – кеѕестік дəуір кезінде əдебиетті, əcipece ескі мўраны 
бірыѕєай таптыќ тўрєыдан баєалаушылыќќа байланысты. 
Зерттеушілер ќожа, молда, тґре деген сґздер кездесе ќалса, 
оларєа жоламауєа тырысты. Бўл айтылєандар бірыѕєай їстем 
тап немесе дін уаєызшысы деп тїсіндірілді. Бертінгі дəуірдіѕ 
ґзінде Молда Мўса ґлеѕдерініѕ жинаєы «Жазушы» баспасын-
да жылдар бойы жатып, ќысќартылып шыєарылєаны əлгіндей 
кґзќарастыѕ салдарынан демеске болмайды.

Бip єана Молда Мўса емес, шыєыс классикалыќ əдебиеті-
нен нəр алєан, шыєыс əдебиет дəстїрінде жазєан кґптеген    
аќындардыѕ мўрасына да кґѕіл бґлінбей келгені белгілі.

1 Жаушыкўм болысы – Ќaзipгi Ташкент облысы Янги-юль 
ауданыныѕ Жамбыл колхозыныѕ жерін, Шардараныѕ кўм жаєын, 
Келес, Ќўр, Келесті ќамтитын ґѕip – Тўрлыбек Ќанайўлы – Ќоѕырат 
тайпасыныѕ Байлар руынан шыќќан батыр. 

2 Рисал – шыєарма, xaт маєынасында.
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...Кґѕілді ашар дидарыѕ,
Кґктемгі баћар самалдай...–

деген жолдар да шыєыс əдебиетініѕ їлгісі;
Біз бір бўлбўл сайраєан,
Ашылєан сіз бір ќызыл гїл...–

деген жолдар да бўл сґздерді толыќтыра тїседі.
Осылайша аќынныѕ кґптеген ґлеѕ жолдарында шыєыстыѕ 

классикалыќ поэзиясына тəн сґз тіркестері, дəстїрлі эпитет, 
теѕеулер, метафоралар алтын тізбектей кґз тартады. 

«Жолдас ўста»– деген ґлеѕінде:
Ќўрметті, парасатты, жолдас ўста!
Їлгілі еткен ісі жўртќа нўсќа.
Кəрхана ата мўрас дїкеніѕіз, 
Топырлап кетпес адам жазы-ќыста – 

деген жолдар бар. Мўнда аќын «дїкен» деген сґздіѕ орнына пар-
сы тіліндегі кəрхананы алєан. Сґйтіп, ќазаќ тілініѕ лексикасына, 
ќорына соны сґздерді енгізіп отырады.

Ќылєаныѕ ўсташылыќ адал кəсіп,
Атаѕныѕ кəсібінен таптыѕ несіп. 
Бўл жўмыс ер Дəуіттен ќалєан ґрнек 
Илеген суыќ темір жіптей есіп – 

деген шумаќта ўсталыќ ґнердіѕ басы Дəуіттен басталады деген 
аѕызды еске алєан.

«Ќайырымды ќыз» – деген мысал ґлеѕде бейнелеу кестесі 
шыєыс əдебиетініѕ рухында жасалєаны кґрінеді. 

Манат ќызбен айтысында аќын ґлеѕ жолдарында шыєыс поэ-
зиясына тəн кестелерді еркін пайдаланады. Таєы бір атап кґрсете-
тін нəрсе – Мўсабектіѕ кейбір ґлеѕдері шыєыс шайырлары-                 
ныѕ шыєармасына тікелей еліктеу тїрінде жасалєаны. 

Ерте заманнан бері парсы, араб, тїрік жанрлары поэзиясында 
ґзініѕ єашыќ ќызына дїние жїзінен теѕ таба алмаушылыќ сарыны 
жиі кездеседі. Міне, осы дəстїрді ќазаќ əдебиетіне Молда Мўса 
əкелді деуімізге болады.

Ќарєа ќан бетіѕ ќызыл тамєанындай, 
Кґзіѕ от тїнді жарып жанєанындай. 
Їрім, Иран, Стамбул, Орыс, Ќытай, 
Ешбірінен сіздердей жан болмайды-ай...– 

немесе: 
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 Аќын Молда Мўсаныѕ араб, парсы, тїрік тілдерін ќанша-
лыќты меѕгергендігі туралы наќтылы ќўжат ќалмаєан. Оныѕ 
ґмірбаянынан білетініміз – Мўсабек жас кезінде Ќарнаќтаєы мед-
реседен оќып, білім алєандыєы. Ќарнаќ медресесінде заманында 
кґптеген атаќты адамдар таєлым алєан, дəріс естіген айтулы оќу 
орындарыныѕ бірі болєаны белгілі. Молда Мўса ґз ґлеѕдерінде 
шыєыс тілдерін ќаншалыќты меѕгергендігін сґз ќылып отырады. 
Мəселен:

Адамєа єылым, ґнер ќамшы деген,
Жїйрікпін арабыєа, парсыменен.
Аз єана шайырлыєым таєы да бар,
Мїдірттім неше аќынды ќарсы келген –

деген жолдары аќынныѕ сол кездегі бїкіл таяу шыєысќа кеѕ 
тараєан тілдерді жаќсы меѕгергендігін дəлелдейді. Таєы бір 
ґлеѕінде Мўсабек:

Молданыѕ ќазаќия алдындаймын,
Еш жїйрікке алдымды шалдырмаймын.
Арабы, парсы, тїркі- бəрі бірдей,
Тек тўрмай орысша да балдырлаймын –

деп айтатыны бар. Осындай ґлеѕмен айтылєан куəліктіѕ ґзі 
аќынныѕ араб, парсы, тїркі тілін жаќсы танып, игергендігін 
сипаттаса керек. 

Мўсабек Байзаќўлыныѕ Шыєыс əдебиетімен байланысыныѕ 
нəтижесін іздесек, аќынныѕ кїллі шыєармаларын ќайталап шыєуєа 
тура келеді. Оныѕ ґлеѕдеріндегі шумаќтар, тармаќтар арасында 
шыєыс поэзиясына тəн бейнелер, теѕеме, баламалар ўшырасып 
отырады. «Байлар ґлсе» деген ґлеѕінде діни кітаптардан, шыєыс 
шыєармаларынан келген аѕыз-єибратты ґлеѕге айналдырады. 

Адам баласы ґзініѕ ґмірінде ќандай жаќсылыќ істеу керек де-
ген сўраќќа жауап бере келіп, мына сґздерді айтады:

Бірі жаќсы артында бала ќалмаќ,
Бірі – тереѕ суларга кґпір салмаќ.
Бірі – сусыз шґлдерден ќўдыќ ќазып,
Басына ўлы рабат сарай салмаќ! 

Ќызылќўмдаєы елге арнап жазєан ґлеѕінде:
Мїбəрəк кїнде думан елдеріѕіз,
Ќазына сандыќ-сандыќ ерлеріѕіз...– 

деген жолдар кездеседі. Осындаєы «мїбəрəк» деген сґз шыєыс 
шыєармаларынан ауысќан. «Сїйгенімді саєындым» ґлеѕінде:
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Молда Мўса мўрасына жаѕа серпін туєызєан кезеѕ – ал-
пысыншы жылдардан 6epi басталды. Бўл ретте Ќазаќстан Єы-
лым академиясыныѕ корреспондент-мїшесі Рахманќўл Берді-
байдыѕ «Ќазаќ əдебиеті тарихыныѕ» екінші кітабында жазєан 
монографиялыќ  тарауын ерекше атау керек. Ол: «Аќын Мўсабек 
Байзаќўлыныѕ əдеби мўрасын жалпы шолєанда оныѕ, негізінде, 
бўќара халыќ мїддесін тїсінген шыєармаларында зама-
на шындыєын жырлаєан ґнер иесі екенін кґреміз. Оныѕ тап 
кайшылыєын ўтќыр ашып кґрсеткен, жамаєатты оќу-білімге, 
ґнер їйренуге шаќырєан, жоєары адамгершілікке їндеген 
туындыларыныѕ тəрбиелік мəні бар. Аќын ґзініѕ мысалдары 
мен дастандарында да ґмірдіѕ тїрлі мəселелеріне їкім, єибрат 
айтуєа талаптанєан. Сонымен ќатар, ол айтыстыѕ да əйгілі жїйрігі 
ретінде танылады...» – деп баєалайды. [8-135] 

Филология єылымыныѕ кандидаты – Əсілхан  Оспанўлы Ќа-
ратау атырабы аќындарыныѕ шыєармашылыєын зерттеген дис-
сертациясында Мўсабек Байзаќўлыныѕ ґмipi мен еѕбегіне де 
тоќталады. Бўл атаєан еѕбектерде де аќын мўрасыныѕ кейбір 
ќўнды сипаттары орынды атап ґтілген. Бўл жўмыстар Молда Мўса 
мўрасын танып, тексерудегі маѕызды ќадамдар. Аќын мўрасын 
таныстыру мен насихаттауда белгілі əдебиет зерттеушісі Əсілхан 
Оспанўлыныѕ сіѕірген еѕбегі елеулі екендігін ерекше атау лəзім. 
Ол Оѕтїстік Ќазаќстанныѕ Мəделі, Майлы, Ќўлыншаќ, Нўралы, 
Мўсабек, Ергґбек сынды кґрнекті аќындарыныѕ шыєармашылыєы 
туралы ізденістерін «Ќаратау атырабыныѕ аќындары» (1983) 
деген кітабында келтірген. Єалым əcipece, заманындаєы їздік 
аќын Майлыќожаныѕ ґмipi мен туындыларын тереѕ тексеріп, 
жан-жаќты талдау жасайды. Майлытанудыѕ негізін салды десек 
артыќ емес. Сонымен ќатар, оныѕ Ќўлыншаќ, Нўралы, Молда 
Мўса мўрасы жґніндегі толєамдары, ой-пікірлері де ќызєылыќты. 
Əсілхан Оспанўлы аќын шыєармашылыєын:

• ґлеѕдері
• мысалдары
• айтыстары
• дастандары 

деп тґрт топќа бґліп ќарайды. 
Зepттeушi бipcыпыpa шыєармалардыѕ əлеуметтік мəнін тал-

дайды. Соныѕ ішінде єалымныѕ кейбip соны тўжырымдарын 
бґліп айтуымыз парыз. Молда Мўсаныѕ əртїрлі таќырыптаєы 
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жекелеген ґлеѕдерін атап ґтіп, ол аќынныѕ мысал жанры са-
ласындаєы еѕбектерін кїллі ќазаќ əдебиетіне ќосылєан елеулі 
їлесі деп баєалайды: «Əдебиетіміздіѕ мысал тїріндегі тґл шы-
єармаларын тудырушы тўѕєыш аќын кім деген сўраќќа келсек, 
бўєан дейін əуелі тґл мысалымызды жазушы Сəбит Дґнентаев 
ќана емес, оныѕ ќатарында, бəлкім, одан бўрын Мўсабек аќын 
аталуєа тиіс. Уаќыт жаєынан алєанда, мысалдары ауызекі жəне 
ќолжазба кїйінде єана таралєанына ќарамастан, ол – бўл ґнердіѕ 
бастаушысы деп саналуєа тиіс». [3-143]

Əсілхан Оспанўлыныѕ Мўсабек аќын шыєармаларын жария-
лау, насихаттау жґніндегі еѕбегі де маѕызды. Молда Мўсаныѕ 
«Ґткен кїндер»  атты жинаєын (1987) Мўса Тоќќожаевпен бірле-
сіп баспаєа əзірлеуі аќын туындыларыныѕ екі кітабын (Шымкент, 
1995) ќўрастырып, алєысґзін жазуы бўєан мысал. Бўл басылым-
ныѕ мəні Мўсабек Байзаќўлыныѕ шыєармаларын неєўрлым толыќ 
ќамти алєандыєы. Атап айтќанда мўнда аќынныѕ 30 ґлеѕі, 10 ар-
наулары, 17 əзіл-сыќаєы, 8 мысалы, 3 жоќтауы, 3 дастаны, 3 ай-
тысы ќамтылєан; «Ер Шора» дастаны жəне белгілі фольклоршы 
Əбубəкір Диваевќа Молда Мўса елден жазып алып жіберген ауыз 
əдебиеті нўсќаларынан «Таєай ханныѕ тапќыр ќызы» деген аѕыз-
ертегі берілген. Соѕєысы бїгінгі таѕда Əбубəкір Диваевтыѕ 
ќўрастыруымен жарыќ кґрген этнографиялыќ материалдар 
жинаєы ретінде Россия мемлекеттік кітапханасыныѕ (Ленин 
атындаєы) сирек кездесетін кітаптар бґлімінде саќтаулы, Ќазаќ-
стан Республикасы Орталыќ мемлекеттік музейі (ЌР МОМ) та-
рапынан ўйымдастырылєан іссапар барысында аталмыш еѕбек-
тіѕ кґшірмесін алып келгенбіз, яєни музейдіѕ сирек ќолжазба-
лар бґліміне ґткізілді. Аќынныѕ ґзіндік жаѕашыл ќолтаѕбасын 
кґрсету маќсатында аѕыздыѕ толыќ мəтінін келтіре кетуді жґн 
кґрдік: «Баяєыда Əбдірахман деген бір хан болыпты. Барынша 
ќатал екен. Ќарамаєындаєы халќы ґйтіп-бїйтіп кїн кґріпті. 
Əбдірахманныѕ сарайында кедейліктен сіѕірі шыќќан бір ќарт 
кісі тўрыпты. Ол кїн сайын базарєа жусан апарып сатып, со-
дан тїскен тиын-тебенімен ґлмешініѕ кїнін кґріп жїреді екен. 
Сол кісі бір кїні жусан шауып жїріп, жўдырыќтай алтын тау-
ып алыпты. Алтынды алып, шаћарєа келсе, бўндай байлыќ ханєа 
лайыќ деп сарай ќызметшілері тартып алып ќойыпты. Ертеѕіне 
жусан жинаєалы барєан ќария кешегі жерден таєы да алтын                          
тауып алыпты, онан соѕєы кїні де сґйтіпті. 
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Димнə» аѕыз-əѕгімелер жинаєынан, «Мыѕ бір тїннен» жекелеген 
ертегілерді ґлеѕге айналдырєан. Ґзініѕ кґркем де ўзаќ жырлаєан 
«Ер Шора» эпостыќ дастанында Фирдаусидіѕ «Шаћнамасындаєы» 
Рїстем мен  Зорап арасындаєы трагедиялыќ айќасты еске тїсіретін 
оќиєаны, Шора батыр мен оныѕ ќалмаќ ќызынан туєан Алып 
атты баласыныѕ бірнеше кїнге созылєан жекпе-жек шайќасын 
суреттейді. Сонымен ќатар: Молда Мўсаныѕ «Тышќан мен тїйе», 
«Жолбарыс пен тїлкі», «Тїзу терек», «Семірген есек», «Адалдыќ 
пен арамдыќ», «Опасыз жар» секілді мысал-тəмсіл жырларыныѕ 
да шыєыс елдерініѕ, соныѕ ішінде Орта Азия халќы арасында кеѕ 
таралєан, кейде əѕгіме, кейде ертегі сипатында айтылып келген 
сюжеттердіѕ сарынымен жаратылєаны кїдік ќалдырмайды. 

Аќынныѕ шыєыс əдебиетімен тереѕ байланыстары мен 
їндестіктері оныѕ кґлемді шыєармаларыныѕ мазмўнындаєы 
ўќсастыќтармен єана шектелмейді. Ґлеѕ кестелерде пайдаланатын 
ќаншама сґздер мен бейнелеу ќўралдарында шыєыстыќ сарындар 
«мен мўндалап» кґрініп тўрады. Жїрек ќылын шертетін сезім 
сырларын əр заман аќындары ґз тарапынан ќўлпырта, жаѕєырта 
жырлаєан дегенге Мўсабектіѕ махаббат лирикасы дəлел бола ала-
ды. Олар: «Ќыз сипаты», «Сїйгенімді саєындым» жəне «Сырым 
ќызєа» деген ґлеѕдері. Бўларда ќолданылєан кґркемдік бейне-
лер ауыз əдебиеті мен шыєыс аќындарыныѕ сарынына ўќсайды. 
Мысалы, «тїнек тїнді айдын ќылєан жарыќ ай», «атќан 
таѕдай» немесе «жанєан шамдай», «алќызыл бет», «толќып 
шыќќан кїндей», «шґлейт жерде жайылып жїрген дала киігіне 
ўќсатылєан ќыз», «жем тілеген сўѕќардай асыќ жігіт», «айыќпас 
ауруєа айналєан єашыќтыќ», «есіткен жанды мас ќылатын 
сиќырлы сґз», «ўйыќтаса тїстен, ояу кезде кґѕілден кетпейтін 
аќ дидар», «бойды зілдей басып, жїрекке ас батырмай ќойєан 
єашыќтыќ дерт», «ашылєан ќызыл гїлдей ќыз», «соны шырќ ай-
нала ўшып сайраєан бўлбўл сипатты жігіт», ќыз бетініѕ бірде 
«ќарєа ќан тамєандай ќызыл», екіншіде «наурыздыѕ ќарындай 
аќ тїсі», «ќардан аппаќ ет», «майдалыєы жібектіѕ талындай 
кїлтелене тарќатылєан ќара шаш», «киіктей жылдам асыќ 
кґѕіл», «ґтір мен жўпар аѕќыєан кекіл», «кґлден ўшќан їйректей 
сымбатты ќыз», «алма сабаєындай мойын», «иілген садаќ секілді 
ќиєаш ќас», «жай оєындай тіп-тік кірпік» т.б. бейнелі тіркестер 
шыєыс поэзиясы дəстїрін еске салады.
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25] Осы ґлеѕмен «Кəлилə мен Димнаныѕ» «Дəрігер Барзуя тура-
лы» – деп аталєан тарауында баяндалєан жайлар бір-бірімен ґте 
ўќсастыќ байќатады. Мысал келтірейік:

«...Адам тїрлі ґзгерістерді анасыныѕ ќўрсаєына біткеннен 
бастап, ґзініѕ соѕєы кїндеріне дейін басынан ґткізбей ме? 
Мысалы, бала жасалатын сўйыќ дым ананыѕ ќўрсаєына барып, 
оныѕ бойындаєы ылєалмен, ќанмен араласады да ќоюланып 
бґге беретінін біз дəрігерлік кітаптардан кґреміз... Осындай тар 
жайда, ќараѕєы тїнекте əлгі нəресте ґзі туєанша дəурен сїреді. 
Мезгіл жеткен кезде, бу кїшейеді де нəресте ќимылдай бас-
тайды, таршылыќтыѕ кыспаєынан кїйзеліп енді басы шыєуєа 
бейімделеді, сонда ол аяќ-ќолы кескіленіп азапќа тїскен адамдай 
болады. Нəресте жерге тїскенде, денесіне ауа тиеді, немесе оны 
ќолмен ўстайды, сонда ол терісін сыдырєандай сезінеді. Осыдан 
кейін ол ашыќса жеуге, шґлдесе ішуге ынтыєады, кґмекші 
іздейді, ешкімді таба алмай зар ќаєады, оныѕ їстіне ќолєа 
кґтергенде, тґсекке жатќызєанда, жаялыќќа ораєанда жəне май-
мен сылаєанда да їнемі шалќасынан салып бґлейді, ќаншалыќ 
азаптанса да ќимылдауєа оныѕ мўршасы келмейді. Емшек ему 
дəуірініѕ сергелдеѕінен босанысымен-аќ тəрбиелеу азабына ду-
шар болады, бўл кезде де ол тїрлі ќиыншылыќтарды кґреді. Онан 
кейін ауру-сырќау таєы басќа неше алуан кїйзелістер басталады. 
Осыєан байланысты дəрі-дəрмек ќолданылады, тїрлі тыйым са-
лынады. Жасы толып ержеткен соѕ семья ќўру, мал-мїлік жию, 
бала асырау міндеттері келіп туады. Жаратылысында бойына 
сіѕген дуниеќоѕыздыєы, ашќараќтыєы артады, ќауыпты іске бой 
ўрып, ќўшырланып ізденуге кіріседі, сонда оны ашулану, ќан 
тасу, жалќаяќ шашу, бусану тəрізді тґрт жауы келіп ќоршайды, 
міне осылар əлекке тїсіреді, ажалдыѕ уынан, зəрлі жыланнан, 
жыртќыш аѕнан жəне адамнан ќорќу пайда болды, аѕызаќ жел-
ден, аяздан, жауын-шашыннан жəне дауылдан їрейлену билей 
жґнеледі. Егер ґмірі ўзын болса, онда ќаужыраєан кəріліктіѕ 
тїрлі азабы таєы келеді. Ал енді осылардыѕ бəрінен де ол 
ќаймыќпаса, зияны тиер деген ойына келмесе оѕда ажалєа ќарсы 
барады, бўл дїниемен ќоштасуєа мəжбїр болды, семьясынан, 
жаќындарынан, сїйген адамынан, таєы басќа да ардаќтыларынан 
ажырайды, сґйтіп ол єарасат кїнініѕ ауыр азабынан їрейленуге 
де соќтыєады. [58-57]

Молда Мўса їнді халќыныѕ «Панчатантра», «Кəлилə мен 
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Екі бірдей алтынын алаќанына салып тўрып, ќарт ойланады: 
«Егер бўл олжаны  Əбдірахманныѕ сарайына  апарсам ондаєы-
лар таєы да тартып алып ќояды, одан да алтынымды алып, кґрші-                 
лес Таєай ханныѕ ордасына барайын». 

Таєай хан ґте əділ адам еді, оныѕ аќыл десеѕ – аќылы, кґрік 
десеѕ кґркі бар керемет сўлу ќызы болатын. Ќарамаєындаєы 
халќын хан соныѕ аќылымен билейтін.

Ќаншама кїн жол жїріп, барар жеріне жаќындап ќалєанда 
кəриеге їш салт атты жолаушы ўшырасыпты. Олардыѕ біреуі – 
белгілі би, екіншісі – бір байдыѕ солќылдаєан мырзасы, їшінші-
сі – тўзаќ їзген ќу ўры еді. Ол їшеуі кəриені кезектесе аттарына 
мінгестіріп, ќалаєа əкеліп салды.

Ќалаєа жеткесін ќазынасын саудаламаќ боп белбеуін алып 
ќараса, тїйілген алтынныѕ орнында жатќан тастан басќа ештеѕе 
жоќ. Не істерін білмей сасќан кəрие еѕіз де теѕіз боп ханєа жылай 
барып жаєдайын айтты:

– Сіздіѕ əділдігіѕізді білгесін тауып алєан алтынымды сауда-
лайын деп ел-жўртыѕызєа келіп едім. Жол – жґнекей їш салттыєа 
кездесіп, солардыѕ жəрдемімен шаћарыѕызєа жеттім, осында кел-
ген соѕ белбеуімді алып ќарасам, тїйілген алтынымныѕ орны-       
нан тапќаным – мына бір ќара тас ќана! 

Хан кəриені аяп, ол айтќан салт аттыларды дереу шаќыртып 
алдырды да: «егер мына кəриеніѕ алтынын тауып бермейтін 
болсаѕдар дарєа тартыласыѕдар» – дейді. Əлгі жолаушылар 
жарлыќты орындай ќоятын сыѕай танытпаєан соѕ хан оларды дарєа 
тартуєа əмір берді. Бўл хабар ханныѕ ќызына жетті, ол əкесініѕ 
кəрие мен оныѕ алтынын ўрлады деген кісілерді ґз ќарауына беруді 
ґтінді. Əкесі мўнысын маќўл кґргесін ќыз кəрие мен əлгі їшеуін 
тамаќќа шаќырды. Тамаќтанып болєан соѕ хан ќызы мейманда-
рына «ермек болсын, ертегі айтыса отыралыќ» деді. Олар «сіздіѕ 
жолыѕыз їлкен, хан ќызысыз, ертегіні əуелі ґзіѕіз бастаѕыз» – 
десті. Бўлардыѕ айтќанын ќўп алєан ќыз былай деп сґз бастады: 
Ертеде ґте сўлу ќызы бар бір хан болыпты. Хан тўрєан шаћар биік 
мўнарасы бар ґзен жаєасында екен. Бір жолы хан ќызын жаѕаєы 
мўнараєа шыєарып, ќарауындаєы халќына жар салыпты: «Егер 
мына ґзенді тоєандап кері аєызатын ер азамат табылса, ќызымды 
соєан беремін» депті. Бўны естіген бір байдыѕ солќылдаєан мыр-
засы талаптанып шыєыпты. Əбден титыќтап кеттім-бардым де-
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генде ќисапсыз кґп ќаражат жўмсап, ґзен аєысын тоќтаттырєан 
болыпты. Біраќ, арада бір саєаттай уаќыт ґтер-ґтпесте ґзен суы 
ол тўрєызєан тоєанды бўзып кетіпті. Еѕбегі еш кеткен бай бала-
сы мўнара тїбіне барып таєдырына налып зар ќылыпты. Мўнара 
басындаєы хан ќызы оны кґріп, аяп былай депті:

– Уа, азаматым, бекер босќа егіле бермеѕіз. Егер  ерік менде  
болса сізден ґзгені ќаламас едім. Дегенмен аќ адал антым деп 
айтайын келешекте кіммен жўптассам да ќадір тїнім еѕ əуелі 
ґзіѕізбен бірге ґтер. Бўдан кейін бір ханзада келіп ґзенді тоєандауєа 
ќол ќойды. Оныѕ əрекетініѕ сəті тїсіп, ґзен ескі арнасын ґзгертіп, 
жаѕа арнамен аќты.

Хан уəдесін екі етпестен отыз кїн ойыны мен ќырыќ кїн 
тойын жасап, ќызын соєан бермек болды. Неке ќиылар кїні хан 
ќызы баяєы бай мырзасына берген уəдесі есіне тїсіп, соєан ба-
рып, ќасында тїнеп ќайтпаќ болып, кїйеуінен рўќсат сўрапты. 
Ќалыѕдыєын уəдесіз аталмасын деп кїйеуі оєан кеѕшілік 
беріпті. Сонымен хан ќызы бай мырзасын іздеп жолєа шыєыпты. 
Жолда оны бір ќолбасы тоќтатып, сўлулыєына сўќтанып, кґѕіл 
білдіріпті. Ќыз ґзініѕ жайын айтып, жалынєан соѕ аман-сау бо-
сатып ќоя беріпті. Одан əрі бара жатќан ќыз енді ўрыныѕ ќолына 
тїсіпті. Мўныѕ да ґзіне кґѕілі кетіп тўрєанын кґрген ќыз ўрыєа 
жїрген жайын айтып жалыныпты. Жалынышты сґздерге кґѕілі 
иіп ўры да оєан ешќандай зиян ќылмапты. Сґйтіп не керек, ол 
əреѕ дегенде бай баласын іздеп тауып, ґзініѕ баяєы уəдесін 
орындаєалы келгенін мəлімдепті. 

– Уа, жарќыным – дейді ќыздыѕ бўнысына ќатты сїйсін-ген 
жігіт – сеніѕ берген серт, айтќан уəдеѕе беріктігіѕе мен бек ри-
замын. Енді сен аман-сау ќайтып, ќосаєыѕмен ќоса аєар!» Мей-
мандарєа осы оќиєаны айтып болып хан ќызы жаѕаєылардыѕ 
ќайсысыныѕ аќ адал, адамгершілігі зор екендігін сўрапты. Сонда 
би тўрып: «бəрінен ќолбасы адал, себебі хан ќарауында болып 
оныѕ дəм-тўзын татќан жанныѕ басќадай іске баруы мїмкін емес» 
депті. Бўєан бай мырзасы дау айтыпты: «Неге десеѕіз депті ол, 
бар байлыєын ќыздыѕ жолына сарп ќылып потырап бай бала-
сы оєан ќылдай ќиянат ќылєан жоќ!» Екі серігін ќостамаєан ўры 
ќаршадайынан адам ґлтіріп, кісі тонауєа ќўныќќан кəззап ўры 
екеніне ќарамастан ќызєа ќылаудай ќиянаты болмаєан бау кеспе-
ніѕ аналардыѕ бəрінен де адалдыєы асќанын ескертіпті.

– Жґн айтасыздар жаќсылар – депті хан ќызы. Бəріѕіз де 
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ґлеѕі де халыќќа тїсінікті, əрі жаєымды болып халыќ арасына кґп 
таралды...» – деп кґрсетеді. [4]

«Кəлилə мен Димнəніѕ» бір тарауында Молда Мўсаныѕ 
«Аєаш пен маймыл» атты мысалын еске салатын оќиєа кездеседі. 
Ойымыз дəлелді болу їшін кітаптан мысал келтірейік: «Баяєыда 
бір маймыл балташыныѕ бґренеге атша мініп алып, екі сынаны 
кезек-кезек ќаєып жарып жатќанын кґреді. Сынаны бірінен соѕ 
бірін суырып, жылжытып ауыстыра береді, бґренені ќуалап жа-
рады. Балташы асыєыс жўмыспен бір жаќќа кетіп ќалєан мезет-
те балтаны ќолына ала салып ґзіне ќатысы жоќ бґгде іске май-
мыл араласады. Біраќ ол бґрененіѕ жарылєан жаєына бґксесін 
ќойып теріс мінеді де, сынаны кезек-кезек ауыстыра бастайды. 
Осы кезде маймылдыѕ ќўйрыєы сынаныѕ біреуін суырып алєанда 
жарыќшаќќа ќысылып ќалады да, ол есінен танып жыєылады. 
Маймыл балташы келгенше осы кїйде жатады. Оєан бўл азабы-
нан кґрі, балташыныѕ аямай сабаєаны ќатты батады». [58-72] Осы 
ґлеѕ Молда  Мўсада ќалай берілгеніне назар аударайыќ:

«Ќалыѕ аєаш ішінде жїріп маймыл. 
Бір адамды кґріпті аєаш жарєан.
Салєан екен аєашќа екі сына,
Соѕ келіп жарамын деп кґѕілі тына,
Екі сына аєашќа салдыдаєы
Ўста кетті аєашын шала жарып,
Ол аєашќа шоѕќайды маймыл барып,
Ермек ќылып ќўйрыєын салып еді
Шажылдады ќўйрыєын ќысып ќалып,
Жарыќ аєаш ќўйрыєын алып ќалып,
Шарылдады сол маймыл шауќым салып,
«Ґнбес істі, бəтшаєар, ќыласыѕ» деп
Ўста келді ўрмаќќа тоќпаќ алып... [15-67]

Сонымен бірге, Мўсабек аќынныѕ бір ґлеѕінде «Кəлилə мен 
Димнəніѕ» таєы бір сарыны сезіледі, «Ќаракетке жаратќан 
адамзатты» деген ґлеѕі. Мўнда жас сəбидіѕ ана ќўрсаєындаєы 
жатќан кезінен бастапќы тіршілік нышандары, ґмірдіѕ 
ґткіншілігі, фəнишілігі, əрбір адам ґзініѕ тіршілігін адал 
еѕбегімен ґткізіп, кісілік парызын атќару керектігі айтылады. 
«Ґміріѕді жаќсылыќќа арна, ќолыѕнан келсе ґзгеге кґмектес, 
жамандыќтан ќаш, елдіѕ алєысын ал» – деген секілді шаќырулар, 
єибрат сґздер бўл ґлеѕніѕ алтын желісі болып табылады. [10-22, 



144

Мўсабек (Молда Мўса) Байзаќўлыныѕ шыєармашылыєынан 
екі єасыр тоєысындаєы əдебиетімізге тəн басты ерекшеліктерді 
тануєа болады. Еѕ алдымен ол ґзініѕ ќазаќтыѕ дґстїрлі халыќтыќ 
поэзиясыныѕ їлгі-ґнегесімен жетілген аќын. Сонымен ќатар, ол 
Шыєыс поэзиясыныѕ кґптеген інжу-маржан шыєармаларын оќып 
білгені, ќазаќтыѕ ґлеѕ-ґрнегіне жаѕаша аєын ќосќан суреткер.

Аќын ґз шыєармаларын негізінен халыќтыѕ ауыз əдебиетініѕ 
їлгісінде жаза отырып, Шыєыстыѕ жазба əдебиеті ґрнектерін де 
пайдаланды. Халыќ аузында айтылып жїрген Шыєыс аѕыз əѕ-
гімелерін ќазаќ елініѕ ґмір талаптары тўрєысынан жаѕєырта жыр-
лап, солардыѕ  кґркемдік жетістігін пайдаланып, ґзініѕ туындыла-
рын жаѕа мазмўнмен, тыѕ ґрнекпен байытты; Рудаки, Фирдауси, 
Низами, Науаи сияќты  аќындардыѕ шыєармашылыєындаєы адам-
заттыќ ќўндылыќтар ќазаќ əдебиетін нəрлендірді. 

Кґршілес елдердіѕ тўрмысымен жаќсы таныстыќтан, олар-
дыѕ əдебиетімен байланыстан ой мен оќиєа, таќырып алмасу 
жаєы Мўсабек Байзаќўлы шыєармашылыєында айрыќша бай-
ќалады. Мəселен, 1909 ж. Петгроградта мўсылмандар мешіті 
салынєанда Молда Мўсадан Ислам шариєаты туралы кітап жазу-
ды сўраєан. Ол «Идаятнама» деп аталєан. Бўл еѕбегінде Молда 
Мўса Тїркістан уалаятындаєы мўсылман халќын дін жолын 
таза ўстануєа шаќырєан. Имандылыќ туралы кітап жазєан аќын, 
елдегі шала молдалардыѕ жолсыздыќтарын сынап, əшкерелеп 
адамдарды сыпайылыќќа, ізеттілікке, тґзімділікке, жомарттыќќа, 
сахилыќќа їгіттеген. Мысалы: «Садуаќастыѕ сахилыєы» – атты 
тараушасында їйіне келген бір кəріп адамныѕ жалєыз перзенті 
їшін Садуаќастыѕ ўлы Абдулланыѕ ќанын сўрай келгенде кесел-
ді жанєа ўлыныѕ жанын пида еткені туралы айтылады. Пайєамбар 
Садуаќастыѕ мўндай ерлігіне риза болып, ќўрбандыќќа шалын-
єан ўлєа ќайта жан бітіргенін шебер келтіріп, аќын адамдарды 
ќайрымдылыќќа, сахилыќќа, жомарттыќќа їндейді.

Молда Мўсаныѕ шыєыс əдебиетін білгендігі, арап, парсы, тїр-
кі тілдеріне ќаныќ болєандыєы жґнінде зерттеушілердіѕ бəрі де ґз-
дерініѕ еѕбектерінде атап ґткен Ґтебай Тўрманжанов: «...Молда 
Мўса сияќты дін жолымен оќып шыќќан молдалар. ґлеѕ жазса, 
арапша, парсыша араластырып дін тілімен жазады. Біраќ Молда 
Мўса кəдімгі ќарапайым халыќ тілімен жазды, кїнделікті тіршілік- 
тўрмыс, елдіѕ салт ґлендерініѕ ізімен жазды. Сондыќтан, тілі де, 
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ўрыныѕ аќ кґѕіл, адалдыєына ќол ќойып отырсыздар. Ендеше 
соныѕ їлгісімен мына мїсəпірдіѕ ґздеріѕ ўрлап алєан алтынын 
ќайтарып бергейсіѕдер! Тґтен əѕгімеден абдырап, сасып ќалєан 
ўрыныѕ алтынды алып беруден басќа амалы ќалмапты. Хан ќызы 
оны иесіне ќайтарып беріпті. Сґйтіп Таєай хан ќызыныѕ осы 
бір тапќырлыєыныѕ арќасында ўрылар ґлімнен ќўтылып, кəрие 
алтынын ќайтарып алыпты. Ал тапќыр да аќылды хан ќызы бір 
ханзадаєа ќосылып, маќсат-мўратына жетіпті. 

Соѕында: «Шымкент уезініѕ Ноєайќара болысыныѕ ќырєы-
зы (ќазаєы) Молда Мўса Байзаќўлынан жазып алынды. Ə. А. 
Диваев. 1893 ж.» – делінген хроникасы бар. Осы аѕызды оќи оты-
рып, шыєыс даналыєыныѕ таѕєажайып кеѕ əлеміне сїѕгігендей 
боламыз...

Міне, Мўсабек Байзаќўлыныѕ шыєармалары ќашан жазылып 
алынєан, ќалай саќталєан деген мəселе де ґте кїрделі. Бўл кезге 
дейін аќынныѕ ґз ќолымен жазєандары табылєан жоќ. Сондыќтан, 
тїпнўсќа болмаса да аса ќадірлі, аса ќымбатты жəдігер ретінде 
екі ќолжазбаны бґліп кґрсету парыз. Соныѕ бірі – Ґтебай 
Тўрманжановтыѕ Молда Мўса ауылына келіп жазып алып ќайт-
ќан, Ќазаќ Єылыми академиясыныѕ ќолжазба ќорына тапсырєан 
нўсќалары. Біздіѕ ќолымызда Мўса Тоќќожаевтыѕ 1917 жылы 
сəуір айында жазылып, 1967 жылы аќпанда ќайта кґшірілген 
жалпы кґлемі тоќсан бетке жуыќ ќолжазбасы бар. Оныѕ кґбі аќ 
ќаєазєа ќара ќарындашпен, орыс əріптерімен жазылєан. Олар: 
«Тїлкі мен жолбарыс», «Опасыз жар», «Ўры мен жолбарыс», 
«Иса ґлгенде баласы Жəнəділге  кґѕіл айтќаны»,  «Бекќожа 
болысќа жазєан ґлеѕі», «Молда Мўсаныѕ Манатќа жазєан 
хаты», «Мўсабектіѕ  Сейілбек Їсенўлына жазєан хаты», «Молда 
Мўсаныѕ Темірші ўстаєа жазєан ґлеѕі», «Мўсабектіѕ ќўмдаєы 
шаруаларєа жазєан ґлеѕі»,  «Бектўрсын би ґлгенде шыєарєан 
жоќтауы», «Ќўшатадаєы аєайындарына молданыѕ жазєан 
хаты». Бўл ќолжазбадаєы аса баєалы дерек Молда Мўсаныѕ 
ґмірбаяны жəне Ќарнаќ медресесінде оќыєан тўсын сипаттайтын 
естелік əѕгімелер  (бўлар жґнінде «Ґмір ґткелдері» деген бґлімде 
толыєыраќ баяндалады). Аталмыш ќолжазбада аќынныѕ басы-
лымдарына енбеген, зерттеушілер ќаламына ілінбеген бірнеше 
ќысќа ґлеѕдер де кездеседі. Бўлардыѕ ќатарына Майлыќожа 
мен Молда Мўсаныѕ бірі ґлеѕніѕ басын, екіншісі соѕєы жаєын 
айтќан «Дос еді Мўхамбетке Омар, Оспан» – деп басталатын,  
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«Ќызарєан бас жаєыѕыз ќыз секілді», «Ќызарєан ќызыл гїлдей 
исіѕ келді» секілді шыєармалар ќосылады. Мўса Тоќќожаев ќол-
жазбасындаєы ґлеѕдердіѕ жалпы кґлемі – 2500 жол. Бўлардыѕ 
мəнділігі, біріншіден, аќынныѕ ауылдасы əрі шəкірті ќолымен 
жазылєан, тїпнўсќаєа  неєўрлым жаќын екені; екіншіден, бір-
сыпыра шыєармалардыѕ шыєу себебін тїсіндіріп беретіндігі. 
Аќын туындыларын текстологиялыќ жаєынан салыстыруєа 
жəне олардыѕ туєан мерзімін, адам, мекен аттарын аныќтауєа 
кґмегі де мол. Мўса Тоќќожаевтыѕ ќолжазбасы Молда Мўсаныѕ 
мўрасын танып, білуде ерекше ќўнды. Бўл айтылєандарєа Кентау 
ќаласында тўрєан жəне кґп жасаєан (100 жасќа жуыќ ґмір сїрген) 
Мўсабек Байзаќўлыныѕ аталас аєайыны Ќамбаров Əзтайдан 
ґзіміз жазып алєан «Садуахастыѕ сахилыєы», «Ќырыќ парыз» – 
деп аталатын кґлемі 1000 жолдай ќисса-дастандарды ќосамыз. 
Бўл шыєармалар аќынныѕ шыєармаларыныѕ таќырыптыќ жə-не 
мазмўндыќ ќўрамыныѕ кеѕдігін кґрсететін соны дерек. Мол-
да Мўса шыєармаларыныѕ бəрін болмаса да кґпшілігін хат-
ќа тїсіріп, аса баєалы жўмыс тындырєан кісініѕ бірі – Мўса 
Тоќќожаев. Осы кїнгі елге мəлім болєан шыєармалардыѕ еѕ асыл 
нўсќасы Мўса Тоќќожаевтыѕ ќолжазбасы деуге негіз бар. Ол 
Молда Мўсамен рулас, сол ґѕірдіѕ адамы жəне Молда Мўсадан 
дəріс алєан шəкірті. Мўса Тоќќожаевтыѕ жазып ќалдыруынша, ол 
Мўсабек Байзаќўлыныѕ еѕбектерін аќынныѕ кґзі тірі кезінде, бір 
мыѕ тоєыз жїз он жетінші (1917) жылдан бастап хатќа тїсіре бас-
таєан жəне Мўса Тоќќожаев бўл жўмысты аќынныѕ тікелей тап-
сыруымен де ќолєа алєан. Мўсабек Байзаќўлы шыєармаларыныѕ 
əлеуметтік мазмўны, оларда кездесетін жер, су, адам аттары ту-
ралы кґптеген тїсініктемелер осы ќолжазбада ўшырайды Осы 
аталєан екі ќолжазбадан басќа да ел аузынан жазып алынєан, əр кез-
дерде баспа жїзін кґрген, жекелеген шыєармалар да жоќ емес [9].

Сонымен, аќын Мўсабек Байзаќўлыныѕ шыєармашылыєын 
жинау, зерттеу саласында екі кезеѕ болєанын кґреміз. Алєашќы-
сы – 1930 жылдар ішінде жарияланєан нўсќалар болса, екіншісі – 
1960 жылдардан берігі ізденістер мен жарияланымдар. Осыларды 
жалпы шолып айтќанда – Молда Мўса мўрасыныѕ негізгі нўс-
ќалары таныстырылып, олардыѕ кґрнекті, мəнді белгілері таныс-
тырылєаны аѕєарылады. Бўл жўмыстардыѕ бəрініѕ де ґзіндік 
мəні бар. Бўларды Молда Мўсаныѕ ґмірі мен еѕбектерін тану 
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ґз шыєармаларын орынды ґрнектей білді» дей келіп, олар шыєыс 
классиктерініѕ кґлеѕкесінде ќалып ќоймай, ґз сенімін, əуенде-       
рін ќосќанын кґрсетеді. [56-58] 

Зерттеуші ќазаќ аќындары шыєыс фабуласын тікелей кґтер-
мей, оларды ґздерініѕ идеялыќ-кґркемдік маќсат-міндеттеріне 
лайыќ ґзгертіп отырєанын, ќисса-хикаят жазушы аќындар ќазаќ 
арасына мол тараєан сюжет-сарындардыѕ таѕдаулысын єана 
дастанєа айналдырып, халыќ əдебиетініѕ жемісті бір саласына 
ќалыптастырєанын айтады. Сондыќтан олардыѕ шыєармаларын 
наќтылы талдау, баєалау ќажеттігін кґрсетеді. Ґтеген Кїмісбаев 
«кітаби аќын», «ќиссашыл аќын» терминдерініѕ тым біржаќты 
екендігіне тоќталады. [56-59] Белгілі əдебиетші єалымныѕ ќисса-
дастандары жїйелеп, топќа бґлуі де, «кітаби аќындар» деген 
термин туралы ой-пікірі ќазаќ-шыєыс əдеби байланыстарыныѕ 
маѕызды сўрауларына аныќтыќ енгізетін тўжырым.

Оѕтїстік Ќазаќстанда Майлы, Нўралы, Тўрмаєамбет секілді 
кґптеген аќындардыѕ шыєармалары ќазаќ əдебиеті ќорын шы-
єыстыќ сарындаєы шыєармалармен байытты. Бір «Шаћнаманыѕ» 
оќиєалыќ желілерін кґптеген ќазаќ аќындары дастан ќылып 
жырлады. Тўрмаєамбет Ізтілеуов «Шаћнаманыѕ» ізімен ќазаќша 
бір нўсќасын жасады. «Мыѕ бір тїнніѕ» ќызєылыќты тараулары 
ќазаќ арасында насихатталды. Ќысќасы, ќазаќ əдебиетініѕ шыєыс 
əдебиетімен байланысы осы дəуірде айрыќша кїшейді. Ќазаќ-
тыѕ əдеби тіліне шыєыстыѕ кґптеген кґркем бейнелі тіркестері                
кірді, олар  тіліміздіѕ тўраќты ќорына ќосылды.

Шыєыс əдебиетініѕ даѕќы əлемге жайылєан ескерткіші –
Шаћнаманыѕ кґптеген Орта Азия мен Ќазаќстан халыќтары ара-
сына аѕыз əѕгіме, əпсана, ертегі, дастан жанрында ауызша да,     
жазбаша да таралєаны əдеби байланыстыѕ заманалар бойында 
орын алєан процесс екенін сипаттайды. [57]

 Ќазаќ əдсбиетініѕ тїрлі жанрмен баюына шыєыс əдебиетімен 
байланысы айрыќша пайдалы болды. Осы цроцестен тыс 
ќалган ќазаќ аќынын кездестіру ќиын. Аќан Серініѕ лирикалыќ 
шыєармалары шыєыс əдебиетіне тəн єазал їлгісінде жазылуыныѕ 
ґзі де мўндай байланыстардыѕ сан ќыры болєанын кґрсетеді. 
Осындай ќўбылысты Мўсабек Байзаќўлы шыєармаларынан да 
аныќ байќауєа болады.

XIX єасырдыѕ екінші жартысы мен XX єасыр басындаєы 
ќазаќ əдебиеті ауќымында ґзіндік орны бар аќындардыѕ бірі 
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білімділікті, ерлік пен мəрттікті мадаќтап, зўлымдыќты, 
опасыздыќты əшкерелеп отырды. Мўндай шыєармаларда əді-
леттіліктіѕ жеѕісі, жамандыќтыѕ əшкере болуы кґбінесе ертегі-
аѕыз тїрінде беріліп отырады. Басќа тілден аударылєан неме-
се ќазаќтыѕ ќолтума эпостыќ дастан-хикаяларын жариялап, 
халыќќа таратуда татар зиялыларыныѕ, Ќазан баспаларыныѕ                                                          
кґп кґмегі болєаны да атап ґтерлік жай.

Кґптеген шыєармалар шыєыс əдебиетініѕ «Мыѕ бір тїн», 
«Шаћнама», «Тотынама», «Кəлилə мен Димна» секілді аса та-
нымал туындыларыныѕ сарынына ќўрылды. Атаќты аќын Шəді 
Жəѕгірўлы ґзініѕ кґптеген дастандарында шыєыстыќ діни 
оќиєалар фабуласын пайдаланды. Аќылбек Сабалўлы, Аќыт 
Їлімжыўлы, Жїсіпбек Шайхисламўлы тəрізді аќын-шайырлар 
шыєыстыќ таќырыпќа кґптеген дастандар жазды.

XIX єасырдыѕ аќыры мен XX єасырдыѕ бас кезінде Ќазан 
баспасынан ќазаќ тілінде шыєарылєан кітаптыѕ жалпы саны он 
мыѕнан асса, солардыѕ бір бґлегі шыєыстыќ шыєармалар болєан. 
Міне, мўнан ќазаќ əдебиетіне ќаншалыќты тыѕ ќазына ќосыл-
єанын байќауєа болады.

Оќиєалыќ мазмўны мен сарыны шыєыс фабулаларына 
ќўрылєан ќисса-дастандарды философия єылымдарыныѕ докторы 
Ґтеген Кїмісбаев тґрт топќа бґліп ќарайды:

• Бірінші топќа махаббаты, ізгілікті, достыќты, жаќсылыќты 
жырлайтын дидактикалыќ кисса дастандар енеді. Бўларєа «Лəйлі-
Мəжнун», «Жїсіп-Зылиха», «Мўѕлыќ-Зарлыќ», «Таћир-Зућра», 
«Бозжігіт» жатады. 

• Екінші ќатарда діни баєыттаєы дастандар: «Сал-сал», «Сейіт-
баттал», «Жўм-жўма», «Зарќўм»... 

• Їшінші топќа ќиял-єажайып, фантастикалыќ пландаєы 
«Шаћмаран», «Абулхарис», «Абулшаћма», «Шəкір-Шəкіраттар» 
кіреді. 

• Тґртінші топќа батырлыќ, ерлікті жырлайтын романтика-
лыќ сарындаєы ќисса-дастандар...» ќосылады деп тўжырымдай-                 
ды. [56-51] 

Єалымныѕ «кітаби аќындар» деген термин жґніндегі ойлары 
да ќызєылыќты, Ол «кітаби» немесе «ќиссашы» атанып кеткен 
ќазаќ шайырлары туєан ауыз əдебиетініѕ дəстїрінен біржолата ќол 
їзіп кетпей, шыєыстыѕ классикалыќ поэзиясыныѕ ґрнектерімен 
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жолындаєы ќажетті сатылар деп білеміз. Ендігі жерде аќын шы-
єармаларын əдебиеттанудыѕ ќазіргі дəуірдегі деѕгейіне сəйкес 
наќтыраќ, тереѕірек зерттеу ќажеттігі туды. Осы кезге дейін жи-
наќталєан материалдарды, айтылєан пікірлерді, тўжырымдарды 
ескере отырып, Молда Мўсаныѕ XIX єасырдыѕ аќыры мен XX 
єасырдыѕ бас кезіндегі ќазаќ əдебиетіндегі тарихи орны мен мəнін 
аныќтау ќажет. Бўл тўрєыдан алып ќараєанда бірсыпыра міндеттер 
екшеліп шыєады. Соныѕ бірі – Мўсабек Байзаќўлы шыєармашы-
лыќ ґмірбаянын мїмкіндігінше толыєыраќ ќамтып кґрсету бол-
маќ. Осы кезге дейін жазылєан еѕбектерде бўл мəселе ґте аз 
сґз болады. Аќынныѕ шыєармашылыќ эволюциясыныѕ жетілу, 
даму жолдарын кґрсетуде ґмірбаяндыќ деректер мəнді бола-
тыны аныќ. Молда Мўсаныѕ ґмір кешкен аќындыќ ортасы, 
таєылым алєан кґркемдік дəстїрі ќазаќтыѕ бай əдебиеті мен 
шыєыстыѕ классикалыќ əдебиетінен алєан нəрі ќаншалыќты?!  
Осыныѕ бəрі тереѕдеп тексеруді ќажет етеді. Əрбір аќын 
шыєармаларыныѕ баєалылыєы ґзі ґмір кешкен дəуірдіѕ тарихи-
əлеуметтік шындыєын кґрсете білуінде єой. Мўсабек Байзаќўлы 
туындыларыныѕ ќадір-ќасиетін арттыратын да ґз заманыныѕ 
ґзекті кґкейкесті мəселелерініѕ айтылуы екені мəлім. Аќынныѕ 
ґлеѕ, дастандарындаєы тарихи шындыќ кґрінісін жїйелі тїрде 
ашу зерттеудіѕ негізгі шарты болып саналады. Молда Мўса 
тїрлі жанрда мўра ќалдырєан. Соныѕ ішінде арнау ґлеѕдерден 
бастап, айтыстар, мысалдар, жоќтау ґлеѕдер əзіл-сыќаќтар, ау-
дармалар, кґлемді эпикалыќ дастандар да ўшырайды. Демек, 
аќын мўрасыныѕ жанрлыќ тїрлерін, олардыѕ табиєатын ашу, тїп 
негіздерін кґрсету əдебиеттанудыѕ тґл міндетініѕ бірі болса ке-
рек! Аќырында Молда Мўса туындыларыныѕ кґркемдік кестесін 
сґз ету, олардаєы заѕдылыќтарды талдау керек болады. Солардыѕ 
ќатарында аќынныѕ шыєыс поэзиясынан алєан таєылымы бґліп 
кґрсетуге лайыќ ќўбылыс болып табылады. Ўсынылып отырєан 
зерттеу еѕбектерініѕ маќсаты мен ќўрылысы да жоєарыдаєы 
кґрсетілген міндеттерді де жїзеге асыру талабынан туады. Таєы 
да бір атап кґрсететін нəрсе – аќын шыєармаларыныѕ текстоло-
гиясын бір ізге тїсіру мəселесі. Молда Мўсаныѕ жарияланып 
келген шыєармаларында ўќыпты тїрде текстологиялыќ салыс-
тырмаларды керек ететін жерлер ґте кґп. Талєамы биік оќушы 
жўртшылыќќа аќын мўрасын асыл нўсќасына лайыќ ўсыну 
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міндет болса, аталмыш еѕбегімізде бўл мəселе де бірсыпыра 
орын алатынын ескерте кетпекпіз.

1.2. Ґмір ґткелдері
Мўсабек Байзаќўлы Ќаратаудыѕ кїнгей бґктерінде 1849 жы-

лы жаз айында дїниеге келіп, дəулеті шалќыєан əулетте ґсіп 
тəрбиеленген. Тїп аталары – Ќоѕыраттыѕ Жетімдер руынан 
шыќќан Сарыныѕ баласы Бекеттен Ќара туылып, ол кісі ќазіргі 
Оѕтїстік Ќазаќстан облысындаєы Тїркістан ауданыныѕ Шоќтас 
деген жерін мекендеп, диќаншылыќпен айналысќан адам екен. 
Егіншілік кəсіптіѕ «кґзін тапќан» Ќараныѕ дəулет-тўрмысы да 
шалќи тїсіп, байи береді. Осыєан ќоса уəжді, жїйелі сґйлеп, дау-
лы істердіѕ шешімін дўрыс айта білетіндігімен ол ел арасында 
ќара тілді Ќара атанады. Кґпшілік бас ќосќан їлкен бір жиын-
да Ќара дауєа дўрыс шешім  айтып, алєыр шешендігімен таныла-
ды, осыдан кейін ґз еліне би болып, сол билікті ґмірініѕ аќырына 
дейін ќолдан шыєармаєан. Əкеден ќалєан дəстїрді жалєап, ба-
ласы Барќы да Ќоќан хандыєы тўсында би, датќа болып ґтеді; 
ќолында жалшы ўстайды. Барќыныѕ Тґлеген, Атыќай, Телќожа, 
Тас, Сейдалы деген ўлдары болєан. Барќы ќартайєан шаєында 
билікті баласы Атыќайєа тапсырып, билік атадан балаєа ауысады. 
Одан туєан Битабар да ґзі ґмір сїрген дəуірде билік, болыстыќ 
мансапќа ие болады. Əкесі Битабардан кейін би, датќа деген ла-
уазымды баласы Байзаќ иемденеді. Ол Ќоќан хандыєы їстемдік 
еткен заманда бірнеше жыл бойы датќа болса, Ќазаќстан Ресей 
ќарауына тїскеннен кейін де дəулеті мол, ґз ґлкесіне есімі ќаныќты 
болєан. ЮНЕСКО-ныѕ 2003 жылєы 27- сессиясыныѕ шешімі бой-
ынша дїниежїзілік «Мəдени мўра» тізіміне енген Ахмет Ясауи 
мавзолейініѕ пантеонында жерленгендердіѕ тізімінде Барќы мен 
оныѕ тегінен Битабар болыс, баласы Байзаќ датќаныѕ есімдері 
бар. Аќын мўрасын таныстыру мен насихаттауда белгілі əдебиет 
зерттеушісі Əсілхан Оспанўлыныѕ сіѕірген еѕбегі елеулі екенді-
гін біз жоєарыда атаєан едік. Осы єалымныѕ Молда Мўсаныѕ 
туєанына 150 жыл толу ќарсаѕында шайырдыѕ немересі Ибаділ-
ла Наќыпбекўлы ќарияныѕ атасы жайлы естеліктерін облыстыќ 
(Оѕтїстік Ќазаќстан, №54, 16.06.1999) газетте жариялаєан мате-
риалына сїйенер болсаќ: 

«...Ата ќонысымыз бўрынєы мыѕ їйлі Ноєайќара болысы-
на ќараєан Шоќтас ауылы. Атамыз Молда Мўсаныѕ əкесі, меніѕ 
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аќ, самўрыќ, аждаћа, дию, пері сияќты мифтік бейнелер де ќисса                                                
дастандардан орын алєан». [55-10]

Алма Ќыраубаева зерттеуінде тїрік халыќтары əдебиетіндегі 
Оянушылыќ пен Нəзира дəстїрініѕ пайда болуы жґнінде де 
сенімді ойлар мол. Ол ислам елдері мəдениетіндегі Оянушылыќты 
ислам мəдениетініѕ ґркендеуімен байланыстырады. «ХІІ-ХІV 
єасырлар əдебиетінде жанданєан нəзира дəстїрі Оянушылыќ 
дəуіріндегі кґне антикалыќ мəдениетті жаѕєырту идеялары-
мен їндес келді. Нəзираныѕ негізгі таќырыптары ежелгі шыєыс 
сюжеттері, жанры ќисса-дастандар болды. Ќисса араб тіліндегі 
əдеби їрдіс ретінде тарап, араб халифаты ќарамаєына шыєып, са-
манилар патшалыєы ќўрыла бастаєан парсы əдебиетіне жалєасты... 
Тїрік Оянушылыєына олардыѕ шыєармашылыќ əсері зор болды. 
Иран елініѕ ўлы мўраттарын жеріне жеткізе жырлаєан Фирдоуси 
їлгісін тїрік аќындары шыєармашылыќ жолымен ќабылдап алып, 
жалєастырды» [55-26] деп тўжырымдайды єалым. Бўл дəйектер 
Шыєыстан тараєан фабулалардыѕ тїп-тґркіні жəне мəнін айќындай 
тїсуге кґмектеседі деп ойлаймыз.

XIX єасырдыѕ аяєы мен XX єасырдыѕ бас кезіндегі ќазаќ 
əдебиеті кїрделі ќоєамдыќ, əлеуметтік саяси жаєдайлардыѕ 
тўсында дамыєаны белгілі. 

Ќазаќ əдебиетініѕ Орта Азия, татар, башќўрт, əзірбайжан ха-
лыќтарыныѕ, жалпы ІІІыєыс елдерініѕ əдебиетімен байланысы 
бўл кезеѕде кеѕ ґріс алды. Араб, парсы, тїрік, їнді халыќтарыныѕ 
таѕдаулы нўсќаларын халыќ арасына тарату, оларды ќазаќ 
əдебиетініѕ ќорына ќосу ісіне їлкен мəн берілді. Абайдыѕ Шыєыс 
таќырыбына «Масєўт», «Əзім», «Ескендір» сияќты поэмалар 
жазуы, кґптеген аќындардыѕ араб, парсы халыќтары ертегі-
əѕгімелерініѕ сюжетіне ќисса, хикая, дастан жаратылуы ќазаќ 
ќаламгерлерініѕ əлем əдебиеті їлгілерімен таныс болєандыєын 
байќатады. Ќазаќ аќындары Шыєыс халыќтарыныѕ ертегі-
аѕыздарын, əѕгімелерін, ќисса, хикая, дастандарын ќазаќ арасына 
мол таратумен бірге классикалыќ əдебиет нўсќаларын, Фирдоуси, 
Низами, Навои мўрасын насихаттауєа да ерекше зер салады, 
олардыѕ шыєармаларынан нəр іздейді.

Бўл істе дін мектептерінде оќып білім алєан, араб,  парсы, 
ґзбек, тəжік, татар, əзербайжан тілдерін білетін аќындар айрыќша 
кґзге тїсті. Аќындар Шыєыс халыќтары классикалыќ əдебиеті 
сарынында тудырєан шыєармаларында адалдыќты, достыќты, 
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бəріне тїсінікті тіл болєан, Батыс Европа халыќтарыныѕ бір 
кездегі əдеби тілі – латын тілі болєаны сияќты, ўйєыр, шаєатай 
тілдері де бір кезде Орта Азия халыќтарыныѕ əдеби тілі болєан. 
Сґз жоќ, бўл жазу-сызуларды, жазба əдебиет нўсќаларын, əдеби 
шыєармаларды Орта Азия халыќтарыныѕ ґкілдері жасады, Орта 
Азиядаєы рулар мен халыќтардыѕ ґкілдері жасады, бўлар ќазір-
гі Орта Азия халыќтарыныѕ ґкілдері жасады, бўлар ќазіргі Ор-   
та Азия халыќтарыныѕ бəріне ортаќ, бəріне бірдей мўралар. [54-
298] Сґзініѕ аќырында єўлама аса тереѕ тўжырымдарєа келеді: 
«Жоєарыда аталєан жазу-сызуларды, жазба əдебиет нўсќаларын-
да, бір жаєынан, Орта Азия халыќтарыныѕ ќай-ќайсысыныѕ бол-
сын ќазіргі əдеби тілініѕ кейбір элементгері жиі ўшырап отырады; 
екінші жаєынан, Орта Азия халыќтарыныѕ ќай-ќайсысыныѕ бол-
сын басынан ґткен оќиєалар, тіршіліктері, салттары бейнеленеді. 
Бўлар – Орта Азия халыќтары əдебиетініѕ басы, ертедегі жаз-
ба əдебиеті». [54-298] Осы сґздер айтылєан бергі ќырыќ жыл 
ішінде кеѕес əдебиет тарихын зерттеудіѕ кеѕейе, тереѕдей тїсуі 
профессор Б. Кенжебаевтыѕ єылыми концепциясы.

XX єасырдаєы ќазаќ əдебиеттануы єылымындаєы биік бол-
єанын дəлелдейді. Тек кґне əдебиет кґздерін емес, ўзаќ жылдар 
«жабыќ жатќан» шыєыс əдебиетімен байланыстар тарихын зерт-
теуде де осы єўламаныѕ ќалыптастырєан єылыми мектебініѕ 
ґкілдері дəйектілік кґрсетіп келеді... Осыныѕ нəтижесінде ќазаќ 
əдебиетіне шыєыс əсері деген проблема да  тїсіндіріле бастады. 
Бўєан филология єылымдарыныѕ докторы Алма Ќыраубаеваныѕ 
«Ќазаќ əдебиетіндегі шыєыстыќ ќисса-дастандардыѕ тїп-тґркіні 
мен ќалыптасуы» деген еѕбегі дəлел. Мўнда ќазаќ-шыєыс əде-
биеттерініѕ сан єасырлыќ байланыстарын жаѕаша  пайымдауєа 
жол ашатын талдаулар баршылыќ. Соныѕ бірі ќисса оќиєаларыныѕ 
фабулалыќ желілері кґне шыєыстыќ мифтерден бастау алатыны 
туралы ќисын. «Ќазаќ ќиссаларындаєы мифтік желілер, – дейді 
єалым, – «Гильгамет», «Авестамен», оныѕ да бўрынєы кґне 
мифтермен ежелгі Вавилон Ассирия мəдениетімен ўштасып жа-
тады. Ќисса сюжетіндегі тўраќты желілер: «патшаныѕ тастан-
ды баласы», «аѕ асыраєан бала», «мінсіз сўлу кейіпкер», «сарай 
салдырєан ќыз» «Ирамбаќтаєы пері ќызы», «жазира арал», «Тїс 
кґру», «Ќасиетті жїзік», «нўрдан жаралу», «патша əйелініѕ ґгей 
баласына єашыќ болуы», «ќасиетті аєаш», «итбасар елі» таєы 
басќалардыѕ тїп-тґркінін ежелгі мифтерден табамыз. Сондай-
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їлкен атам Байзаќ датќа тоєыз əйел алєан адам. Əр əйелі əр ауыл 
болып, барлыєы тоєыз ауылды ќўраєан. Молда Мўса атамныѕ ана-
сы Жəдігер əжем Тїркістан тґѕірегіндегі тґлеѕгіттіѕ ќызы дейтін. 
Біраќ ол кісініѕ ата-анасы тумысында ґзбек арасында туып-ґсіп 
сол жўртќа сіѕіп кеткен кісілер екен. Манат ќыздыѕ атаммен 
айтысынќанда:

Молдеке, ашуланшаќ ішіѕ тар ма,
Ўќсайсыѕ кісі алатын шата нарєа.
Сґзіѕ жоќ жаќсы адамєа жарасымды,
Ќазаќтан сартќа шатыс жеріѕ бар ма? – 

дейтіні, оєан атамныѕ:
Ќазаќпын –ќазаќ десеѕ, сарт десеѕ – сарт,
Асќан соѕ жиырмадан сен де бір ќарт.
Туєызар будан айєыр жаќсы ќўлын,
Табарсыѕ жаќсы бала, бауырыѕа тарт, –

деп жауап ќайтаратыны содан.
Атамыз еѕ əуелі əкесі Байзаќ датќадан ќара танып, ауыл 

мектебінде оќиды. Кейін Ќарнаќтаєы Ќозыбай дамылла ашќан 
медресеге тїседі. Тїркі, араб, парсы тілдерін, тарихтарын сол оќу 
ордасында меѕгеріп, кїншыєыс аќындарыныѕ ґлеѕ-жырларынан 
їлгі-ґнегені сонда алады. 

Атамныѕ оќуєа зеректігін, алєырлыєын, білгірлігін осы мед-
реседе сабаќ берген  Тўрсымет деген ўстазы аса жоєары баєалайды 
екен» – деп келтіре отырып, одан əрі: «...Молда Мўса атам ќазаќтыѕ 
арєы-бергі атаќты адамдарын, біздіѕ елдіѕ Сары палуан, Телќожа 
батыр бабаларымыз секілді елден ерек жаратылєан адамдары жай-
лы жиі əѕгімелейтін. Олар жґнінде сґйлегенде білген-тїйгендерін 
біртїрлі əруаќтанып, арќаланып айтатын. Телќожа бабамыздыѕ 
(ол кісі Байзаќ датќаныѕ немере аєасы) Тїркістан шаћарын Ќоќан 
шарќыншыларынан, орыс отаршылдарынан ќорєауда кґрсеткен 
ерліктерін сїйсіне сґйлейтін. Телекеѕніѕ Тїркістанды орыс 
əскерлері басып алєаннан кейін гїбір билеген жерде тўрмаймын деп 
Їргеніш жаќќа ќоныс аударып кеткенін сол кісіден естігенбіз...» – 
деп жалєастырады. Осы тўста аты аѕызєа айналєан Телќожаныѕ 
(1840-1916) батырлыєы жайлы тоќталсаќ, сґз басын Ќаратаулыќ 
аќын Майлыќожаныѕ:

Тїркістанда мекені,
Кґтеншілердіѕ халќыныѕ,
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Їргеніште ќалды сїйегі,
Телќожа батыр алпыныѕ.
Талай жауды жайратып,
Кґрсеткен еді салќынын.
Егесіз кґлдер тартылып,
Ќайраны ќалды артыныѕ – 

деп келетін «Ќараныѕ ґтті хандары» ґлеѕі тарихи жазба 
куəліктері іспеттес. Телќожа да əкесі Барќы сияќты батыр болєан, 
ќасына ќырыќ нґкерін ертіп жїреді екен, олар жауєа шапќанда 
«Телќожа» деп ўрандатады екен. Ќарсы жау Телќожаныѕ ґзі 
тўрмаќ, астындаєы аќбоз атынан да ќатты сескеніп, кґрсе бы-
тырай ќаша жґнеледі екен. Бўл жґнінде тыѕ деректер Ќазаќстан 
журналистер одаєыныѕ мїшесі С. Ысќаќовтыѕ «Сїйіліш ба-
тырдыѕ ўрпаќтары» атты 1995 жылы «Рауан» баспасынан шыќ-
ќан кітабында: «...1863 жылы орыс əскері ќоќандыќтармен 
ќаќтыєысќанда Телќожа Кенесары ханныѕ аќ патшаєа ќызмет етіп 
жїрген ўлы Тайшыќ батырды бетпе-бет шайќаста найза шашып 
ґлтіреді. Осыдан аќ патша жендеттері тынышын ала берген соѕ, 
Телќожа жас тоќалы мен ќырыќ сарбазын ертіп Їргенішке кетеді, 
Ќоќан ханын паналайды. Елде бəйбішесі мен ўлы Сансызбай 
ќалады. Арада жылдар ґтеді. Телќожа ґліп, жанындаєы нґкерлері 
елге оралады, батырдыѕ тоќалы солардыѕ бірінен «Сансызбай 
мені келіп алып кетсін, ќасына ешкімді ертпей, жалєыз келсін» 
дейді. Сансызбай келген соѕ əйел айтады: «Їргеніштіѕ бегі сґз 
салып жїр, мені оѕайлыќпен жібере ќоймас. Ќашып кетуіміз 
керек. Сарайда əкеѕніѕ аќбозы тўр, соєан етіѕді їйрет. Сыртќа 
шыќпа, ешкімге кґрінбе» дейді. Уаќыты жетіп ќашады. Əйелдіѕ 
ќашќанын біліп, бектіѕ сарбаздары ќуады. Əудем жерге келген-      
де Сансызбай шешесіне айтады: 

– Сендер елді бетке алып жїре беріѕдер, мен жаумен жалєыз 
шайќасып кґрейін, – дейді. Сґйтеді де əкесініѕ туын кґтеріп, ќўм 
тґбеніѕ басында ќасќайып жауєа ќарсы ќарап тўрады. Ќуып кел-
ген жау тосылып ќалады. Аќбоздыѕ їстінде ту кґтеріп тўрєан 
батыр кґздеріне Телќожа сияќтанып кґрінеді. «Ойбай, мынау 
Телќожа єой» дейді де тўс-тўстарымен ќаша жґнеледі. Аќбозбен 
ќуып жетіп оншаќты сарбазды шауып ґлтіреді. Сансызбай əкесініѕ 
аќбозын мініп, ауылєа аман-есен келген» деп келтірген. Ал, халыќ 
арасындаєы кґптеген аѕыздардыѕ біріне єана жїгінсек, батырдыѕ 
ґлімі жайлы Ќасымбекќызы Кїлшан атасы Телќожа жайлы: оныѕ 
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ша шыєарып салма ретімен шыєарылмай, жазба тїрде шыєарылуєа 
тиісті, ауызша айтуєа лайыќталып шыєарылмай, ќаєаз бетінен 
оќуєа лайыќталып шыєарылуєа тиісті; тындаушыєа арналып 
шыєарылмай, оќушыєа арналуєа тиісті». [54-297] Бўдан кейін 
єалым ойларын «Ќай халыќтыѕ болса да жазба əдебиетініѕ басы 
бір адам, жеке бір аќын, жазушы, яки соныѕ шыєармасы болуы заѕ 
емес. Жазба əдебиеттіѕ басы, алєашќы нўсќалары тїрлі дін, заѕ 
кітаптарыныѕ, ресми жазу-сызулар мен бўйрыќ-жарлыќтардыѕ, 
жеке кісі хаттарымен ґмірбаяндарыныѕ шешен, ґткір, кґрікті 
шебер жазылєан жерлерінен іріктеліп алынуы, солардыѕ жиыны 
болуы мїмкін» [54-297] деп жалєайды да, əлем əдебиетініѕ тари-
хында кездесетін тəжірибе, дəстїрлерге тоќталады, орыс халќы-
ныѕ ІХ-ХЇІ єасырлардаєы жазба əдебиеті тїгелдей дерлік дін, заѕ 
кітаптарынан, патшалар мен дінбасылардыѕ хаттары мен ґмір-
баяндарын тізген шежірелерден тўратынын мысалєа келтіреді.

Профессор Б.Кенжебаев бўєан дейін біздіѕ əдебиетшілері-
міздіѕ аузына тїспеген тосын да ќызєылыќты жаєдайларды кґр-
сетеді. «Кейбір халыќ жазба əдебиетініѕ алєашќы нўсќаларыныѕ 
сол халыќтыѕ ґз тілінде, бїгінгі тілінде болуы міндетті емес; басќа 
тілде, ол халыќќа осы кїні тїсініксіз тілде жасалєан, біраќ сол ха-
лыќ жерінде, сол халыќ ґкілі тарапынан жасалєан, сол халыќтыѕ 
ґмірін, салтын, мінезін кґрсететін əдебиет нўсќаларыныѕ болуы 
да ыќтимал». Ќазаќ кґп рудан ќўралєан халыќ, ќазаќ халќыныѕ 
негізі болып саналатын арєын, найман, ќыпшаќ, керей рулары 
тарихта VІІІ–ІХ єасырлардан бар рулар. Осы рулардыѕ жїрген 

жерлерінде ерте уаќытта жасалєан, сол рулардыѕ тірлігін, сал-
тын бейнелейтін, бір кезде сол руларєа тїсінікті болєан жа-
зу-сызулар, жазба əдебиет нўсќалары болса, олар сол рулар 
жазба əдебиетініѕ, кейін сол рулардан ќўралєан халыќ жазба 
əдебиетініѕ нўсќалары болып есептеледі. Осы айтылєан ќаєи-
далыќ жаєдайлар бізге ќазаќ халыќ жазба əдебиетініѕ тарихын... 
шамамен VІІІ–ІХ єасырлардан бастауымызга толыќ право берді, 
берік негіз бола алады». [54-298] Ќарсыластарыныѕ ойында кїдік 
ќалдырмау їшін, профессор Б. Кенжебаев бўл пікірлерін əрі 
ќарай тїсіндіреді: «рас, бўл жазулар, жазба əдебиет нўсќалары, 
əдеби шыєармалар кґбінше ертедегі шаєатай, ўйєыр тілдерінде 
жасалєан. Ал, бўл тілдер, жўртќа мəлім, бір кезде Орта Азия 
халыќтарыныѕ бəріне, соныѕ ішінде ќазаќ халќына да ортаќ, 
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2.4. Мўсабек Байзаќўлы жəне Шыєыс əдебиеті
Ќазаќ əдебиеті мен шыєыс əдебиеті арасындаєы байла-

ныстардыѕ тїбірі єасырлар тереѕіне кетеді. Біраќ осындай рухани 
ќарым-ќатынастардыѕ тарихын тексеру, наќтылы зерттеу мəселесі 
кешендеу басталып, баяу жїріп отырєан. Бўныѕ себебі бір емес, 
əлденешеу. Əдебиеттану єылымыныѕ жалаѕдыєы, ґткендегі мə-
дени мўраны танып, білудегі біржаќтылыќ, єылыми-əдістемелік 
таяныштардыѕ бўлдырлыєы бўл тараптаєы басты кедергілердіѕ 
бірі болды, Батыс, шыєыс əдебиетімен байланыстар тарихын 
ХVІІІ єасырдан, атап айтќанда Бўхар жыраудан бастап келді. Ќазаќ 
халќыныѕ ондаєан єасырларєа ўласатын тарихи жолында жасал-
єан кґркемдік, рухани ќўндылыќтары ескерілмеді.

Əдебиеттіѕ кґне дəуірін, сондай-аќ шыєыс əдебиетімен 
байланыстардыѕ заѕдылыќтарын ашуєа бетбўрыс жасау ќажеттігі 
туралы мəселе 1959 жылы əдеби мўраєа арналєан республикалыќ 
єылыми конференцияда концепциялыќ деѕгейде кґтерілді. Осы 
конференцияда сейлеген сґзінде кґрнекті єалым, профессор Б. Кен-
жебаев ќазаќ əдебиетініѕ тїп негіздерін VІ–VІІ єасырларда, Тїрік 
ќаєанаты дəуірінде жасалєан, тасќа жазылєан шыєармалардан          
бастау керек деп əрі батыл, əрі тыѕ проблема кґтерді. [54] Бўл ўсы-
ныс бірден ќолдау тауып кетпегенімен, бірте-бірте ґрісін кеѕейте 
берді, аќырында ќазаќ əдебиетініѕ, кем дегенде, мыѕ жарым жылдыќ 
тарихы ішіндегі мўраны ќамтып тексеретін еѕбектер пайда болды.

Б. Кенжебаев кґтерген проблемалардыѕ методологиялыќ жаѕа-
лыќтары соншалыќ – олар кґне əдебиет тарихыныѕ єана емес, бір-
біріне жаќын елдердіѕ байланысын тїрлі ќырларынан алып ќарауєа 
мїмкіндік береді. Кейінгі сан алуан зерттеулерге серпін тудырєан 
əдебиеттанудыѕ кґкжиегін кеѕіткен осы єылыми конференциядаєы 
сґзінде Б. Кенжебаев сол кездегі беделді єалымдардыѕ бірі, про-
фессор Ќ. Жўмалиевтіѕ ќазаќ əдебиетініѕ тарихы, ХVШ єасырдан, 
Бўхар жыраудан басталады деген пікіріне ќарсы шыєып, ґз пікірін 
жан-жаќты жїйелеп айтты. Ол былай деді: «ќандай да болса бір 
аќын ґз халќыныѕ жазба əдебиетініѕ басы деп танылуы їшін, 
тарихта оныѕ аты аќталуы, халыќ аузында оныѕ шыєармалары 
жазба саќталуы жеткіліксіз. Аты, шыєармасы саќталу їстіне, ґте-
мґте оныѕ шыєармалары жазба əдебиет болуы, жазба əдебиет 
стилінде жасалуы ќажет. Яєни ол аќын жазушы шыєармасы ауыз-
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кґрікті де аќылды тоќалына кґзі тїскен, ашыќ шайќаста жеѕе 
алмасын білген ґзбек бегініѕ айласы арќылы, аттыѕ їзеѕгісіне 
жаєылєан заћардан алып батыр мерт болады. Бўєан кектенген тоќал 
Телќожаныѕ бəйбішесінен туєан ўлын алдыртып, онымен елге 
ќашады, біраќ жау сарбаздары арттарынан ќуєын салєанда, кіші ше-
шесініѕ, яє-ни Телќожа тоќалыныѕ бірбеттілік ќайтпас ўйєарымы 
бойынша ґлтіріліп, елге ўлымен бірге ерген сарбаздары аман орал-
са керек. Бўл кїндері Тїркістандыќ ґлкетанушылар Н. Назаров пен 
Т. Сїйінбаевтардыѕ тарапынан Ґзбекстанда жїргізілген біраз зерт-
теулер де Телќожа батыр жайлы тыѕ деректермен толыєа тїскен...

Жоєарыда айтылєандай, Байзаќ датќаныѕ тоєыз əйелінен 
он алтыдан аса ўлдары болса керек. Ўлдарынан бізге белгілісі – 
Керімбек,  Мўсабек, Жаќыпбек, Ахметбек, Сейітбек, Ќамбарбек, 
Ќўрманбек. Бўлардыѕ ішінде Керімбек ќажы атанєан. Ол Кеѕес 
ґкіметі орнаєанєа дейін сол  кездегі  Тїркістан уезініѕ Ноєай-
ќара болысында жиырма жыл болыс болады. Ал, Жаќыпбек 
білімділігініѕ арќасында Молда Жаќыпбек атанєан. Жаќыпбек-
тіѕ ўлы Ќасымбек те молда атанып, ґмірініѕ соѕына дейін бала 
тəрбиелеп, ел аузында аѕызєа арналєан адам. Керімбектіѕ їлкен 
баласы Мəуленќўл да сґзге шешен, əділ билік айта білген Ќара-
тау ґѕіріне белгілі адам екен. Ол ќажы баласы деген атпен ќу-       
єын-сїргінге ўшырап, 1937 жылдыѕ ќўрбаны болыпты. 

Осындай билік пен баќ-дəулет ќонєан отбасында ґскен 
Мўсабек мўныѕ бірін де ќаламай, жасынан ґлеѕге, ґнерге 
бейімділік байќатады. Ауыл молдасынан сауатын ашќан Мў-
сабектіѕ алєырлыєын байќаєан əкесі ўлын жастайынан он тґрт 
жасына дейін Тїркістанєа жаќын жердегі Ќарнаќ медресесіне 
оќуєа береді, болашаќ аќын онда 1863 жылєа дейін дəріс ала-
ды. Ќарнаќ мешіті мен медресесі бїкіл Оѕтїстік Ќазаќстанєа 
белгілі оќу орны еді. Бўнда Шəді тґре де, Мəшћїр Жїсіп те 
оќыєан. Заманымыздыѕ ўлы жазушысы Мўхтар Əуезовтіѕ ата-
сы Бердіќожа да осында оќыєан делінеді.Сонымен бірге – Кене-
сары да, оныѕ əкесі Ќасымхан да Ќарнаќ кентінде болєан (Сўлтан 
Садыќ Кенесары). Сґз реті келгенде айта кететін жай – Ќарнаќ 
медресесін бір кезде ўлы аќын  Шортанбай да оќып бітіргендігі. 
Оныѕ туєан жері де Ќарнаќ еді.

Мўсабекке дəріс бергендерден Ќозы дамолла аты ай-
рыќша аталады. Ґз бетімен кґп ізденетін жас Мўсабек мед-
ресе беретін білімді мерзімінен əлдеќайда бўрын меѕгеріп, 
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білімділігініѕ арќасында кейбір молдалардыѕ ќателігін тїзете 
білетін жаєдайєа жетеді. Онда оќып жїргенде жас Мўсабек парсы 
тілінде жазылєан бір ґлеѕді аударып Ќозыєа кґрсетеді, аударманы 
оќып отырып, шəкіртініѕ білімділігіне тəнті болєан имам:

«Сені Мўсабек емес, Молда Мўса деп атаєан дўрыс» –
деп пікір айтќан екен. Мўсабек Байзаќўлыныѕ əдеби мўрасы 
ўзаќ жылдар бойына əдебиет жəне єылым маѕындаєы кейбір 
єалымдарды «сескендірген» Молда Мўса атыныѕ тарихы осы кез-
ден бастау алса керек. Зерек баланыѕ бўл жетістігімен дамоллалар 
Байзаќ датќаны хабардар етіп, Мўсабектіѕ медреседе бўдан əрі 
ќарай оќуыныѕ маєынасы жоќтыєын айтады.

Мўсабек Байзаќўлы араб, парсы, тїркі тілдеріндегі 
кітаптармен осы медреседе кеѕірек танысќан деуге дəлел 
жеткілікті. Ќарнаќ медресесініѕ бай кітапханасы болєан. Онда 
араб, парсы, тїркі тілдеріндегі ќолжазбалар мен кітаптар 
саќталып келген. Кейіннен Мўсабек Байзаќўлы араб, парсы, 
тїркі тілдерін жетік білетіндігін ќайталап айтып отырєандыєы 
шындыќќа  сəйкес  деп  білеміз .  Аќынныѕ  барлыќ  шыєар-
маларында Шыєыс əдебиетіне тəн кґркемдік кестелер, теѕеме, ба-
ламалар кґп кездесіп отырєандыєы белгілі.

«Адамєа єылым, ґнер ќамшы деген,
Жїйрікпін арабыєа парсыменен» [10] – 

деген єой аќын. Шыєыс аќындары сарынындаєы ґлеѕдерін 
осы кезеѕде жаза бастауы да ыќтимал. Молда Мўсаныѕ рес-
ми оќуы бір мыѕ сегіз жїз алпыс їшінші (1863) жылы осы 
Ќарнаќ медресесінде аяќталєан деген тўжырым шындыќќа 
жаќын. Əлбетте, болашаќ аќын ґз бетінше ізденіп, кітап 
оќып, маєлўматтарын кеѕейтіп отырєан. Балалыќ, жастыќ 
шаєын той-думанмен ґткізген Мўсабек бертін келе ґз ауылын-
да бала оќытады. Мўсабек бала оќыта жїріп, сол кездегі ќисса, 
дастандардыѕ бірін  жібермей  оќиды .  Ќазан ,  Самарќанд , 
Ташкент  орталыќтарымен  їнемі  байланыс  жасап ,  араб, 
парсы, шаєатай тіліндегі əдебиетте алдырып оќып оты-
рады. Сґйтіп жїріп, кґп халыќтардыѕ мəдени, рухани тари-
хын жаќсы біліп алады. Мўсабек ќазаќ, ќырєыз тїгіл, бїкіл 
Орта Азия халыќтарыныѕ мўраларына да ґте жетік, əрі ќаныќты 
болєан адам; бўл елдердіѕ шыєарма, ґлеѕ, дастан, ќиссаларын 
еркін оќып, їлгі, таєлым алєан, əрі аударєан.  Бір айта кететін 
жай – Мўсабектіѕ жеке кітапханасы болєандыєы. Бўл сґзіміздіѕ 
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жинаќты ќўрастырушылар айтыстыѕ толыєыраќ текстін беруге 
талаптанєан, біраќ кґптеген ќателіктер орын алєан. Мысалы – 
Мўсаныѕ бірінші хатындаєы алєашќы шумаєы бўл жинаќта:

«Хат жаздым ќалам алып Манатжанєа, 
Жїзіне жанныѕ бəрін ќаратќанєа.
Аќ жїзін бір кґрсетер кїн бар ма?
Сыртынан жалынушы ем жаратќанєа» [20-10, 11] – 

деп берілген. Осы бір жолдыѕ ґзінде бірнеше жаѕсаќтыќ 
ўшырайды, шынында екінші тармаќ «Бетіне жанныѕ бəрін ќа-
ратќанєа»,  їшінші тармаќ «жїзіѕді Манат сеніѕ бір кґрсем 
деп», тґртінші тармаќ «жалындым ертелі-кеш жаратќанєа» – бўл 
жолдардыѕ жібі босап, ќиюы ќашып шыќќан. Молда Мўсаныѕ 
бірінші хатыныѕ тґртінші шумаєы тїпнўсќада «жатар ем бўл 
жалєаннан жаным тынып» – деген жол «жатар ем бўл жалєанда 
жаным тыныш» – деп берілген.

«Ылайыќ аќылыѕа ќылыќтарыѕ, 
Іѕкəр єып сол єой мені ќўрытќаныѕ. 
Ауылында айналсоќтап тґрт кїн жаттым, 
Сонда да шеніѕе бір жуытпадыѕ» [10-95] –

деген ґлеѕ жолдары:
«Лайыќ аќылыѕа ќылыќтарыѕ, 
Іѕкəр ќып сол єой мені ќўмартќаныѕ. 
Аулыѕда айналшыќтап тґрт кїн жаттым, 
Сонда да шеніѕе бір жуытпадыѕ» [20-10] –

деп  «тїзетілген». Осындаєы «мені ќўмартќаныѕ» шала сауат 
тіркестер болса, жинаќты басќанда техникалыќ аќаулыќтардан  
«айналсоќтап» сґзін «айналшыќтап» деген сґздіѕ ўнамсыз ма-
єынасына мїлде ґзгертіп жіберген. Ќысќасы, Молда Мўса айты-
сы ќаншалыќты кґркем, əсем, їйлесімді болса, оныѕ кітап басы-
лымдарында соншалыќты мол ќателіктер орын алєаны ґкінішті. 
Молда Мўса шыєармаларындаєы текстологиялыќ жўмыстарды 
тїбірімен ќайта жїргізу ќажеттігіне осы мысалдар да жеткілікті 
деп есептейміз. Осындай шалаєайлыќтар тек айтыстарда емес, 
ґлеѕдерде де ўшырап отырады. Бўл келтірілген мысалдар келе-
шекте аќын шыєармаларыныѕ єылыми тексерілген басылымын 
тиісті тїсініктемесімен даярлау ќажет екенін дəлелдейді.
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кґшірушініѕ жанынан ќосуы табиєи. Ґкінішке орай, осы ай-
тыстыѕ текстологиялыќ ала-ќўлалыєы кейінгі шыєарылєан ай-
тыстар жинаєында да орын алєан. Осы кїнге дейін бўл пробле-
ма кґтерілмей, ешкім айтыстыѕ мəтін-текстін салыстырып, кез-
дескен нўќсандарды кґрсеткен емес. Айтыс шыєармаларыныѕ 
текстологиясын тексеру тїптеп келгенде маѕызды проблема болып 
табылады. Сондыќтан кґзге кґрініп тўрєан кейбір жаѕсаќтыќтар-
ды айтпауєа болмайды. Мысалы, Молда Мўсаныѕ Сырым ќызєа 
жазєан хатыныѕ алєашќы жолы барлыќ жинаќтарда:

«Хат жаздым ашыќтыќтан Сырым ќызєа
Бермеуші ем сірə кґѕіл бўрын ќызєа,
Сəулесі ќараѕєы їйді жарыќ ќылєан
Ўсайды аќ бетіѕіз атќан таѕєа» [10-97] – 

деп ўйќасы аќсап басылып келеді, ал шындыєында осы шумаќтыѕ 
алєашќы екі жол ќатары:

«Хат жаздым єашыќтыќпен Сырымжанєа,
Бермеуші ем кґѕіл ешбір бўрын жанєа» – 

болуы тиіс. Дарынды аќын «Сырым ќызєа», «атќан таѕєа» деген 
ўйќастардыѕ ќарадїрсіндігін сезбеуі мїмкін емес. Сырым ќызєа 
жазєан ґлеѕ хаттыѕ баспада жарияланып жїрген нўсќасында ќате 
кґп-аќ. Сґздері ќалып ќойєан немесе кітапты редакциялау тара-
пында кейбір ќатќыл сґздер ґзгертілген. Мысалы, Бўдабайдыѕ 
Молда Мўсаєа жазєан хатында маєынасы тїсініксіз жолдар 
(«орыс, жїћит, ўйєыр пайєамбардан, айрылєан мїѕкір болып 
пўтќа») кездеседі. «Ќазаќтыѕ еѕ їлкені Сиќым, Жаныс» деп бас-
талатын шумаќтыѕ соѕєы екі жолы тїсіп ќалєан. «Бір кїндіѕ (?) 
кетегінде шоєында едіѕ, сонда да ґлмей тірі отыр едіѕ» деген 
секілді мїлде тїсініксіз тармаќтар да бар. Бўдабайдыѕ хатындаєы 
ќатќыл кейбір тўрпайы сґздерді кґп нїктемен белгілеудіѕ орны-
на оларды аќындыќќа ќатысы шамалы жасыќ, жасанды сґздермен 
ауыстырєан. Текстологиялык нўќсандар Молда Мўса мен Манат 
ќыз айтысыныѕ 1972 жылєы басылымында да жиі кездеседі. 
Мўнда ќате берілген сґздердіѕ кґптігі соншалыќ, кейбір 
шумаќтыѕ маєынасы ґзгеріп, кейде ќарабайланып, енді бірде 
əлсіреп шыќќан. Тіпті, «Молда Мўса мен Манат айтысыныѕ, жаѕа 
нўсќасы» – атты (1996) басылымда  да   баспа шыєарушылары  
тарапынан жіберілген шалаєайлыќтар кґп орын алєан. Бўл 
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айєаєы ретінде аќынныѕ шґбересі, Ќазаќстан Республикасыныѕ 
Президенті Н. Назарбаевтыѕ 2010 жылєы ќазанныѕ 19-даєы 
Жарлыєы бойынша «Алтын алќа» орденініѕ иегері – Оразбек-
келіні Кїлшан Ќасымбекќызыныѕ (1927-2012) естелігін келтіре 
кетуді жґн кґрдік: «...Молда атамыздыѕ ґте ґте кґп кітаптары 
бар еді, сол кітаптарды Ќасымбек (Жаќыпбекўлы) жəкеміз кґзініѕ 
ќарашыєындай саќтайтын. Дегенмен, сонау кеѕестік соќыр саясат-
тыѕ зардабынан ол кітаптардыѕ кґпшілігін їй тўрєызєанда саз-
кесек кірпіштерден ќаланєан ќабырєаларєа жасырєан еді, себебі 
əулетіміздегі аєаларымыздыѕ бірін «халыќ жауы» деп, їйлерімізді 
тінтіген кездер де болып еді. Ал, бірнешеуін жəкем о дїниелік 
болєанда кіші шешеміз Ханшайым біздерге, яєни Ќасымбектіѕ 
ќыздары – Мейірбан, Кїлшан, Ўлдар, Дамей, Ўлтай, Зїбайра, 
Фазилат, Назира т.б. аманат ретінде тапсырєан еді...». Бїгінгі 
кїнге біздіѕ ќолымызда аќынныѕ ќолданєан кітаптарынан 
бір-екі єана нўсќа бар. Оныѕ бірі – 1906 жылы Ќазан баспа-
сынан шыќќан Якуб Бин Саед-Əлидіѕ (бір жерінде – Саед-Əли-
зада делінген) «Жəннəттіѕ кілті» – деген кітабы. Мазмўнына 
ќараєанда, ол ислам шариєатына тїсініктеме секілді.

Бір  мыѕ  сегіз  жїз  алпыс  тґртінші  (1864) жылы  орыс  пат-
шасыныѕ əскерлері Тїркістан ќаласын басып алады. Сол кезде 
Шымкент  те ,  Əулие-ата  да  басќыншылардыѕ  ќарауына 
тїседі. Арада бір жыл ґткен соѕ (1865), Орта Азиядаєы еѕ їлкен 
ќала Ташкент те Ресей патшалыєыныѕ боданына айналады. 
Содан кейін бес-алты жыл ішінде бїкіл Орта Азияныѕ елі мен 
жері аќ патшаныѕ ќарауына тїседі. Молда Мўса Ќоќан мен орыс 
əкімшілігініѕ билеу, жїйесіндегі ерекшеліктерді де аѕєарады. 
Бўл сґзімізге айєаќ ретінде фольклоршы Əбубəкір Диваевтыѕ 
арќасында Ќазаќстан Республикасы Єылым академиясыныѕ 
Орталыќ єылыми кітапханасыныѕ ќолжазба ќорында саќталєан 
«Молда Мўсаныѕ губернаторєа жазєан хаты» – атты ґлеѕі дəлел 
бола алады. Онда орыс патшасыныѕ Орта Азия ќалаларын басып 
алєандыєы жайында сґз етіліп – Тїркістан, Шымкент, Əулие-
ата, Тоќпаќ, Бішкек, Ташкент, Ќоќан, Самарќанд, Тўзаќ, Ферєана 
сияќты тарихи жерлер мен шаћарлардыѕ аттары келтірілген: 

Ќўдайым əуел бўрын баршадан бас,
Жаратты ќўдіретімен бір гаућар тас.
Еркі бар не ќылса да бір Алланыѕ
Болєан соѕ ґз ќалауы нені ќылмас?!
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Ерітті айбатымен гаућар тасты,
Тас еріп, су болды да кґбік шашты.
Бу шыєып кґбігінен барды даєы
Жеті ќат аспан болып ќабаттасты.
Кґбіктен жеті ќабат жерді ќылды
Осындай нўсќаларда кґрінді хат.
Ойланып ќўдіретіне аќыл жетпей,
Бірнеше аќылдылар болады мат.
Еѕ асты осы жердіѕ ќараѕєылыќ,
Болмайды одан əрі адам біліп
Ќўдіретін одан əрі ойланарєа,
Жаратты біздерді надан ќылып.
Бар деді онан бермен ўлыќ теѕіз
Теѕізде балыќ тўр деп есітеміз.
Їстінде сол балыќтыѕ ќарар ќылып
Кґтерген осы жерді жалєыз ґгіз.
Аз ќасы барша жанныѕ осы жерден
Сґзіміз бўл кітаптан оќып кґрген
Жерден Таштбаќќа сабаб ќылып
Аспаннан Алла таєала жаѕбыр берген.
Ќўдіретке таѕ ќаламыз кїні-тїні
Таєы да осылайша ќылды мўны
Жерден шыќќан Иса шґп балалары
Мəселен, аспан ері, жер əйелі
Мўнан соѕ, періште мен жын жаратты
Періште нўр, жындарыѕ оты затты
Жындардан бўзыќ істер болады деп
Оларєа ќызмет істер жіберді деп
Ўрыс ќып жердіѕ жїзін босатпаќќа
Жіберді аз єарышты жындарєа бір
Ас болса ќай ќолынан нафармандыќ
Алланыѕ ќаћары келер онан аныќ
Əділдікпен ас тїссе баќты шабар
Ќай періден ќалєан кезде пайдашылыќ
Патшамыз патшалардан болды ўлыќ
Шыєарды заманында жаќсы халыќ
Пəр алуан адамдар араласып
Кім болды уаќытында бўзыќ шалыѕ
Нўр шаруан əділдіѕ басты азын
Залымдардыѕ ќара иман кешті тезін
Əділдіктіѕ əр ісі уəж тауып
Ґзіне баєындырды жердіѕ жїзін
Алдында істе тўрєан сегіз санат
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болып естіледі. Екі аќынныѕ осындай əзіл-шыны аралас сґздері 
ўзаќќа созылады. Манат Мўсаныѕ кедейлігін бетіне баса береді.

«Молдеке, саятшы сіз, ўзаєыѕ біз,
Біз сіздей їйі сыныќтан ўзап жїрміз.
Жасыѕыз бір талайєа келіп капты,
Ќырсыќкан кезі шыєар тўзаєыѕыз [10-97] – 

деп бір ќаєытса, сґздерініѕ аќырында Молда Мўсаєа кїдерінді        
їз деген жауабын ашыќ айтады.

«Молдеке, жасыѕ їлкен, сґзіѕ ќиыќ,
Жїріпсіз бар кеѕесті маєан жиып.
Ќалатын кəрі айєырдыѕ басы ќаѕєып
Байталдан жазатайым тепкі тиіп.
Болєанмен жїзім тґмен, сґзім биік,
Сґзімді сізге деген жїрмін тїйіп.
Жете алмай арманына сіздей шалдар
Ґлетін ќарап жїріп іші кїйіп.
Сґзімніѕ шыны да осы, жґні де осы,
Ќу кедей, тие алмаймын сені сїйіп!». [10-101] 

Шындыєына келгенде мəселеніѕ тетігі байлыќќа тіреліп 
тўрєанын осы сґздер айќын кґрсетеді. Біраќ аќын алєан бет-
тен ќайтпай, сґзді тїрлі əзілге айналдырып, ќыздан айылын 
жия ќоймайды. Аќыр аяєында Молда Мўса мен Манат бір тойда 
бетпе-бет кездесіп, жїзбе-жїз ќайымдасып айтысады. Мўнда ќыз 
ілгерідегі уəжін ќайталайды. Молда Мўса ќанша тапќыр, ділмəр 
болєанымен,  екі  нəрсеге келгенде ґктемдей алмайды:  бірі – кедей-
лігі, екіншісі – əйелі ґлгендігі, жасы егде тартќандыєы. Айтыстыѕ 
толыќ аяќталмай ќалєаны да сґздері теѕ тїскен екі аќынныѕ онай 
шешілмейтін тўрмыстыќ тїйткілге келіп тірелуінен болса керек. 
Ќалай дегенде де аќындар айтысы ќорынан Молда Мўса мен 
Манат ќыздыѕ айтысы ґзіндік орын алатыны шїбəсіз.

Айтыс мейлі жазып шыєарылсын, мейлі ауызша айтылсын, 
аќындыќтыѕ басты кґрсеткіші – шешендік, тапќырлыќ деген ќа-
єида Молда Мўса айтысы арќылы дəлелдене тїседі. Бўл айтыс Мў-
сабек аќынныѕ ќымбатты əдеби мўрасыныѕ бір ќўнарлы бґлігі.

Енді бірер сґз осы айтыстыѕ текстологиялыќ мəселелеріне 
ќатысты. Молда Мўса айтыстары кґп уакыт бойы ауыздан ауызєа 
таралып, біреуден біреу кґшіріп алып саќталєан. Осы айтыстыѕ 
алєашкы асыл нўќасыныѕ тїрлі ґзгерістерге тїсуі, кейбір 
шумаќтардыѕ ќалып ќоюы, айтушыныѕ немесе ќолжазбаны 
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мен Манат арасындаєы айтыс 1881 жылы емес, ґткен єасырдыѕ 
тоќсаныншы жылдарында болєан деу шындыќќа жаќын.

Айтыстыѕ кґзге тїсетін ерекшелігі – биік кґркемдік сипаты. 
Осы ќасиеттерімен де бўл сґз сайысы ел арасында жатталып, кеѕ 
таралып кеткен. Молда Мўсаныѕ:

«Хат жаздым ќалам алып Манатжанєа,
Бетіне жанныѕ берін ќаратќанєа.
Жїзіѕді, Манат, сеніѕ бір кґрсем деп
Жалындым ертелі-кеш жаратќанєа.
Аќылыѕ, Манат, сеніѕ жўрттан асты,
Бала едіѕ алтын айдар, жібек шашты.
Ќасќиып кїрек тісін кїлімдетіп,
Ќылєай-ды ќўдай душар сендей масты.
Лаулаєан екі бетіѕ жалындай-ды, 
Адамныѕ сґзін шырын жанындай-ды. 
Жаныѕа, Манат, сеніѕ жанасќанныѕ 
Жїрегі ќай жерінен жарылмайды?..» [10-94] –

деп басталатын бірінші хатынан-аќ айтыстыѕ ойы мен мазмўны, 
кґркемдігі сəйкес келген бітімі аѕєарылады. Молда Мўса Манатќа 
деген іѕкəрлігін айтады, ќыз оныѕ əйелі ґлгендігін, кедейлігін, 
егделігін айтып ырыќ бермейді. Ал Молда Мўса ґзініѕ ќолы 
кїзірлі екенін, ќажыр-ќайраты ќайтпаєанын алєа тартады. 
Аќынныѕ əкесі Байзаќ датќа болєан, белгілі кісі. Біраќ Ќазаќ 
жері Ресей ќарауына ґткеннен кейін бўрынєы беделі тґмендейді. 
Атасы датќа болєанымен аќынныѕ ќалыѕ-малєа тґлейтін дїние-                         
мїлкініѕ жоќтыєы ќолбайлау бола береді. Манат «ќандай 
байлыєыѕ бар» – деп сўраєанда ќолы ќысќа Мўса малым кґп деп 
маќтана алмай:

«Бїл кїнде əрќайсысы бір тіллəлыќ,
 тоєыз жїз шамасында терегім бар» –

дейді.
«Терек те  байлыќ болып  па» деп мысќылдаєан Манат ќызєа 

іркілмей жауап табады:
«Терегім кесіп сатсам пўл болмай ма? 
Бір сґзден ќайтсаќ бізге сын болмай ма? 
Теректі бір мыѕ теѕге аќша етсем,
Ќыз тїгіл бір-екі ерге ќўн болмай ма?» – [20-23]

Терек, əрине, отырыќшы ел їшін байлыќ санатына  жїреді. 
Біраќ ќырда ґскен байдыѕ ќызына теректі малдану тым кїлкілі 
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Солардан шыєар бўйрыќ жазылєан хат
Кґбейер шендегілер жандаралдар
Соларєа жалєастырєан ќўйрыќ ќанат
Сап тґрелер тіллəдан бедел таќќан
Ќызметіне жараса ќўрмет тапќан
Жандаралдар асќаќ  ќылып атќа мініп
Жалауын ќас дўшпан жоќ əрі ќаќќан
Бетперде алды келіп Тїркістанды
Жоќ ќылды ќарсыласќан талай жанды
Бўйырды жеѕіп алып, баєындырып
Кешікпестен Шымкентке ќолын салды
Шымкент те ўрысып тоќтау бере алмады
Ќытай, ќыпшаќ, ќырєыздан кґп ќосып кеп
Неше кїн ўрысса да жеѕе алмады
Баєынды Əулие ата, Тоќпаќ, Бішкек
Ўрысып тап келмеді неше мыѕ лек
Теріп айта берелік ќайсы бірін
Ќай темірге жїз ќойса баєынды тек
Онан соѕ Ташкент пенен Ќоќанды алды
Онан соѕ, Самарќанд, Тўзаќ барды
Орыстыѕ ўрысына тап келе алмай
Ферєана да баєынып тўрып ќалды. [11] 

Міне, осы оќиєа Орта Азияныѕ, бїкіл Оѕтїстік Ќазаќстанныѕ 
ґміріне їлкен ґзгеріс əкеледі. Ендігі жерде бўрынєы датќа, бек 
əулеті ґзініѕ дəстїрлі аќсїйектік ќўќыќтарынан айрылып, оныѕ 
орнына Ресей саясатына бейімделген жаѕа ќызметкерлер келеді. 
Мўнан былайєы жерде атаќ, лауазым, мансаптыѕ бəрі де байлыќ-
ќа, аќшаєа байланысты бола бастайды. 

Патша їкіметі ќазаќ жерлерін тїпкілікті отарлаудыѕ тїрлі 
əдістерін бірте-бірте енгізді. Мўныѕ алєашќы ірі шарасы 1822 
жылы Орта жїзде, 1824 жылы кіші жїзде хандыќты жоюдан 
кґрінген еді. Мўныѕ алєашќысы «Сібір ќырєыздары туралы устав» 
деп аталды. Бўл уставты Ресейдіѕ кґрнекті мемлекет ќайраткері 
М. М. Сперанский жасады. 

«Устав» бойынша «Сібір ќырєыздарыныѕ облысы» сыртќы 
жəне ішкі округтерге бґлінді. Сыртќы округтерге Ертістіѕ сыр-
тында кґшіп-ќонып жїрген ќазаќтар кірді. Округтер болыстар 
мен ауылдарєа бґлінді. Округке 15-тен 20-єа дейін болыс, болысќа 
10-нан 12-ге дейін ауыл, ауылєа 50-ден 70-ке дейін їй енуі тиіс 
болды. Шекаралыќ басќару органдарымен тыєыз байланысты 
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болєан округтердіѕ ќўрылуы Шыєыс Ќазаќстанды азаматтыќ жəне 
əскери тўрєыдан отарлауєа кґмектесуі, кґшпелі ќазаќ ауылда-
рын белгілі бір территорияєа орныќтыруы, жаѕа саяси-əкімшілік 
басќармасын ўйымдастыруы тиіс болды, мўныѕ ґзі ќазаќ елініѕ 
Россияєа ќосылуын аяќтау їшін жаєдайлар жасаєан болар еді. 
Округтерді ўйымдастыру кезінде ќысќы ќоныстар негізге алынып, 
ќоєамныѕ рулыќ бґлінісі ескерілді, рулыќ жəне территориялыќ 
белгілер ўштастырылды. Əр округ белгілі бір территория алды. 
Округтерді ќўрєан кезде рулардыѕ ќоныстануын ескеру принципі 
біршама саќталды, округтерге оќшауланєан сўлтандар иеліктері 
кірді. Сўлтандыќтардыѕ ќўрамына енетін рулыќ топтар, бо-
лыстар, ру бґлімдері мен бґлімшелерін ќўрады деп кґзделді. 
Алайда, округтердіѕ, болыстардыѕ, ауылдардыѕ «Уставта» белгі-
ленген сан ќўрамы іс жїзінде саќталмады. Бастапќы кезеѕде 
ўйымдыстырылатын əкімшілік бірліктері арасында халыќтыѕ 
бґлінуі мен территорияныѕ тепе-теѕдігіне онша кґѕіл бґлінбеді. 
Болыстарды ќўрєан кезде кґп ќиыншылыќтар ўшырасты. Рулыќ 
бґлімдер ортаќ шаруашылыќпен байланысты болєандыќтан, бо-
лыстарда рулыќ белгілерді саќтаудыѕ кґбінесе сəті тїсе бермеді. 
Округтерді округтік приказдар басќарды, бўєан председатель – аєа 
сўлтан мен заседатель: таєайындалатын ресейлік екі заседатель 
мен сайланып ќойылатын екі ќўрметті ќазаќ енді.

Бўдан кейін ќазаќ арасынан таєайындалєан аєа сўлтандардыѕ 
ќўќыќтыќ мəртебесі жəне міндеттері жґнінде кеѕінен тїсінік 
берілген: Аєа сўлтанды тек сўлтандар єана сайлады. Ол Россия 
ќызметініѕ майоры шенінде болды жəне жергілікті басќарманы 
басќаруєа ќойылєан чиновник болып есептелді. Он жылдыќ 
ќызметі їшін аєа сўлтан дворян атаєын алды. Орнынан тїскен 
немесе шўєыл алмастырылєан жаєдайда ол ќўрметті сўлтандар 
ќатарында ќалып отырды.

Округтік приказ жергілікті əкімшілікке халыќтыѕ ќоныстануы 
туралы, болыстар мен ауылдар орналасќан жерлер туралы жəне 
барлыќ транзиттік сауда керуендері туралы мəліметтер жинауєа 
тиіс болды. Округтік приказ облыстыќ басќармаєа баєынды. 
Басќарудыѕ болыстыќ жəне ауылдыќ буындарында коллегиялыќ 
саќталмады. Болыстарды болыстыќ сўлтандар басќарды. 
Олардыѕ атаєы мўра болып беріліп отырды да їлкеннен кішіге 
жəне їлкендік хаќысы берілді. Ќоєам оларды ќайта сайлай алды, 
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болєанмен, əрќайсысы ґзінше «жаѕа» Манат болып шыќќан». [4] 
Сондай-аќ, Ґтебай Тўрманжанов аќын ґлеѕдерініѕ жазылєан жы-
лын да, оларды жазып алушы кґшірушілердіѕ айтуынан шамамен 
долбарлап ќоюшылыќ орын алєанын ескертеді. Молда Мўса мен 
Манаттыѕ айтысы болып ґткен уаќыт жґнінде тїрліше пікір айты-
лып келді Аќынныѕ ґмірбаяндыќ маєлўматтарын жəне бірсыпыра 
ґлеѕдерін Мўсабек ќайтыс болєаннан кейін кґп ўзамай жазып 
алєан Ґ. Тўрманжанов бўл айтыс 1881 жылы болып ґткен дейді. 
Осы тўжырымныѕ шындыќќа ќаншалыќ сəйкес екенін ќарап 
кґрелік. Айтыс 1881 жылы ґткен дегенді аныќтай тїсу керек. Бўл 
кезде Мўсабектіѕ жасы отыз екіде. Ал Манат ґзініѕ сґздерінде 
Молда Мўсаныѕ бетіне екі нəрсені «салыќ» етіп отырады: бірі – 
аќынныѕ жасы егде тартќандыєы, екіншісі кедейлігі. Манаттыѕ 
Мўсабекке жауап хатын ќараєанда Мўсабектіѕ жасы Манаттан 
кґп їлкен. Егер Молда Мўсаныѕ жасы ол кезде отыз екіде болса, 
оєан «кəрі айєыр», «шал» деген кінə таєыла ќоймас еді. Манаттыѕ 
мўндай ќатќыл сґздері неліктен айтылєан десек, оныѕ да жауа-
бы айтыстан табылады. Айтыстыѕ бастаєан тўсынан-аќ Манат 
Мўсабектіѕ кəрілігін жəне əйелі ґлген «їйі сыныќ» екенін айтады.

Жиырма-жиырма бестіѕ арасы емес,
Ќарт басып, аяєыѕыз тўсалынды.
Кісіге жігіт болсаѕ таптырмас еѕ,
Кґрмейді кґѕілім тəуір бўл шаєыѕды... «Əкеѕ атаќты кісі, 

біраќ ґзіѕ кедейсіѕ» дегенді ќосады таєы да.
Байзаќ бўлт шґгетін ґліп ќалєан,
Ол ердіѕ мəртебесі биік болєан.
Панаѕ жоќ бўлт тїгіл тозаѕ тоќтар
Əйтеуір ќўр кґѕіліѕ єой ойыѕа алєан... 

Міне, осы сґздіѕ орайына айтќан жауабында Мўсабек «мен 
əлі елуге де келгенім жоќ, тиерсіѕ «жəкежан» деп алсаќ бізге» 
дейді. Молда Мўса мўрасын таныстыру,  насихаттауєа кґп 
еѕбек етіп  келе жатќан Əсілхан Оспанўлы бўл айтыстыѕ ґту 
жаєдайын: «Елуге таянып ќалєан кезінде Мўсабек ќазіргі Алєабас 
ауданындаєы Тґрткїл деген жердегі аќын досы Жылќыбайдыѕ 
їйіне келіп тїседі. Манат осы ауылдаєы 16-17 жасќа жаѕа кел-
ген келісті, кескін – келбетіне аќыл-парасаты сай ќыз болады» 
деп наќтылап айтады. [2-144] Ал профессор Р. Бердібай «Бўл 
айтыс ґткен єасырдыѕ соѕєы жылдарында болєан» [8-130] деп 
тўжырымдайды. Бўл келтірілген дəлелдемелер Молда Мўса 
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зады. Оныѕ ќызєа жазєан хатын біреулер ќолєа тїсіріп Бўдабай 
аќынєа берген. Бўдабай кїйеу жігіттіѕ жаќыны болса керек, сол 
їшін ол Мўсабектіѕ сґздерін ерсі кґріп, ґлеѕмен жауап жазєан. 
Бўл айтыстыѕ мазмўнында пəлендей тереѕ мазмўн байќалмайды, 
ќыздыѕ таєдырына байланысты болєанымен, айтыста руларды 
жамандау, бірін-бірі мўќату, неєўрлым ќатќыл сґздерді ќолдану 
сарыны кґрінеді. Бўл айтыста Молда Мўсаныѕ ґз əріптесіне        
жауабы мейлінше дəлелді, сенімді болып кґрінеді.

Аќынныѕ ќазаќ арасына кеѕ тараєан, даѕќќа бґленген айты-         
сы – оныѕ Манат ќызбен сґз сайысы. Бўл айтыстыѕ тарихы арнайы 
зерттелген емес, айтыс жґнінде пікір айтушылар бір ауыздан мўныѕ 
кґркемдігін, кыз бен жігіт айтысы їлгісінде жасалєанын атап ґтеді.

Айтыстыѕ тґрт нўсќасы бар екенін Мўсабек туралы алєаш 
маќала жазєан Ґтебай Тўрманжанов атап ґткені белгілі. Бўл нўс-
ќалар Ќазаќстан Єылым академиясы кітапханасыныѕ ќолжазба 
корында саќтаулы. Мўныѕ їстіне онда Шəді тґре мен Манат 
ќыздыѕ айтысы делінген таєы бір нўсќа бар. Біраќ бўл нўсќаныѕ 
мəтіні тїгелдей Молда Мўса мен Манат сґздері екенін филология 
єылымдарыныѕ кандидаты Ə. Оспанўлы дəлелді кґрсеткен. [3-
249]] Бўлардан басќа аќынныѕ ґмірбаяндыќ жəне шыєармашылыќ 
деректерін жинаєан М. Тоќќожаев, Ордабасы ауданы Тґрткїл 
аулыныѕ аќыны Керімбай Жўматаевтан Ə. Шілтеханов жазып 
алєан нўсќалар бар. [3-149] Осылардыѕ ќатарына біз ґзіміз тапќан 
Молда Мўса мен Манат ќыз айтысыныѕ жаѕа нўсќасын ќоссаќ, 
айтыстыѕ бїгінге дейінгі жазбаларыныѕ тізімі толыєа тїседі. [20-3]

Аќын ґлеѕдерініѕ де, айтыстарыныѕ да кейбір ґзгерістерге ўшы-
рауыныѕ негізгі бір себебі – бўлардыѕ ел арасына кґбінше ауыз-
ша тараєандыєынан. Ќўйма ќўлаќ адамдар жаттап алєан нўсќаныѕ 
уаќыт ґте келе ќайсібір жерлері ўмытылуы, оныѕ орнына басќа 
сґздер, тіркестер тїсуі табиєи. Тїпнўсќаныѕ ажарлана немесе 
əлсірей тїсуі айтушы мен жаттаушыныѕ дарын ќабілетіне де бай-
ланысты. Ал варианттар пайда болуыныѕ таєы бір жолын Ґтебай 
Тўрманжанов та тїсіндірген болатын. «Аќын бўл шыєармасын 
жїрген жерінде жатќа айтып жїретін болєан. Кейінгі айтылєан 
нўсќасы бўрынєысына ќараєанда ґзгелеу, басќалау шыєатын 
болєан... Бўл ретте еске алатын екінші жаєдай: арада бес жыл, он 
жыл ґткен соѕ да жаздырып алу їшін келген жігіттерге Молда 
Мўса  жазып беретін. Басында бір тўраќты жазылып ќойылєан 
нўсќаєа ќарай кґшіріліп отырмаєан соѕ, ґзгере берген, тїбірі бір 
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біраќ бўєан Омбы облыстыќ басќармасыныѕ келісімі ќажет бол-
ды. Егер сўлтанныѕ мўрагері болмаса, онда оныѕ орнын ґкіметтіѕ 
сайлауы бойынша жəне облыстыќ басќарманыѕ бекітуімен інісі 
немесе туысќаны ала алатын болды. Болыстарды басќармайтын 
сўлтандардыѕ атаєы саќталды, біраќ басќару істеріне араласуєа 
правосы болмады. Болыстыќ сўлтандар 12-кластыѕ чиновниктері 
болып есептелді жəне болыс басшысыныѕ праволарын пайдалан-
ды. Олар округтік приказєа баєынды да, олардыѕ билігі іс атќару 
сипатында: округтік приказдыѕ бўйрыќтары мен ќаулыларын, сот 
їкімдерін орындау сипатында болды.

Ауыл старшындарын ќазаќтар (сўлтандар сайлауєа ќатыс-
пады) əрбір їш жылда бір сайлады жəне округтік приказ 
бекітетін болды, сайлауды тек облыс бастыќтары єана бўза 
алды. Старшындардыѕ праволары Россия орталыєындаєы село 
бастыєына теѕестірілді де, болыстыќ сўлтандарєа баєынып, олар-
дыѕ бўйрыќтарын орындап отырды жəне оларєа ґзініѕ ауылы ту-
ралы мəліметтер беруге міндетті болды.

Патша їкіметі жергілікті басќару аппаратына старшин-ру 
билеушілерін тарта отырып, сўлтандардыѕ жергілікті басќару 
аппаратындаєы басќарушылыќ праволарына біртіндеп ќысым жа-
сай бастады.

Заѕ аєа сўлтан сайлауларыныѕ ґзінде-аќ бўзылып отырды, ал 
облыстыќ сўлтандар сайлауындаєы істіѕ жайы бўдан бетер бол-
ды. Округтерді  ашќан кезде сўлтан жəне сўлтан емес болыстыќ 
билеушілердіѕ саны теѕ дерлік болєан еді, ал келе-келе сўлтан 
емес тектен шыќќан лауазымды адамдар саны ґсті. Ќазаќ арис-
тократиясы – сўлтандардыѕ ќўќыќтары мен артыќшылыќтарын 
біртіндеп жоюєа кірісе отырып, їкімет бірте-бірте олардыѕ право-
ларын ќатардаєы кґшпелілермен теѕестіруге, соѕынан ќазаќтарды 
мемлекеттік шаруалар, мещандар мен кґпестер сословиесі 
ќатарында ќосуєа тырысты. 

«Устав» билер сотын жалпы империялыќ сотпен біртіндеп 
алмастырып, олардыѕ праволарын шектеудіѕ негізін ќалады, 
мўныѕ ґзі патша əкімшілігініѕ ќазаќтарды баќылауын кїшейтті. 
Сот əкімшіліктен бґлінбеді. Жергілікті ґкімет органдарына поли-
ция функциялары да берілді. Олар ќылмыс істеді деп айыпталєан 
адамдарды іздеп табу, тергеу жəне оларды ўстау міндеттерін 
атќарды». [12-162, 165]
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Бўдан ќазаќ даласындаєы хандыќ билікті ыєыстырып, оныѕ 
орнына бїкілресейлік əкімшілік жїйесін ендірудіѕ ќўйтырќы 
əдістері кґрінеді. Бўл шаралар ќазаќ елініѕ єасырлар бойы 
ќалыптасќан тəртіп, дəстїрін жоюєа əкелді. Ќазаќ халќына 
отарлыќ ќамытын кигізудіѕ келесі ќадамы XIX єасырдыѕ 60-90 
жылдардаєы əкімшілік реформалары арќылы жїзеге асырылды. 

1867 жылы 11 июльде «Жетісу  жəне Сырдария  облыста-
рын басќару туралы уаќытша Ереже», ал 1968 жылы 21 октябрде 
«Орынбор жəне Батыс–Сібір генерал-губернаторыныѕ далалыќ 
облыстарын басќару туралы уаќытша Ереже» бекітілді. 
Əрбір уезд рулыќ  принцип емес, территориялыќ принцип бой-
ынша ќўрылєан болыстарєа, ал болыстар шаруашылыќ жаєынан 
бірнеше ауылды біріктірген жəне 100-200 шаѕыраќтан ќўрылєан 
əкімшілік ауылдарєа бґлінді. Болыстар 1000 шаѕыраќтан 2000 
шаѕыраќќа дейін, кейде 3000 шаѕыраќќа дейін ќамтыды.

Бір шаѕыраќтыѕ ауылдан-ауылєа ауысуына ауылдаєы шаѕы-
раќ иелерініѕ келісімімен рўќсат етілді, соныѕ ґзінде тиісті ауыл 
старшындары мен болыс басќарушыларыныѕ ризалыєы керек 
болды.

Феодалдыќ жоєары топтар ќойєан адамдар єана болыс 
басќарушысы жəне ауыл старшыны болып сайлана алатын еді. 
Болыстыќ съездер мен ауыл старшыны толыќ сайлана алатын еді. 
Болыстыќ съездер мен ауыл жиындарында болыс басќарушыларын, 
ауыл старшындарын жəне олардыѕ  кандидаттарын сайлау əрбір 
3 жыл сайын ґткізіліп тўрды. Жай кґп дауыс алєандар (шар салу 
арќылы) облыстыќ əскери губернаторы бекіткеннен кейін єана 
ќызметке сайланєан болып есептелді. Ауыл старшындары мен 
олардыѕ кандидаттарын уезд бастыєы немесе уезд исправнигі 
бекітуге тиісті болды. Облыс жəне уезд бастыќтарына сайлау 
нəтижелерін бекітуте немесе жоюєа толыќ право берілді. Болыс 
басќарушысы жарлыќ жəне полиция билігін ґз ќолына алып 
отырды. Ол «тыныштыќ пен тəртіптіѕ» саќталуын, алымдардыѕ 
жиналуын ќадаєалап отырды, оныѕ 3 кїн мерзімге ќамауєа алып, 
аќшалай айып тґлетуге правосы болды. 

Болыс басќарушыларыныѕ ґз болысында ќандай праволары 
болса, старшындардыѕ да ґзі əкімшілік ететін ауылы кґлемінде наќ 
сондай праволары болды. [2-232, 234] Əкімшіліктіѕ мўндай жїйесі 
ќазаќ ауылдарыныѕ ежелгі ќалып, болмысыныѕ іргесін ыдыратты, 
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Аѕєардым жўмбаєыѕды жазєан хаттан.
Аѕєартып сґз жазыпсыѕ əр елаттан.
Шешуі жўмбаєыѕныѕ ќиын болып
Əр жўрттыѕ азаматын таѕыртќатќан.
Аѕќыєан аќ бґкендей жўмбаќ екен
Мергенге кездеспесе кґздеп атќан.
Мысалы Мысыр деген ќыз дїниесі,
Ќолымен біреу алып, біреу сатќан.
Кетеді кыз Ќырымєа деген сґз бар
Бўрынєы келе жатќан ескі елаттан.
Бəйбіше дегеніѕіз анау шыєар
Пəлені от басына жаќындатќан.
Отыз бен ќырыќ дегеніѕ ердіѕ жасы,
Шыєарып ќаздай їнін ќаѕќылдаєан.
Он екі таяќ деген бір жылєы ґмір,
Мысалы май айындай жалтылдатќан.
Екі лашын, бір сўѕќар аќылыѕыз,
Тўлпардай ќуып жетіп бір тоќтатќан.
Алпыс ќасќыр дегеніѕ асаулыєыѕ
Кґзіѕді тґѕірекке аландатќан.
Жетпіс ќасќыр дегеніѕ нəпсіѕ шыєар,
Кеуліѕді орта ќылып ќамап жатќан.
Ќоралы ќой дегеніѕ иман шыєар,
Кеуліѕе ќорќынышты кґп ойлатќан.
Ќойларыѕ ќорасына бекітпеген
Ќасќырєа əрбір жерде тамаќтатќан.
Меніѕше ґз атыѕыз Мамыќ шыєар,
Жатушыныѕ жамбасын былќылдатќан
Ныспыѕ тґсекке ўйќас болєан соѕ
Деген сґзіѕ сол шыєар жўмбаќтатќан.
Мен сґйтіп жўмбаєыѕды шештім бўлай
Ќалмасын аяєыма тїсіп ќаќпан. [53-509, 592] 

Аќынныѕ тїрлі жаєдайларда ќайым айтыстарєа да, жўмбаќ 
айтыстарєа да, ќатысып отырєаны белгілі. Молда Мўсаныѕ бўл 
жанрдаєы маѕызды мўрасы – жазба айтыстары. Бўєан бізге белгілі 
екі айтысы – Бўдабаймен жəне Манат ќызбен сґз сайысы дəлел 
болады. Енді осы екі айтысыныѕ мəн-жаєдайына бўрылатын 
болсаќ, келесі жайды ескерген жґн. Молда Мўса мен Бўдабай 
айтысы уаќыт жаєынан аќынныѕ жас бозбала кезінде болєан 
секілді. Мўсабек ґз еліндегі Сырым деген сўлу ќыздыѕ баска елге 
айттырып, ґзіне теѕ емес адамєа кете барєанына ґкініп, хат жа-
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Бір жеген ауќат їшін мал сойєызып,
Адамныѕ ќастыєы бар ма айуанменен? [10-50] –

деген ґлеѕі де аќындыќ тапќырлыќќа жарќын мысал бола алады. 
Аќын ауыл аралап жїргенде оєан жасы кеп отырєан ќыз:

Молда болсаѕ айтып бер шариєаттан
Сїйегін Əзіретəлі кім ўстаєан? –

деп сўраќ ќояды. Сонда Молда Мўса:
Аќылєа кем екенсіѕ кембіл десем,
Отырсыѕ мўнша неге жґн білмесеѕ?
Есіне ескі сґзді кім алып жїр,
Ќыздардыѕ кариясы сен білмссеѕ? [10-32] –

деп жауап берген екен. Мўндай ґлеѕдер аќын аузынан жиі шыќќан. 
Кґбі жиналмай ќалєаны ґкінішті. Молда Мўсаныѕ хатќа тїскен, 
кітаптардан орын алєан айтыстарыныѕ бірі – Мамыќ ќыз дегенніѕ 
жўмбаєына берген жауабы. Мазмўны кїрделі болєандыќтан жўм-
баќты да, аќынныѕ ќайтарєан жауабын да толыќ келтіргіміз келеді:

Мысыр атты бір шаћар,
Ортасында ќырыќ бўлаќ.
Тґскейден бедеу ўстадым,
Бўєалыќсыз ќўр-ќўрлап.
Бəйбішені байєа кґндірдім
Ґсиет айтып тўр-тўрлап.
Талєа таяќ сїйедім
Он екі жерден сыр сырлап.
Отыз їйрек, ќырыќ ќаз
Кїнде ўшады сыѕќылдап.
Екі лашын, бір сўѕќар
Оны айналар сымпылдап.
Алпыс ќасќыр аналы,
Жетпіс ќасќыр балалы,
Маќсатын сўрасаѕ
Жайлап барып ќой ќырмаќ.
Байсарыныѕ ќызымын,
Тапсаѕ малсыз тиемін.
Жаќсы болсаѕ жыр тыѕдап,
Жаман болсаѕ тырпылдап,
Таппасаѕ əрмен кете бер
Мазамды алмай ќыѕќылдап –

дегенге Молда Мўса былай жауап береді:
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рулар  арасындаєы  ќайшылыќтар  мен  тартыстардыѕ кґбеюіне 
жол ашты. 1886 жылы 2 июньде «Тїркістан ґлкесін басќару туралы 
ереже», 1891 жылы 25 мартта «Аќмола, Семей, Жетісу, Орал жəне 
Торєай облыстарын басќару туралы ереже» ќабылданды.  

Ґлке шеѕберінде генерал-губернаторєа шексіз билік берілді. 
Басќару аппараты – кеѕсе, облыс шеѕберіндегі жоєары шенді 
адам саналатын əскери губернаторлар ґздеріне жиналыс пен 
кеѕсе кіретін еді. Облыстыќ басќармалар империяныѕ орталыќ 
аудандарындаєы баєынышты облыстыќ басќармаларымен ќоса 
генерал-губернаторєа баєынды, ал облыстыќ басќармаларєа жал-
пы губерниялыќ басќармаєа теѕестірілді. Уезд шеѕберінде басќару 
уезд бастыќтарыныѕ ќолына шоєырландырылды, сґйтіп уездік 
исправник пен уездік полиция басќармасына сəйкестендірілді             
[12-240, 241].

Ќазаќ халќыныѕ мойнына тїскен бўєалыќтыѕ «тарихы» осын-
дай реформалардыѕ жїзеге асырылуына байланысты. Халыќ 
бірлігініѕ шайќалуына, болыс, билер арасында мансапќорлыќ, 
параќорлыќтыѕ їдей тїсуіне «негіз салєан» бўл реформалардыѕ 
тїпкі маќсаты ел ўйтќысын жоєалтуєа, жоюєа əкелгенін  Дулат, 
Шортанбайлардан бастап, Майлыќожа, Молда Мўсаларєа дейін 
ґздерініѕ уытты жырларында əшкерелеуі наєыз замана шындыєы 
еді. Осы тўста Молда Мўсаныѕ орыс губернаторымен кездесуініѕ 
таєы бір айєаєын келтірер болсаќ, Егемжар Жанќабылдыѕ 
«Молда Мўса «жарты патшаны» ќалай таѕќалдырды?» деген 
«Шымкент келбеті» газетінде (6.01.2000 ж.) жариялаєан: «Молда 
Мўса Оѕтїстік ґѕіріне єана емес, исі ќазаќќа ґзініѕ аќындыєымен, 
алєырлыєымен, тапќыр да тəкəппарлыєымен танылєан кісі. ХІХ 
єасырдыѕ соѕында Орынбор уəлаятыныѕ генерал губернаторы, 
ўлты неміс «жарты патша» атанєан Перовский кезінде Аќмешіт 
(ќазіргі Ќызылорда) ќаласын мекендеген. Губернатор сол жылда-
ры Ќожа Ахмет Яссауи кесенесін кґру маќсатымен Тїркістанєа 
келуді жоспарлайды. Ол кезде темір жол торабы тартылмаєан. 
Перовский фаэтонєа мініп, нґкерлерімен бірге апта жїріп, Тїр-
кістанєа келіпті. Губернатордыѕ алдында ќўрдай жорєалап, бəйек 
болып жїрген шаћар оязы «жарым патшаєа» жаєымпазданып: 

– Сіздіѕ ќўрметіѕізге бас иіп, балл ґткізуге рўќсат етсеѕіз, – 
дейді. Губернатор сонда:

– Рўќсат етемін, біраќ мені орыстыѕ əн-частушкалары 
жалыќтырєан, жергілікті халыќтыѕ ґнерпаздары болса, соларды 



36

тамашалаєым келеді. Ќазаќ халќында суырып салма, импровиза-
тор аќындар бар деп есітемін, солардыѕ біреуін тыѕдасаќ, – депті. 
Шаќырылєан аќындардыѕ ішінен таѕдау Молда Мўсаєа тїседі. 
Молда Мўса ґзіне серілікті серік еткен, ел билеушілерініѕ алдын-
да иікпейтін тəкəппар мінезін таныта, тїйе жїн шекпенін иыєына 
жеѕсіз жамылып, ќўндыз бґркін шалќайта киіп, паѕдана басып 
ортаєа шыєады. 

Молда Мўсаныѕ осы мінезін байќаєан губернатор:
– Маєан кґбік ауыз кґп сґз керек емес, бір шумаќ ќана айт. 

Содан-аќ сеніѕ ґзіѕніѕ де, халќыѕныѕ да кім екенін танимын, – 
дейді. Сонда Молда Мўса:

Бəріміз бір кісініѕ баласымыз,
Ортада жалєыз-аќ дін таласымыз.
Патшалыќ та, байлыќ та сіздіѕ ќолда,
Сол байлыќтан бізге де ќарасыѕыз, –

деп тоќтапты.
Ортадаєы тілмаш айтќанын сґзбе-сґз аударып жеткізгенде          

губернатор орнынан тўрып келіп, аќынныѕ ќолын алып: 
– Ризамын, аќылымды толыќтырдыѕ, ой-ґрісімді кеѕейттіѕ, 

орынды сґз айттыѕ. Шыныда да біздіѕ бəріміз Адам – Ата мен 
Хауа-Анадан жаралєанбыз,– депті. Сґйтіпті де оязды шаќырып:

– Аќынєа халыќтыѕ жоралєысын жаса, астына сарайыѕдаєы 
таѕдаулы сəйгїліктіѕ бірін мінгіз, їстіне ќымбат баєалы шапан 
жап!» – деп бўйырады. Бўйрыќ сол заматында-аќ орындалады. 
Сонан соѕ «жарым патша» оязєа:

– Мына аќынмен, оныѕ халќымен санасатын бол!– деп тап-
сырады. Халыќты тыќсырєан ояз осыдан кейін райынан ќайтып, 
озбырлыєын тыйєан екен. «Жаќсыдан шарапат, жаманнан кесепат» 
деген осы емес пе?» – деп тəмамдаєан  маќаласын ќаз-ќалпында 
беріп отырмыз.  

Жаѕа заман ґз ґзгерістерін ала келеді. Молда Мўса осы 
процестердіѕ бəрін кґзімен кґреді, сезеді. Ґзініѕ шыєармаларында 
осы ќўбылысты сипаттайды. Атасы датќа болєанымен, мўндай 
лауазымєа аќын ќызыќпайды, ол ґзініѕ болашаќ таєдырын сґз 
ґнеріне арнауды кґздейді. Біраќ,  аќын болып кїн кґру ґте ќиын 
еді. Сондыќтан  да оныѕ аєайындары, əсіресе аєасы Керімбек бо-
лыс Молда Мўсаныѕ ґлеѕмен əуестенуін жаќтырмаєан секілді. 
Аєалы-інініѕ арасында ќырбайлыќ, реніш осыдан туады. Ел 
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ќайымдасуларыныѕ ґзі ел жадында саќталєан. Ќаратау елініѕ еѕ 
кґрнекті аќындары Майлы мен Ќўлыншаќ əрі замандас, əрі сыйлас 
ретінде кездескен сайын бір-бірімен тапќыр ќайымдасып отырєан. 
Бірде Ќўлыншаќ аќын:

«Майлы,  Майлы дегенмен май болмадыѕ, 
Жўрттан алып жегенмен бай болмадыѕ» – 

дей бергенде,  Майлыќожа:
«Сен Ќўлыншаќ болєалы талай болды, 
Иə ќўлын, иə жабаєы, тай болмадыѕ» [52-34] – 

деп ўтымды жауап берген. Міне, осындай тосыннан берілген 
сўраќќа шапшаѕ, жауап беру єана аќындыќ боп саналєан. 

Ќазаќ аќындыќ пен ґлеѕші жґнінде айтатын «Ерінбеген етік-
ші, ўялмаєан ґлеѕші болады» – деген сґздері аќиќат. Ґлеѕші 
мен наєыз тґкпе аќындыќтыѕ айырмашылыєын ел таныєан. 
Молда Мўсаныѕ жеке адамдарєа айтылєан ќысќа ґлеѕдерініѕ 
бірсыпырасы осы ќайым айтыстыѕ шартына дəл келеді.

Молда Мўса ел аралап жїргенде Наурызбай деген бидіѕ їйі-
не тїседі. Би їйінде жоќ екен, əйелі ќонаќ келді екен деп жґнді 
кїтпепті. Аќын кетер кезде Наурызбай келіп ќалады. Сонда Мўсабек:

Ассалаума əлейкїм, бай Наурызбай,
Жігітке дəулет бітсе, кґѕілі жай.
Ґлгенде сїйегіммен бірге кетер
Пешінде жемсіз ішкен їш кесе шай...
Шешесі əйеліѕніѕ Кекіл деген
Белбеуі ґмірінше бекілмеген.
Бўл даєы шўбатылєан бейшара екен
Бір кейпі тап шешесі секілденген.
Мінезін шешесініѕ білуші едік,
Тїндігін жауып ќойып, етін жеген.
Ертерек жаќсы жерден ќыз алмасаѕ,
Ќалмайды іш пікіріѕ ґкінбеген, –

деп табан астында ґлеѕ тґгіп жіберген екен. Бўл жолдардан 
тапќырлыќ айќын сезіледі.

Їйіне Ќаратаудыѕ теріскейінен Шəді тґре ќонаќќа келгенде 
Молда Мўса тўрмыс тапшылыєын білдіртпей, лайыќты ќонаќасы 
бере алмаєандыєын əзіл ґлеѕмен жуып-шайєан:

Келген ќонаќ кетіп жїр шай-нанменен,
Шай болмаса бір тостаќ айранменен.
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Айтыс кезінде əріптестердіѕ жасы, ата-тегі, мансабы, тіпті 
ўлты мен жынысы есеп емес, бўл арада тек ќана сґз шеберлігі 
ескеріледі, сґз сайысы кезінде əзіл-оспаќ та ўшырасатыны да бо-
лады, ќазаќта «əзіліѕ жарасса – атаѕмен ойна» – деген наќыл бе-
кер айтылмаєан. Айтыс жанрыныѕ біздіѕ заманда да ґзіндік орны         
бар екенін аѕєару ќиын емес.

Аќындар айтысыныѕ таєы да бір ерекше ќыры – оныѕ сахна-
лыќ, тамашалыќ ґнер екендігінде. Айтыс тамам жўрттыѕ алдында 
ґтеді. Əріптестердіѕ сґз атымын, уəжін, тапќырлыєын, шешендігін 
жиналєан жўртшылыќ ќалт жібермей баќылап отырады. Олардыѕ 
алдында ќандай бір ќўпия сырларды да жасырып бїгіп ќалу 
мїмкін емес. «Кґптіѕ кґзі кґреген» – деген наќыл осындайдан 
шыќса керек. Тыѕдаушы халыќ айтысатын аќындардыѕ əніне де, 
тартќан кїйіне де, актерлік бейімділігіне де баєа беріп отырады. 
Ќалыѕ жўрттыѕ алдында тапќырлыќ сынынан ґтіп ќызыќтырып, 
ґзініѕ баєасын табанда алып отыратын мўндай ґнер дїниеде си-
рек. Сондыќтан айтыс ґнері ќазаќтыѕ ўлттыќ рухани байлыєы де-
ген сґзде шындыќ жатыр. Айтыс тґкпе аќындардыѕ халыќ алдын-
да танылатын ґнер емтиханы болатыны осыєан байланысты.

Аќындар айтысыныѕ тїрлі жанрлыќ тїрлері бар. Біраќ, барлыќ 
аќындыќ ґнердіѕ бастауы ќайым айтыстар десе болады. Шын 
талантты тґкпе аќындар жўртты бір ауыз ґлеѕмен де риза етіп, 
əріптесін сґзден мїдіртіп кете береді. Аќынєа табиєи бейім, ќабілет, 
дарындылыќпен ќатар, мəдениеттілік, білімділік, əдептілік, пара-
саттылыќ керектігі аныќ. Əріптесін ќалай да жеѕу їшін, аќын 
кїтпеген жерден «шабуылєа» шыєады, ќалай да сґзбен ўтып кетуді 
маќсат етеді. Айтыстардыѕ тїрлері дегенде, еѕ алдымен, ауызша 
жəне жазбаша айтысты атап ґтуіміз керек. Мўныѕ əрќайсысыныѕ 
ґзіндік ґте ќызыќты ќырлары бар. Жўмбаќ, ќайым, ќыз бен жігіт 
айтысы да ґз алдына ерекшеленеді. Ќысќа ќайрылєан айтыс – тїре 
айтыс, ўзаќ кґлемді айтыс – сїре айтыс деген аныќтаманы єўлама 
Мўхтар Əуезов ќалыптастырєан еді. [51-682] 

Молда Мўса ґмір сїрген заманда ќазаќ даласында, соныѕ 
ішінде Оѕтїстік Ќазаќстан да айтыскерлердіѕ неше алуан май-
талмандары болєан. Мўсабектіѕ ґзіне ґнеге тўтып, їлгі алєан 
ўстаздары да солар. Мəделі, Майлы, Бўдабай, Ќўлыншаќ, Нўралы 
секілді аќындардыѕ атаєы кїллі ќазаќ даласына мəлім еді. Олардыѕ 
тапќыр сґздері ел арасында аѕыз болып жатталып, ауыздан-ауызєа 
таралып келген. Мəселен, Ќўлыншаќ пен Майлыныѕ бірер ауыз 
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билігі, беделділік байлыќпен, аќшамен ґлшенетінін кґріп, біліп 
жїрген Мўсабек бір кїні аєасы Керімбек болыс отырєан ортада:

«Бай артыќ болыстан да, биліктен де,
Əр істі аќша бўзар киліккенде,
Жалы бар, жабы шобыр озып кетті,
Ќазан ат жалы кеткен жїйріктен де» [10–13] –

дей келіп, ќайєысыз хан семіз, биліксіз би семіз деп ќалады. 
Кґпшілік ішінде саєын сындырєанына ызаланєан Керімбек 
бўдан кейін інісін мїлдем жек кґріп кетеді. Бір жылы ел жазєы 
жайлауєа кґшіп жатќанда кґшуге тїйе таба алмаєан Мўсабек 
аєасына сəлем-хат жолдап, біреуді: 

«Кереке, керек боп тўр бір мўрындыќ,
Жоєынан мўрындыќтыѕ болдыќ мўѕлыќ.
Аќшолаќ Ќазыќшыныѕ2 бїркітіндей,
Айналып аќырында сізге ўрындыќ» [13] –

деп кґлік сўрата жібереді. Біраќ Керімбек Мўсабектіѕ кґпшілік 
ортасында айтќан мысќыл сґзін кек кґріп, тїйе бермей жібереді. 
Онымен тўрмай, ол сол кездегі кейбір дїмше молда, ишан, 
ќожаларєа ќосылып, інісі Мўсабектіѕ ґлеѕ жазып, оны топ орта-
сында айтып жїргенін мін деп тауып, жамандап, мїйіздей тїседі. 
Сґйтіп, сол жылы Мўсабек жазєы жайлауєа шыєа алмай, ќыстауда 
отырып ќалады. Аєасыныѕ бўл ісі оныѕ ќабырєасына ќатты бата-
ды. Біраќ, бўл кекесін Мўсабекті мойыта алмайды. Ќайта ґнерге 
жаны ќўмар Мўсабек ґз ойынан жыр, дастан шыєарып, оны жаз-
ба кїйінде кґпшілік арасына кеѕ таратып отырады. Аќындыќты 
аќсїйек əулетке лайыќ емес дейтін шала молдаларєа, ґзініѕ аєасы 
Керімбекке ґлеѕ сґздіѕ асылдыєын айтып, олардыѕ надандыєын 
бетіне басып, хат та жазады:

Аќын десеѕ аќынмын, аќ иыќпын,
Би, молда – ол жґнінде нені ўќтыѕ?!
Харекетін тіл безеп, арды жалдау,
Ќарєысын арќалайсыѕ барша жўрттыѕ.
Аќыннан сґз ќалады мўра болып,
Ќазынасы білсеѕіз ол халыќтыѕ... [14-78]. 

Мўсабектіѕ тілі уытты бўл «сəлемдемелерін» оќыєан молда, 
би, атќамінерлер ќатты шамданып, кез-келген оны ќаєытып, топќа 

2 Аспанда шарыќтап, жерден аѕ таппаєан Ќазыќшыныѕ бїркіті 
ґзіне тїскенде,  ол ат бауырына жасырынып аман калєан екен.
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жолатпауєа əрекеттенеді. Тіпті, жалєыз атты кедейсіѕ деп намысы-
на да тиеді. Туысы, бауыры Керімбек айдап салып отырєан дїмше 
молдалардан ќуєын кґрген Мўсабек 1871 жылы жиырма екі жа-
сында Ќоѕыр мен Мойынќўмды мекендеп отыратын елге кетеді. 
Жалєыз атына əйелі – Əйімді мінгестіріп барєан жас Мўсабектіѕ 
білімдарлыєынан хабардар ондаєы ел оны ќўшаќ жая ќарсы ала-
ды. Жаєалбайлы руынан шыќќан Мəшен, Ќанай деген байлар 
Мўсабекті мектепте мўєалім етіп ўстайды. Мўсабек ол жерде 
он бес жылдай тўрып, кездейсоќ оба ауруыныѕ салдары-
нан əйелін де, балаларын да сонда жерлейді. Ќимастарынан 
айрылєаннан соѕ, сол жерде бала оќыта жїріп, ґз елініѕ де 
ќиын жаєдайєа тап болєанын, малдан жўтап ќалєанын есіткен 
Мўсабек ауылына ґлеѕ арќылы саєыныш хаттар жолдайды:

Аєайын есіттім мен жаман атты
Дегенді малдан мїлдем тазалапты...
Осындай ел салдарын есіткен соѕ,
Сўраймын аман ба деп азаматты? [14-79] – 

дей келіп, еліне саєынышын айтып, былай деп ґлеѕ жазады:
Теѕгермен алтынєа да Шоќтасымды,
Уыздай ќып ўйытќан отбасымды.
Елден жыраќ кеткелі кґп жыл болып,
Аман саќтап ќалдым мен бір басымды.
Шоќытас деп аталєап əуел бастан,
Топыраєында ґсіп ем бала жастан.
Бўл жерден он бес жылдай дəм-тўз таттым,
Хабар біліп ќайтайын туєан жаќтан... [15-38].

Əйелініѕ, балаларыныѕ кїйігі ќатты батќан Мўсабектіѕ 
мўѕына ел саєынышы да ќосылып, туєан жерге ќайтуєа бекінеді. 
Он бес жыл тўз-дəмін татып, еркін аралаєан, ґзіне лайыќты 
дос-жаран тапќан, їлкендердіѕ ќадірмендісі, жастардыѕ ўстазы 
атанєан Мўсабек сол елмен ќоштасар алдында болєан жерін 
былай деп суреттеген:

Ќоѕыр-ай, жеріѕ шїйгін, еліѕ де бай, 
Кґрмеп ем ырысы мол мен мўндай жай! 
Таєдырдыѕ ісі-даєы шаѕыраќ сынып,
Еліме кетіп барам сені ќимай! [14-79]

Кґп жыл Сарыарќа жаєында болєан аќын, ќазаќтыѕ сайын 
даласыныѕ сол кездегі жаєдайына ќаныєып, ґнерін ўштап, 
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Бір алып туралыќтан жїрер мыѕєа,
Ќыѕырлыќ не шыєады болса да жїз?» –  

деген жолдардан дидактикалыќ зор їлгіні байќаймыз.
«Ўры мен жолбарыс» деген шыєарманы поэма деп атаса 

да, баллада десе де лайыќты кґрінеді. Ўрлыќты кəсіп еткен бір 
адамныѕ жылќы деп жолбарысты мініп алєаны, аѕ патшасыныѕ 
зəресі ќалмай ќорќып, тїні бойы шауып ќалжыраєаны, аќырында 
адамныѕ айуаннан айласын асырып, ќўтылєаны айтылады. Ќазаќ 
кеѕес əдебиетініѕ классигі Бейімбет Майлинніѕ де осы таќырыпќа 
жазылєан шыєармасы барын білеміз. Бейімбет те, Мўсабек те бір 
оќиєаны ґз сґзімен, ґз мəнерімен жырлаєан. Бір таќырыпты бірне-
ше аќынныѕ жырлауы шыєыс əдебиетіне тəн  нəзиралыќ ќўбылыс.

Сонымен, Мўсабек аќынныѕ эпикалыќ жанрдаєы шыєармала-
ры ґз алдына ќызєылыќты, мазмўнды, єибратты, ґзгеше кґркем 
əлем екенін кґреміз. Бўл шыєармалар аќынныѕ ґнер ќырларыныѕ 
мол екенін, ауыз əдебиетініѕ сарынын жаѕєырта жырлауєа 
шеберлігін аѕєартады. Сондыќтан бўлар аќын мўрасыныѕ ќадірлі, 
ќўрамды бґлігі болып ќала береді.

2.3. «Кідірттім неше аќынды ќарсы келген»
Мўсабек Байзаќўлы əрі жазып шыєаратын шайыр, əрі тґкпе 

аќын. Оныѕ ауылдастарыныѕ арасында, той тамашаларда, ойын-
сауыќ кезінде айтылєан кґптеген ќайым айтыстары саќталмаєан. 
Əріптес аќындар ќайымдасып айтысќанда кез-келген аќын дер 
кезінде мїдірмей жауап беруге тиіс. Ал айтылєан сґзге, ќойылєан 
сўрауларєа кідіріп ќалса, айтысушыныѕ жеѕілгені болып санала-
ды. Сондыќтан, айтыс аќыны мейілінше ўтќыр, жедел жауапќа əр-
дайым əзір жəне сол ойларын аќындыќпен айта білуі шарт болєан.

Ертедегі ќазаќ жаєдайында елдіѕ ішіндегі барынша маѕызды 
мəселелер дер кезінде батыл кґтеріліп отырєан. Айтыста ґмірдегі 
жаќсылыќ ќаншалыќ мадаќталып, кґтеріѕкі айтылса, кемшіліктер 
соншалыќты ґткір таѕбаланады. Сол їшін айтыскер аќын елдіѕ 
ґткендегі тарихы мен ќазіргі жаєдайын білетін білімді, парасатты 
жан болуы тиіс. Білімі аз, таєлымы тапшы адам айтыста мїдіріп 
ќалуы мїмкін. Сондыќтан аќындар айтысќа кїн ілгері дайындала-
тын болєан. Ґз елініѕ де, əріптес жаєыныѕ да жаєдайын толыќ біліп 
отыруы шарт. Демек, аќын ќауымныѕ шын мəніндегі ґкілі сияќты 
болып кґрінеді. Аќындар айтысы мейілінше шыншыл жанр.
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аѕыздан їлкен маєына тудырады. Мансаптан есі шыєып кететін 
кещелерді сынайды. 

Ќўлќынныѕ соѕына тїскен адамныѕ кесірге ўшырап, еѕбекпен 
кїн кґрген жандардыѕ мўратќа жететіні «Адалдыќ пен арамдыќ»  
мысалында кґрсетілген.

Молда Мўсаныѕ «Тїзу терек» мысалына зер салатын болсаќ:
«Заманында бар екен ќариясы,
Ґзі əйел, аєарєан ќардай шашы.
Тїзуліктен аспанєа басы жеткен,
Сол кемпірдіѕ бар екен бір аєашы.
Уаќытында патшасы кґрді мўны,
Кґрді-даєы аєашќа кетті зейіні...
Ќылды сауда кемпірдіѕ сол терегін,
«Берейін деп жаныѕа не керегін».
Бір рахат ќылмаќќа кґѕілденді,
Ќазынаныѕ сарп етіп бір бґлігін.
Айтты кемпір «сатпаймын аєашымды,
Кім біліпті меніѕ де їй салмасымды?
Тартып алса, шаќтым жоќ, ала берсін,
Тəуір аєаш екен деп жарасымды».
Ќазымырлыєын патшаныѕ кґзі кґріп,
Ќылды ќымбат саудасын кемпір келіп.
Аќыр алды патша сол аєашты,
Ауызына сиєанша аќша беріп.
Сол аєашты бір асќан ўста шапты,
Жарќыратып сап-сары алтын жапты.
Кемпір келіп ќўшаќтап сол аєашын,
Кезекпенен сїйеді екі басын.
«Айналайын аєашым, туралыќпен,
Ќылдыѕ ќўмар шаћардыѕ падишасын.
Сары алтынєа мен де ќарыќ, ґзіѕ де ќарыќ,
Болды ќўмар бойыѕды кґрді де халыќ.
Иір болсаѕ кім сені алар еді?
Туралыќта болады осындай парыќ».
Ўстын болар мешітке тїзу терек,
Ќисыќ аєаш туралар неше бґлек.
Жаќсы деген ќыѕырлыќ еш дерек жоќ,
Тарихтарды аќтарып ќылсаќ дерек.
Тура жїрсек азбаймыз сіз бенен біз,
Жаќсы болмас еш ќыѕыр басылєан із.
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Арќадаєы аќын-жыршылар, серілер, əншілер, кїйшілер ќауымын 
мол таныєан, тəсір алєан, айтыстарєа да ќатысќан. Бўл оныѕ ќазаќ 
поэзиясыныѕ наєыз киелі жерінде жїрген кезеѕі деуге де болады. 
Ґйткені Сарыарќа ќай кезде де ќазаќ əні мен кїйініѕ, ґлеѕініѕ 
ордасы болєан єой. Молда Мўсадан жасы їлкенірек Ќўлыншаќ 
аќын да Сарыарќа жеріне барып, кґптеген жылдар ел аралап, 
серілік-салдыќ ќўрып ќайтќан. Ќўлыншаќ аќын (1840-1911) 
Арќадаєы Шґжеден бата алєан деген де пікір бар. [16-32, 63] 
Ол  кезде Ќаратау аќындарыныѕ шыєармашылыќ сапары секілді 
осындай салт ќалыптасќанєа ўќсайды. Молда Мўсадан бўры-
ныраќ Шортанбайдыѕ да (1818-1881) туєан жері – Тїркістанды 
ќалдырып, Сарыарќаєа сапар шегіп, сонда ќалып ќойєаны белгілі. 
Ќысќасы, Молда Мўса Сарыарќада болєан кезінде Кґкше, Їш-
ќоѕыр, Сарысу, Мойынќўм жерлерін кґп аралайды. Бўныѕ ґзі 
аќынныѕ ґміріндегі ґзінше їлкен əдеби университет, мектеп 
сияќты еді. Молда Мўсаны сол елдегі ќадірменді дос-жарандары 
їлкен кўрметпен елініѕ шетіне дейін шыєарып, мал-мїлкін алып 
барысуєа жігіттер ќосып жібереді. Аќынныѕ туєан елге оралуына 
сол кездегі жергілікті билеушілерге пікірі кереєар келе бергендігі 
де себеп болєан секілді. Ґйткені, шыншыл, əділетті айтатын 
аќын ќашан да халыќ мўѕын, жїрегіндегі сґзін білдіретін тўлєа 
єой, Молда Мўса ґмірде кґрген шындыќтарды батыл айта  білген 
аќын.

Ґзініѕ туєан еліне Молда Мўса араєа біраз жыл ґткізіп барып 
1886 жылы оралады. Міне осы кезден оныѕ аќындыќ пыраєына 
шыѕдап ќонєан кезі басталады. 1880-1910 жылдар Молда Мўсаныѕ 
шыєармашылыќ жемісті кезеѕі болып саналатындыєын Ґтебай 
Тўрманжанов ґзініѕ маќаласында атап айтќан. [4] Мўсабек бўдан 
кейін бірыѕєай аќындыќ жолды ќуып, тойларда айтыстарєа тїсіп, 
белгілі оќиєаларєа арнап ґлеѕ шыєарып, ґнерін шыѕдай берген. 
Біраќ аќынныѕ таєдыр жолында кґп ќиыншылыќтар кездескен. 
Соныѕ бірі – аќынныѕ отбасындаєы ауыр хəлі. Сарыарќада əйелі 
ауырып ґлгеннен кейін де, ол бірнеше рет їйленген. Жаѕадан 
їйлену їшін ќалыѕ мал тґлеу керектігі, жас балаларын асырау 
ќамы, малы жоќ Мўсабекке оѕай тимейді. Ендігі жерде аќсїйек 
датќаныѕ баласы деген даќпырттыѕ да пайдасы болмайды. 
Аќшалылардыѕ, байлардыѕ кїні туып, аќша капиталы їстем 
бола бастайды. Байлыќ пен жоќтыќтыѕ айырмасын кґзімен 
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кґрген аќын сґздері ґмірдіѕ наєыз аќиќаты болып елестейді, сґз 
шеберлігі ашыла тїседі. Молда Мўса осы байлыќ пен кедейліктіѕ 
арасын ґзініѕ ґлеѕдерінде Молда Мўса 1915 жылы ўлы жїздіѕ 
ысты руынан тараєан Ќараќойлыныѕ мекені – Тґрткґлге жїріп 
кетеді. Мўнда жыр айта жїріп, Мўсабек хəл-жаєдайын ґлеѕ 
арќылы аѕєартып отырады. Ќадірлес, сыйлас дос-жарандарыныѕ 
кґмек, тілектестігімен сол елдіѕ Кїлəй деген ќызына їйленеді.

Молда Мўса таєдырдыѕ талќысымен, тґрт рет їйленеді. Еѕ 
əуелгі əйелі Ќазы деген кісініѕ ќызы болєан. Молда Мўсаныѕ осы 
жўбайынан Наќыпбек пен Саќыбек деген ўлдары болєанымен, 
Саќыбек бала кезінде шетінеп кетеді, Наќыпбегі  Тїркістанда 
орыс мектебінде жаќсы білім алып, сол ґлкеде тілмаштыќ ќыз-
метте жїргенінде Їргенішке тілмаштыќ ќызметке жўмсалады. 
Сол сапарда ентікпе сырќатына шалдыєып, елге оралады да, сотта 
ќорєаушы-адвокат ќызметін атќарады. Їнемі емделіп жїргенімен, 
(ўлы Ибадулла тоєыз  жасќа толар-толмаста) ќырыќ алты жасын-
да ќайтыс болады. Молда Мўсаныѕ осы Наќыпбектен ќалєан 
немересі Ибадулла (Иван) бергі тўста сол ґѕірде бас бухгалтерлік 
ќызметте болєан...   

КСРО Журналистер одаєыныѕ мїшесі болєан Мəмедəлі 
Əшірбаев жергілікті газетте «Оѕтїстіктіѕ Аќан серісі»3 деген 
кґлемді  маќала жариялаєан. Онда:  «...Аќынныѕ осы еѕ соѕєы 
əйелінен Раушан, Ґксікбай деген ўл-ќызы болєан. Бала зарынан 
ґксігін баса алмай жїрген Мўсабек ўлыныѕ атын Ґксікбай деп 
ќояды. Əкеден жетім ќалєан Ґксікбай Ибадулланыѕ тəрбиесінде 
болып ержетеді. Ґксікбайєа да əкесініѕ аќындыєы дарыєан екен. 
Ол кеѕес армиясыныѕ ќатарына алынады да,  оныѕ аяєы Ўлы 
Отан соєысына ўласады. Майданда жїріп ґлеѕмен хат жазып 
тўрады. Біраќ хат саќталмай, аєайындарыныѕ жаттап алєан кейбір 
шумаќтары єана ауыл арасында айтылып жїреді. Соныѕ бір 
шумаєын Ќасымбекќызы Кїлшаннан жазып алєан едім:

Сўлтанќўл аманбысыѕ, Далат досым,
Жїргенде ойда-ќырда жолыѕ болсын.
Езіліп ел саєынєан ќатарыѕа
Хат жазєан екеуіѕніѕ ќолыѕ болсын.
Ибадулла, Раушандар аман жїр ме,
Сəлемімді олар да ќабыл алсын...» – 

3 «Коммунистік еѕбек» газеті. –№58, 13.05.1989.  
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Мўнда адамныѕ жасаєан жаќсылыєы босќа кетпейді, əр істіѕ бір 
ќайырымы болады деген пікір берілген. Ґзініѕ ќайырымдылыєы 
їшін зəбір кґрген бір байдыѕ ќызыныѕ сахилыєы босќа кетпей, 
єайыптыѕ кїшімен кесілген ќолы ќайта ќалпына келгені туралы 
аѕыз адамды жаќсылыќќа, ізгілікке, сыпайылыќќа шаќырады. 

«Адам мен аюдыѕ достыєы» туралы кґп елдерде ўшырасатын 
сарынды Молда Мўса мысал ретінде жазєан. Мўса аќын сурет-
теп отырєан нўсќа орыс аќыны И. А. Крыловтан алынєаны кїмəн 
келтірмейді. Ґте шебер аударылєан, ќазаќтыѕ тґл шыєармасын-
дай əсер беретін бўл мысал ґлеѕніѕ тїйіні мына сґздерде беріледі:

...Надан достыѕ достыєы аюдай-ды,
Достыќ ќылдым дегені ќастыќ болып
Басты жаншып кетуден тайынбайды.
Жаман парќы жаќсыдан бґлек деген,
Тал барабар болмайды терекпенен,
Бўрынєы жаќсылардыѕ бір маќалы:
«Надан достан – дўшпаныѕ зерек» [50-62, 63] – 

деген. 
Мўндай мысал-тəмсіл ґзініѕ жасалу шеберлігі жаєынан 

їздік туындылармен бір ќатарда тўра алады. Бўлардыѕ кґбі осы 
тўрєыдан хрестоматияєа енуге лайыќ.

«Семірген есек» – ґлеѕінде жолбарыстыѕ терісін жамылєан 
есектен адамныѕ, жан-жануардыѕ зəре ќўты ќалмай ќорыќќаны, 
аќырында есектіѕ мўнша атаќ-даќпырт есін шыєарып жібергені, 
таудыѕ бір шетіне барып, есекше аќырып, шер шыєарєаны, жолба-
рыс деп жїргені есек екенін білген жўрттыѕ есекті ќуып шыќќаны 
сґз болады. Мысалдыѕ соѕєы жолдары:

Сол баудан  ќўлан шыєып кетті ќашып,
Аќырды есек сонда аузын ашып,
Жїргені жолбарыс деп есек екен
Сыртынан бау иесі жїрген басып.
Жїгірді тўс-тўсынан ќуанысып.
Есекті ўстап алды бауєа тосып,
Жолбарыс бїгінгі кїн есек болды
Жїргенде бўрын ќорќып зəресі ўшып.
Аєаштыѕ ўрды кесіп келтесімен,
Шыєарды жеген шґбін желкесінен,
Теріні їстіндегі сыпырып ап
Айдады жоѕыршќаныѕ кґрпесінен [15-70] –

деген жолдармен аяќталады. Аќын шыєармасында осы оќиєа 
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єана, республиканыѕ ґзге жерлеріндегі тамалар да əулие тўтып, 
ќастерлейді...

Ќаратау, Сыр ґѕірініѕ кґптеген жыршылары, соныѕ ішінде 
«Алпамыс батырдыѕ» еѕ кґркем нўсќасын айтып келген Сўлтанбек 
Аќќожаев репертуарындаєы сїйікті жырларыныѕ бірі де – Шора 
батыр болатын. Оѕтїстік Ќазаќстанныѕ ґзге аќын-жыршылары да 
Шора туралы аѕыздарды ґз репертуарына тўраќты енгізіп, халыќ 
арасында айтып келген. Мўсабек Байзаќов ґндеп, ќўлпыртып 
жырлаєан «Ер Шора» жыры ќазаќ халќыныѕ еѕ сїйікті эпикалыќ 
ескерткіштерініѕ ќатарына ќосылады.

Молда Мўса мўрасыныѕ ішінде кґркем де келісті жасалєан, 
бас-аяєы бїтін бірнеше мысал-шыєармаларды да кездестіреміз. 
Олар: 

• «Тышќан мен тїйе» 
• «Жолбарыс пен тїлкі» 
• «Ќайырымды ќыз бен ќайыршы»
• «Адам мен аюдыѕ достыєы» 
• «Тїзу терек»
• «Аєаш пен маймыл»
• «Семірген есек» 
• «Адалдыќ пен арамдыќ». 
Жанрлыќ сипат жаєынан алып ќараєанда бўлардыѕ кей-

біреулерінде мысал, тəмсіл, ертегі белгілерініѕ аралас жїргені 
байќалады. Ќалай болєанда да, бўл мысалдардыѕ танымдыќ,  
тəрбиелік мəні жоєары.

«Тышќан мен тїйе» ґлеѕінде аќын ґз шамасына ќарамай, 
маќтаншаќтыќќа салынєан тышќанныѕ сəл кедергіден ґте алмай, 
мїшкіл халге тїскенін шебер келтірген. Бўл мысал-ґлеѕ казаќ-   
тыѕ ґз топыраєында туєан əѕгіме боп кґрінеді. 

«Жолбарыс пен тїлкі» мысалынан тїрлі халыќ арасында кеѕ 
тараєан хайуан туралы ертегілерініѕ сарыны байќалады. Аѕдардыѕ 
патшасы болып саналатын Жолбарыстыѕ тəкəппарлыќќа салы-
нып, ќауіп-ќатерді ўмытќанын арамза тїлкі жаќсы пайдаланып 
кетеді. Жолбарыс ґзініѕ аѕєырттыєымен ќўдыќтаєы суєа тїскен ґз 
бейнесін кґріп, суєа атылып мерт болады. Аќын бўдан «Жолбарыс 
ґзін-ґзі ажалєа соќтырды» деп тўжырым жасайды. Бўл ґлеѕніѕ де 
тəрбиелік, єибрат берерлік мəні айќын. 

«Ќайырымды ќыз» ден аталєан тəмсіл ертегініѕ де айтары бар. 
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деген мазмўнда жариялаєан материалында осы Ґксікбайдыѕ 
Сталинград шайќасынан кейін елге оралмаєандыєын айтады. 

Молда Мўса аќын ґмірініѕ кґп жылдарын мїєалімдік ќызмет-
ке жўмсайды. Оныѕ оќытушы болып жўмыс істегені жґнінде де-
рек ќалєан. 

Бір мыѕ тоєыз жїз он алтыншы (1916) жылы Тїркістан ауда-
ныныныѕ Ибата деген  жерінде Сейтмўрат болыстыѕ ќолдауымен 
мектеп ашып, ґзі сонда мўєалім болєаны Мўса Тоќќожаевтыѕ 
естелігінен белгілі, себебі Мўса Тоќќожаев сол мектепте білім 
алєан. Осында ол жас оќытушы Шамєали Сарыбаевпен танысады. 
Шамєали Молда Мўсадан кґп жас болса да, олардыѕ арасында 
аєалы-інідей, аталы-баладай достыќ ќарым-ќатынас туады. 

Шамєали Сарыбаев ґте ўќыпты зерттеуші, əрі педагог, Тїркіс-
тан маѕайында єана емес, Ташкент ґнірінде, 1920-жылдарда Алма-
ты облысыныѕ жерінде аєартушылыќ ќызмет атќарєан. Атаєы жер 
жїзіне жайылєан Жамбылды да тапќан сол Шамєали Сарыбаев 
еді. Ол Жамбылдыѕ ґмірбаянын да жазып алєан. Тіпті, Молда 
Мўсаныѕ табылмай жїрген ќолжазбалары Шамєали Сарыбаев-                                     
тыѕ архивінде саќталуы мїмкін деп те ойлаймыз. Шамєалидыѕ əке-
сі – Харес ќайтыс болєанда Молда Мўса оєан ґлеѕмен кґѕіл айт-
ќан. Онда аќын Шамєалиєа деген ґзініѕ аєалыќ кґѕілін білдірген: 

«Білімге артыќ, ілімге таусылмас кен,
Шамєали баламызєа жаздыќ ґлеѕ» – 

деп басталатын осы бір ќамќор кґѕіл лебізі аќын мен мўєалім 
арасындаєы достыќты сездіреді. Ґлеѕ алпыс тґрт жол. Мўнда 
Молда Мўса дїниеніѕ ґзгермелігін ескерте келіп:

«Бізден бўрын кґп ерлер келген екен,
Кəне солар ќалды ма  тапшы бірін?!» –

деп ґлмес пенде жоќтыєын айтады. 
«Пайєамбар да ќалєан жок, патшалар да, 
Ќожа, тґре, хан менен датќалар да» –

дейді ол. 
Артында ґзіндей оќымысты перзенті ќалєан əкеде арман 

болмауєа тиіс, ќапамен ќамыєа берме деп жўбатады, жігер бере 
сґйлейді:

Кїйсеѕ  жанып ґшерсіѕ кїлдей болып,
Кїлсеѕ кґѕіліѕ ашылар гїлдей болып.
Ерлік ќыл да, ешкімге сыр алєызба,
Жаќсылыќ-жамандыќта бірдей болып. [17-125] 
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Аќынныѕ осы жəне басќа да ґлеѕдерініѕ толыќ нўсќаларын 
келешекте басуєа жоспарлап отырєан шыєармалар жинаєында 
келтіреміз деген їміттеміз.  

Аќынныѕ ресми ќызметтері туралы жəне ґмірбаяны жґнінде 
еѕ дəлелді, сенімді ќўжаттарды – оныѕ шəкірті, əрі жаќын аєайыны 
Мўса Тоќќожаев ќалдырєан.

Молда Мўса мўрасыныѕ саќталып бїгінгі жўртшылыќ игілігіне 
айналуына зор еѕбек сіѕірген бўл кісініѕ ґмір деректерінен жур-
налист Оразхан Жўман былайша баяндайды: «...Мўса Тоќќожаев 
ќазіргі Отырар ауданы, Шəуілдір селосындаєы «Бесалќа» деген 
ќыстаќта кедей-шаруаныѕ отбасында 1900 жылы дїниеге келіпті. 
Жастай жетім ќалєан ол жоќшылыќ тауќыметін кґп кґрді. 1918-
1919 жылдары Тїркістан ќаласындаєы балалар їйіне ќабылда-
нып білім алды. Аса зерек, сезімтал шəкірт кґп ўзамай-аќ кґзге 
тїсіп, Ташкент каласындаєы заѕ мектебіне жолдама алды. 1926 
жылы заѕ кызметкері мамандыєын алып, жастардыѕ жалынды 
жетекшілерініѕ біріне айналды.

Ташкентте заѕ мектебінде оќып жїрген уаќыттарда Тїркіс-
тан ґлкелік Жастар Одаєыныѕ 1-хатшысы Єани Мўратбаев-
пен пікірлес, ниеттес бола жїріп жастар, ел мїлдесі жайында 
онымен ќоян-ќолтыќ жўмыстар атќарды. Жалынды да, іскер 
ўйымдастырушы ретінде таныла бастаєан оны 1929 жылы Тїр-
кістан аудандыќ партия комитеті арнайы тапсырмамен енді єана 
игеріле бастаєан Ащысай кентіне партия ўйымдастырушысы етіп 
ќызметке жібереді. Мўсекеѕ онда партия ўйымын ўйымдасты-         
рып, жўмысшыларды ґндірісте тўраќтандыру, сауат ашу сияќты 
ґзекті мəселелермен айналысты. Ґз білімін шындап, жетілдіріп, 
ўдайы ізденіп отыратын Мўса Тоќќожаев  марксизм-ленинизм 
институтын ойдаєыдай бітірген соѕ, орталыќ партия комитетініѕ 
тапсырмасымен жəне сенім артуымен Жамбыл облысындаєы 
Талас аудандыќ партия комитетініѕ секретарі, Ќармаќшы 
аудандыќ (Ќызылорда обл.) халыќ-аєарту бґлімініѕ меѕгерушісі, 
Тїркістан аудандыќ халыќ сотыныѕ тґраєасы, Фрунзе аудандыќ 
партия комитетініѕ насихат жəне їгіт бґлімініѕ меѕгерушісі 
кызметтеріѕде жемісті еѕбек етті. Бўрынєы Фрунзе жəне 
Тїркістан аудандыќ кеѕестеріне əлденеше рет депутат болып сай-
ланып, бірнеше медальдарымен марапатталєан. 

1983 жылы 84 жасќа ќараєан шаєында дербес зейнеткер            
Мўса Тоќќожаев дїниеден озды.
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Ќазаќтыѕ ґзге батырлар жырларында кездеспеген сарынныѕ 
біреуі – Шора батыр əйелдікке алєан ќалмаќ ќызы Жерметґздіѕ 
ґз елініѕ намысы їшін кїресуге бел байлап, ќашып кетуі. Осыєан 
жалєас екінші мəселе, Жерметґздіѕ баласы – Алыптыѕ ќалмаќ 
кегімен ќайралып, тамаларєа аттануы, Шорамен жекпе-жек ўрысќа 
даярлануы... Белгілі зерттеуші Əсілхан Оспанўлы бўл оќиєаларды 
Молда Мўса Фирдоусидіѕ «Шаћнамасындаєы» Рїстем батыр 
жайындаєы бґліміне ўќсастырып келтірген деп есептейді /44-3/ 
Əлбетте, бўл арада белгілі бір ўќсастыќ байќалатыны рас. Жалпы 
алєанда тїрлі себеппен əке мен баланыѕ бір-бірін кґрмегендіктен, 
сайысќа шыєу сарыны əлем халќыныѕ аѕыздауларында кездесіп 
отыратыны белгілі. Мўсабек аќынныѕ ґзіне жаќсы таныс Фирдоуси 
шыєармаларынан таєлым алуы мїмкін нəрсе. Ќалай болєан кїнде 
де «Ер Шораныѕ» екінші бґлімі Молда Мўсаныѕ жыр желісіне 
ќосќан сонылыєы деп ќарауєа болады.

«Ер Шора» Оѕтїстік Ќазаќстан жерінде кеѕ тарап, саќта-
луыныѕ басќа да себептері барєа ўќсайды. Ќандай жырдыѕ да 
«таєдыры» сол жырды сїйіп тыѕдайтын ќауымєа байланысты. 
Эпос ќаћарманын ґзіне етене жаќын санаєан жўртшылыќ ќана оны 
əрдайым саєынып отыратыны заѕдылыќ. Мəселен, зерттеушілер 
«Манас» жырыныѕ негізгі бґлімініѕ саќталуына тыѕдаушыныѕ 
əсері, ыќпалы болєанын атап айтады. Тыѕдаушылар «Манас» 
оќиєасыныѕ белгілі ќалыптасќан желіден ауытќымай, ќаз-
ќалпында айтылуын талап еткен. [49] Ґйткені, əрбір ќырєыз тын-
даушысы «Манасты» ґз руыныѕ, ґз тайпасыныѕ тґл батырындай 
етене жаќын кґрген. «Шора батыр» жырыныѕ негізгі ќаћарманы 
тама руыныѕ адамдары болып келуі бўл аѕыздыѕ тамалар ара-
сында айрыќша ќўрметтелуіне себеп болєаны кїмəн туєызбайды. 
Жыр аѕызыныѕ Оѕтїстік Ќазаќстан ґѕірінде даѕќќа бґленіп, 
кґркем ескерткішке айналуыныѕ таєы бір себебі – бўл ґлкеде тама 
руыныѕ їрім-бўтаєы ерте заманнан жайлап келгеніне ќатысты бо-
лып кґрінеді.

Этникалыќ тамалар Оѕтїстік Ќазаќстан облысыныѕ Со-
заќ, Жамбыл облысыныѕ Сарысу аудандарында шоєырлана 
ќоныстанєан. Тама тайпасыныѕ бўл ґѕірді мекендеуі ерте за-
мандарда басталєанына заттыќ куəліктіѕ бірі – таманыѕ аты 
аѕызєа айналєан тїп атасы делінетін Ќарабураныѕ зираты Созаќ 
кентінде ќалєандыєы. Ќарабураны тек Оѕтїстік Ќазакстанныѕ 
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алыстаєы тїрікпен арасында ќалєан аз їйлі туысќандарына ќайтып 
оралуы, оларды ќўтќаруы Алпамыс батырдыѕ ўрысќа шыєып, елді 
ќуанышќа бґлеуімен, теѕдік əперетін оќиєаларымен сарындас. 

Енді, «Ер Шора» жырыныѕ кґркемдік ерекшелігі жґнінде бірер 
сґз. Молда Мўса аќын айтуындаєы осы эпостыѕ кґркемдік кестесі 
ґте биік. Мўнда ґзге жырлардаєыдай ўќсас оќиєалыќ сарындар 
орын алса да, сґз кестесінде бўрынєы сарынды сґздерді жалаѕ 
ќайталау кездеспейді деуге де болады. Нəрікбайды, Ќўлќанысты, 
Шораны, бўлардыѕ ата жауы Əлібиді, ќалмаќ батырларын су-
реттегенде де эпос жырларыныѕ ізін бірыѕєай ќайталаушылыќ 
кездеспейді. Адам мінезін сипаттаєанда аќындыќ, даралыќ 
ќолтаѕбасы сезіледі. Демек, бўл жырды ел арасында айтылып кел-
ген аѕыздыѕ ќайта ќорытылып, кґркемделіп жасалєан ґзінше бір 
жаѕа нўсќасы деп ќарауєа болады. Ґзініѕ жазба шыєармаларында 
реалистік наќтылыќќа, тартымдылыќќа толы ґлеѕніѕ алуан їлгісін 
жасаєан аќынныѕ ауыз ел арасында айтылып келген аѕыздарды 
жырлауында ќайшылыќ жоќ секілді. Ґйткені, бўл шыєармалардыѕ 
əрќайсысыныѕ сўранымы, ќоєамдаєы орны тїрліше болєан. 
Ертеде халыќ арасында аќындыєымен танылєан дарын иелерініѕ 
бір аяєын жыршылыќќа «тіреп тўруы» табиєи боп кґрінеді... 

Ґкінішке орай, Молда Мўсаныѕ «Ер Шорадан» басќа айтќан 
жырларыныѕ нўсќасы жазылып алынбаєан. Тіпті, осы жырдыѕ да 
ќаншалыќты толыќ кїйінде жеткенін аныќтай тїсу ќажет... Əдетте 
жыр нўсќасыныѕ ґзі əрбір жырлаушыныѕ репертуарына тїскенде 
тїрлі ґзгерістерге ўшырап отыратыны баршаєа əйгілі. Сондыќтан 
да, ол  нўсќалардыѕ əрќайсысы ґзінше баєалы,  ќўнды.

Молда Мўса нўсќасы боп таралєан «Ер Шораныѕ» басќа ва-
рианттардан елеулі айырмашылыєы – жырдыѕ екінші бґлімі. 
Мўнда Шораныѕ Жерметґз атты ќалмаќ əйелініѕ еліне ќашып 
келгені, Шорадан туєан баласына Алып деп ат ќойєан, тамалар-
ды жау деп кґрсетіп, кек алуєа тəрбиелегені, шын əкесініѕ Шора 
екенін жасырєаны; аќырында Алып ер жетіп орасан кїш иесі 
болєаны, тама əскерімен алєашќы соєыста ешкімді бет ќаратпай 
жеѕгені, Есім батырды байлап алєаны баяндалады. Бўл кезде Шора 
Ќазан ќаласында болмаєандыќтан єана Алыппен соєыса алмай-
ды. «Ер Шораныѕ» екінші бґлімініѕ оќиєасы осы жерге келген-
де їзіледі, жырдыѕ жалєасы табылмауы бўдан былайєы істердіѕ 
ќалай ґрістейтінін болжауєа мїмкіндік бермейді... Дегенмен 
жырдыѕ екінші бґлімінде бірер тыѕ сарын (мотив) бой кґрсетеді. 
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Мўса Тоќќожаев – этнограф, ел аузында Молда Мўса ата-
нып кеткен белгілі халыќ аќыны Мўсабек Байзаќўлы жґнінде 
ґте кґп білген. Молда Мўсамен жиі кездесіп атаќты аќынныѕ 
ґз аузынан оныѕ кґптеген ґлеѕ мен жырларын жазып алєан 
[18]. Мўса Тоќќожаев ґзініѕ естелігінде сол дəуірдегі аќынныѕ 
шыєармашылыєын неєўрлым əділ сипаттайды: 

«...Мўса ґз бетінше арапша, парсыша, тїрікше кітаптарды  
оќып, оныѕ тілін де, маєынасын да  тїсінетін болєан. Олардыѕ ішін-
де Əбілќасым Фердаусидіѕ кітаптарын кґп оќитын еді. Пушкин-    
ніѕ, Лермонтовтіѕ, Крыловтыѕ шыєарєан ґлендерініѕ бірќатарын 
ќазаќшалаєан. Бўдан кейін ќазаќ аќындарыныѕ шыєарєан ґлеѕдері 
мен ќысаларымен де танысып, ґзініѕ ой-ґрісін байыта тїскен аќын 
еді. Молда Мўса Абайды орыстыѕ Пушкин, Лермонтов сияќты 
аќындарына еліктеген ґте баєалы аќын дейтін еді». [19]

Молда Мўсаныѕ ґз ќолжазбасы ќалмаєанымен, Мўса Тоќ-
ќожаев арќылы жеткен маєлўматтар аса ќызыќты. Мўса Тоќќожаев 
жинаєан материал бойынша аќынныѕ ілгеріде аталєан «Ґткен 
кїндер» (1987) деген кітабы шыќты. Молда Мўсаныѕ Европа 
əдебиетін ќаншалыќ білетінін оныѕ:

«Шекспир, Бальзак, Гете, Пушкиніѕнен,
 Кеммін деп жїргенім жоќ ешкіміѕнен» [14-79] – дейтін 

əзіл-шыны аралас айтќан сґздері аѕєартады. Европа əдебиетімен 
кездейсоќ таныс адам бўндай сґздер айта алмаса керек. Европа 
халќыныѕ їлкен тґрт ўлы суреткерініѕ Молда Мўса аузына 
тїсуіне таѕ ќалмасќа болмайды.

«...Мўсабек мысалдары ХVІІІ єасырдыѕ аќыры мен XIX єа-
сырдыѕ басында жасаєан кґрнекті ґзбек аќыны Мўхаммед Шəріп 
Гїлхани, Иван Крылов творчествосымен сабаќтас. Əзірге оныѕ 
мўндай еѕбектерінен бізге белгілісі И. Крыловтан, Гїлханиден 
еркін аударылєан: «Аќымаќ достан аќылды дўшпан артыќ» деген-
ге келіп саятын «Адам мен аюдыѕ достыєы», əлін білмеген əлекті 
аѕєартатын «Аєаш пен маймыл» мысалдары». [10-8] 

Мўсабек Байзаќўлы 1918 жылы Тїркістан ќаласындаєы (сол 
кездегі Ленин атындаєы кґшеде) тґте оќудан сабаќ беретін ќазаќ 
мектебінде мўєалім болып орналасады. Мўсабектен дə-ріс алєан 
Шекербеков Маќўлбек, Тəшімов Тоќтан, Берісметов Тґленді т.б. 
кґне кґзділер «одан оќып шыќќандар екі замана маєлўматынан 
толыќ хабардар сауатты болып шыєар еді» деп еске алады. 
Сонымен бірге, Молда Мўса ќаєаз, ќаламдарєа да ґз есебінен 
кґп ќаржы жўмсайтындыєын айтып, мəрттігіне сїйсінеді. Əрі 



44

аќын, əрі ўстаз Молда Мўса жастарды дўрыс тəрбиелеп, кґп 
адамды парасатты, сауатты болумен ќатар, заман талабына сай 
орыстыѕ ілімі мен білімін, тілін білуге шаќырып отырєан. Араб, 
парсы, шаєатай əдебиеттерін, тарихтарын жаќсы білген Мўсабек 
əдебиет əуесќойларын сол тілдерде жазылєан əдебиетініѕ асыл да 
ґнегелі їлгісімен таныстырып,  шыєыс əдебиетін ерекше сїюге 
талпындырєан. Оныѕ:

«...Кісіге єылым деген їлкен байлыќ,
Біз даєы учителіѕ болып алдыќ» – 

деуі осыдан. 
Ґзі ґмір сїрген дəуірде белгілі оќымысты болєан Мўсабек 

мўєалім бола жїріп, ґлеѕ, жыр, дастан жазудан да ќол їзбейді, 
тіпті кеѕес їкіметі орнаєаннан соѕ да, заман талабына сай ґз 
білімін жетілдіріп отырєан кґрінеді. Аќынныѕ жасы егде тартып 
ќалса да, 1921 жылы Тїркістандаєы «приходская школада» оќыєан 
деген деректі Жорахан Тґреханўлы «Ќаратаудыѕ шайыры»4 деген 
маќаласында келтіреді.  

Мўсабек Байзаќўлы бўрын сўрау сґздерін, айтыс, маќтау-
даттау жырларын жазып келсе, ендігі кезде ґз шыєармашылы-
єында кілт жаѕа бетбўрыс жасап, тіл їйірімділігі мен шеберлігін 
арттыра тїседі. Шайырдыѕ:

«Аќындыќќа ќазаќтыѕ алдындаймын.
Еш жїйрікке алдымды шалдырмаймын.
Арабы, парсы, тїркі – бəрі бірдей,
Тек тўрмай орысша да балдырлаймын». [15-18] –

дегеніне ќараєанда орыс əдебиетінен бірсыпыра дерегі 
болєанєа ўќсайды. Молда Мўсаныѕ Иван Крыловтан жасаєан 
аудармалары да кездейсоќтыќ емес. Аталмыш мектепте аќын 
1925 жылєа дейін дəріс береді. Сонан кейін туєан жері Шоќтас-
ќа келіп, ґмірініѕ соѕєы кезеѕін ґткізеді...

«Ґмір серік ґлеѕім, кел аузыма,
Сґздерім нўсќа болсын ел аузында,
Келмегі, кетпегі бар адамзаттыѕ
Мінеки, біз де шыќтыќ жол аузына...» [15-38] –

деген бір шумаќ ґлеѕі оныѕ ґмірініѕ аќырєы шаєында айтыл-      
єаны аныќ. Осы жəне басќа деректерден аќын ґмір жолыныѕ 
белестері байќалады. 

4  «Оѕтїстік Ќазаќстан» газеті. –№ 101, 27.10.1999.
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да ґзара тартыс, ќайшылыќтар болуы табиєи. Біраќ ешќашан 
да ноєайлы бірлестігіндегі рулар бір-біріне ата жау болып со-
єыспаєаны белгілі. Жалпы алєанда, «Шора» жырыныѕ оќиєалыќ 
ќўрылысында белгілі болып ґткен істердіѕ сілемі емес эпикалыќ 
аѕыздау жатќаны жырдыѕ барлыќ тўсында да айќын кґрінеді. 
Шораныѕ Ќазан ќаласына жаќындап барєанда кездескен жаулары 
басќа емес, ќалмаќ боп кґрінуі де осы айтќанды дəлелдейді. Шора 
Ќазан хандыєын ќоршап жатќан Кґзбембет, Садыр деген ќалмаќ 
батырларымен соєысады. Ќалмаќ ханы Ќараманєа ќарсы ўрысќа 
шыєып, оларды жеѕіп, ќазаќ хандыєын ќауіп-ќатерден ќўтќарады. 
ХЇІ єасырда тарихи Шора ґмір сїрген кезеѕде, Ќазан маѕында 
да, тіпті ќазіргі ќазаќтыѕ кеѕ атырабында да ќалмаќ шабылуыныѕ 
елесі де болмаєаны белгілі. Жоѕєария тарихынан Ќалмаќ руы 
тўѕєыш рет Ресейге ХЇІІ єасырдыѕ бастапќы тўсында кґшіп 
барєаны мəлім. [48-185] Бўдан жырды жаратушы аќынныѕ неме-
се жыршыныѕ ноєай руларыныѕ арасындаєы билік, ќоныс їшін 
ґзара таластарды ќалмаќ жаулаушыларымен болєан соєыс деп 
кґрсеткені аѕєарылады. «Ер Шора» жырында жас батырєа əрдайым 
ќысылєанда ќуат, тарыќќанда медет беретін, тґніп келгенде ќауіп-
ќатерден ќўтќаратын ќўдіретті кїш – Баба Тїкті Шашты Əзиздіѕ 
жебеуі болады. Бўл арадан да елдіѕ жебеуші киелі кїштерге се-
нетін кґне ўєымыныѕ елесі аѕєарылады. Ќазан ќаласыныѕ ханы 
Əліхан Нəрікбайдыѕ інісі Есіммен одаќтас, тілектес болып бір 
майданда ќимылдайды. Аќыр аяєында, Шора батыр Ќазанєа ќауіп 
тґндірген ќалмаќты жеѕіп, жалпы Ноєайлы елініѕ, соныѕ ішінде 
тама жўртыныѕ арманын орындайды. Шашыранды елдер бірігеді, 
жəбір кґрген аз їйлі тама еѕсесін кґтереді. Халыќ ґзініѕ ежел-
ден аѕсаєан мўратына жетеді. Бір кезде Есімге ґкпелеп кґшіп кет-
кен Нəрікбай ґзініѕ ауылына ќайта айналып келіп, ќалыѕ тамаєа 
ќосылады. Ќазан ханы Əліхан Шораны ќўрмет тўтып, оєан ґзініѕ 
ќызы Тїймебикені береді, ќалмаќ ханын жеѕіп, оныѕ Жерметґз 
деген ќызын да Шора алады.

«Ер Шора» жырыныѕ басталуында да, оќиєаныѕ ґрістеуінде 
де, аяќталуында да ќазаќтыѕ ґзге эпикалыќ шыєармаларымен, 
соныѕ ішінде «Алпамыс батыр» эпосымен белгілі дəрежеде 
ўќсастыєы, їндестігі байќалады. Бўл жаєдайєа таѕ калуєа болмай-
ды. Ґйткені, «Ер Шора» секілді – Алпамыс батырды да аќындар 
мен жыршылар кґптен бері жырлап, жетілдіріп келген. Шораныѕ 
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Ор текедей ойнаќтап
Аќ бґкендей жосады,
Ўшќан кўсты озып кеп
Алдынан шыєып тосады,
Жер-су баспай жануар
Əректей аузын ашады,
Неше ґзеннен ґтеді,
Неше белден асады
Бўрќыратып кґбігін
Омырауына шашады,
Аяєы жерге тимейді
Анда-санда басады,
Сол уаќытта шўбар ат
Ґзін-ґзі ќамшылап
Омыраудан аќќан тер
Тўяєына тамшылап,
«Айт жануар, шу» деді
Ќўбылып ойнап жер басып
Ескен желдей гуледі... [44-38]

Аттыѕ їдемелі шабысы ќазаќ эпосыныѕ еѕ кґркем биік же-
тістіктер деѕгейінде берілген. Аќырында:

Кїні-тїні жол жїріп
Аз єана емес мол жїріп
Дəл тоєыз кїн дегенде,
Зорєа жетті ер Шора
Кґп тїрікпенніѕ шетіне [44-9] – 

делінеді. Тїрікпенніѕ ќалыѕ жатќан елініѕ аумаєы осылай-
ша кеѕ болып кґрінеді. Бўдан кейінгі оќиєа да Шораныѕ асќан 
ерлігін əсірелеп кґрсету маќсатына сəйкес берілген. Шўбар аттыѕ 
шабысыныѕ екпінділігі соншалыќ – Шораны ґлтірмек боп айда-
лада тосып жатќан Тасыр мергенді мылтыєын оќтауєа їлгіртпей 
батыр ќасына жетіп келеді. Бўл реалдыќ ґмір шындыєынан гґрі 
эпикалыќ шындыќ деп айтуєа лайыќ. Осыдан кейінгі оќиєалар ґте 
жылдам, жїрдек баяндалады. Атап ґтер таєы бір мəселе – тама 
тайпасыныѕ дўшпаны, зорлыќшысы ноєайлы-тїрікпен болып 
аталуы. Бўл да ќиялдан алынєан тарихи шындыќќа байланысы 
аз кґрініс екені аныќ. Тарихи шындыќќа жїгінсек, осында айтып 
отырєан тама руы жəне басќа да кґптеген ќазаќ рулары ноєайлы 
ордасыныѕ ќўрамындаєы елдер. Əрине, ол рулардыѕ арасын-
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Аќын ґмірбаяныныѕ маѕызды маєлўматтарын оныѕ ґз 
шыєармаларынан табуєа болады. Молда Мўса ґмірде таршылыќ 
кґргенін, ешуаќытта байлыќка кенеле алмаєанын, əйелдері ґліп, 
ќиыншылыќќа ўшыраєанын ґзі айтады. Шамамен, 1909 жылы 
Ќызылќўмдаєы байларєа жазєан хатын оќып ќарасаќ, оныѕ жеке 
басыныѕ кґп сырлары аныќталады. Мўѕы да бар, шыны да бар. 
Молда Мўса соншалыќты шыншыл аќын. Оныѕ айтып отырєаны 
адал аќтарылєан аќиќаты болып естіледі.

Бўл ґлеѕ аќынныѕ творчестволыќ ґмірбаяны секілді. Молда 
Мўса отбасыныѕ таєдыры сəтті болмаєанын да осында айтады. 
Оныѕ əрбір ґлеѕінен наќтылы тарихи кезеѕніѕ суреті елестейді. 
Əшір Їсеновтыѕ хрестоматиясында Манат ќызбен айтысу 
тарихын айтатын жері бар. Айтыс ќалай болып еді деген сауалєа, 
ащылы-тўщылы ґмір аќынныѕ ќабырєасын ќайыстырмаєанымен, 
ауыр тигенін аныќ кґрсеткен. Бір жаєынан ќарасаѕ – сері, аќын, 
шалќып жїрген жан, елдіѕ алаќанында ўстайтын еркесі іспеттес, 
екінші жаєынан ќол ќысќалык, кедейшілік ешуаќытта ќўлашын 
жаздырмаєан. Сосын їлкен арман менен тўрмыс ќиыншылыєы 
арасындаєы тайталаста кґп уаќыттар ґткен. Оныѕ ќай ґлеѕі де 
ґмірдіѕ наєыз шындыєын бейнелейді.

Аќынныѕ жеке адамдарєа арнаєан ґлендерініѕ де танымдыќ 
мəні бар. Мысалы, Бейсенбі Тїкібай ўлыныѕ мінездемесінде бо-
лыстыѕ елге сіѕген ќайырымдылыєын кґрсетсе, «Ќосай тілмашќа 
хатта» Ќосайдыѕ сараѕдыєын ґте ґткір, ќатты сынайды. Енді 
бірде ол ел аєаларыныѕ жаќсы ќасиеттерін атап ґтеді. Əсіресе, 
Бектўрсын болысќа арналєан ґлеѕін ерекше атау керек. Тїркістан 
ќаласыныѕ ќала биі болєан, жас жаєынан Молда Мўсадан їлкен 
Бектўрсынды аќын ќадір тўтќан. Біз осы кезге дейін би болыс, 
байларєа арналєан ґлеѕдерді таптыќ тўрєыдан жазылмаєан деп 
мансўќтап келдік. Адам баласыныѕ бойындаєы ќасиет, оныѕ 
бай-жарлы болєанына байланысты бола бермейді, адамзаттыќ 
ќўндылыќтармен санаспасаќ, біздіѕ парасаттылыєымыз ќайда?! 
Мейірім, ќанаєат, шапаєат имандылыќ, адалдыќ, парыз-ќарыз де-
ген нəрселер кедейге де байєа да ортаќ. Сондай-аќ Молда Мўса 
байларєа ґлеѕ жаза отырып, мінетін ат сўрайтынын да тїсінуге 
болады. Сері, сал, аќын адамдардыѕ ќай-ќайсысы да кґрсеткен 
ґнері їшін сый сыяпат алуды ерсі кґрмеген. Біржан да, Аќан сері 
де солай болєан. Сондыќтан, аќынныѕ бай адамдардан жїйрік 
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ат сўрайтынын ерсі кґрудіѕ жґні жоќ. Арнау ґлеѕдерінде ґмір 
шындыєыныѕ суреттері ќаншалыќты кґрінеді - мəселе осында. 
Молда Мўса Бектўрсын биге «пəленбай жерде пəлен ќойдыѕ ба-
сын мїжідіѕ» – демейді, халыќќа істеген  ќызметін айтады, халыќ 
ќасіретіне шарапатыѕ тиіп еді дейді. 

 Мўсабек Байзаќўлыныѕ: «Бектўрсын би ґлгенде» деген ґлеѕі 
жоќтау жанрында жазылєан, жоќтаудыѕ еѕ  жаќсы їлгілерініѕ бірі. 
Оѕтїстік Ќазаќстанныѕ теріскейінде ќоѕыршўнаќ елінен шыќќан 
атаќты Иса ґлгенде – соныѕ баласы Жəнəділге арнаєан сґзінде 
мадаќ кґп пе, шындыќ кґп: пе деп ќарасаќ, соѕєысы басым екенін 
кґреміз. Мўхтар Əуезов сияќты ўлы єўламамыз жоќтауды їлкен 
жырлардыѕ бастамасы деген. Жоќтау халыќтыѕ, кґпшіліктіѕ ал-
дында айтылады. Мына жеріѕ ґтірік, мына жеріѕ ќате дейтіндігі 
болмайды Жоќтауда ґлген адамныѕ ґмірбаяны дəл берілуі шарт. 
Мўнда їлкен поэманыѕ, дастанныѕ сюжеті жатады делінетіні 
осыдан. Молда Мўса жеке басындаєы ќиыншылыєын ешуаќытта 
іркіп ќалмайды. Мəселен, ол Ќызылќўмдаєы байларєа жазєан ха-
тында бір кезде болыс болєысы келгенін де жасырмайды:

 «...Бітпеді бізге ґмірі артыќ дəулет,
 Жалаѕаш ќылыштай боп ќўрдыќ сəулет.
 Жанамалап, жаєдайлап жїрсемдаєы
 Бір болыстыќ тимеді бізге нəубет». [15-13, 18] 

Кґп аќын ґзініѕ мансап їшін кїресін жария ете бермес еді. Ал, 
Молда Мўса ґз халќы мен тыѕдаушысынан сырын бїкпей, аєынан 
жарылып сґйлейді. Жалпы таптыќ ќайшылыќ пен əлеуметтік 
ќайшылыќтарды ХІХ–ХХ єасырлардаєы казаќ аќындары ішінен 
дəл Молда Мўсадай аныќ айтќан аќындар ґте сирек кездеседі:

Байлар ґлсе – аш, арыќ тойынады,
Кедей ґлсе – жым-жырт боп ќойылады.
Наћан ґлсе теѕіздіѕ арнасында
Кґп шабаќ ауќат їшін бой ўрады...
Жаќсыныѕ ґлсе кґрін жарыќ кылар,
Баќылдар ебін тауып барып тўрар,
Тґрт нəрсеніѕ сауабы арыќтай-аќ 
Болєанша аќыр заман аєып тўрар:
Бірі жаќсы артында бала ќалмаќ,
Бірі – тереѕ суларєа кґпір салмаќ.
Бірі – сусыз шґлдерден ќўдыќ ќазып,
Басына ўлы рабат сарай салмаќ! [10-15] 
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жетеді. Оларєа ўйыќтап жатќанда əулие аян беріп, ўл бала болаты-
нын хабарлайды.  Міне, осы перзент тілеу əѕгімесі  ґте  кеѕ, жан-
жаќты суреттелген. Осы тўста кейіпкердіѕ арманы, їміті, мўѕы 
барынша шебер аќындыќ  суреттермен берілген.

«Ер Шора» жырындаєы дəстїрлі сарындарыныѕ таєы бірі –
болашаќ ќаћарманныѕ жедел жетілуі, ґзініѕ батырлыќ ерекшелік 
нышанын ерте бастан байќатуы. Бўл да батырлыќ эпосќа тəн ортаќ 
сарындардыѕ бірі. Осы сарын жырда ґте шебер тілмен кестелен-
ген. Бўл тўста эпикалыќ əсірелеудіѕ биік їлгілерін кґруге бола-
ды. Шора алты жастан атќа мініп, тїрікпендердіѕ мыѕ баласынан 
таяќ жеп ќорлыќ кґрген таманыѕ ќырыќ баласыныѕ кегін алады. 
Бўл арада, əлбетте, тарихи шындыќтыѕ ізі жоќ, бір єана эпикалыќ 
жинаќтау бой кґрсетеді. Тїрікпенді билеп отырєан Əліби Шора-
ныѕ мўндай ґжет ќимылын есітіп, ќатты ашуланып, жас баланыѕ 
кґзін жоюєа бекінеді. Əлібидіѕ кґздегені Нəрікбайдыѕ ќолындаєы 
туысы бґлек дїлдїл ат – Шўбарды алу болады. Намысты Нəрік-
бай Əлібидіѕ каћарынан ќаншалыќты сескеніп тўрса да, Шўбар 
аттан айрылєысы келмейді. Кґптеген тартулар беріп Əлібидіѕ 
кґѕілін аулауды ойлайды. Осындай тартыстыѕ аќыры Əліби                                  
мен Шораныѕ арасындаєы жекпе-жек ўрысќа апарады.

Жырда  тартысты баяндауда эпикалыќ дəстїр ќайталау               
сґздер – формулалар  орын  алєан.  Əліби мен Шораныѕ  арасын-
даєы сґз сайысы – диалогтан сол замандаєы ґмірдіѕ суреті жалт 
етіп кґрінеді. Ґзініѕ кґптігіне сїйеніп, аз ауыл тамаєа зорлыќ 
ќылмаќшы болєан Əлібидіѕ ґктемдігі жəне мўндай озбырлыќќа 
кґнгісі келмеген бала батырдыѕ жалындаєан жас ќайраты ай-
ќын танылады.  Шора  ўрыста  Əлібиді  ґлтіргенмен,  бўл оќиєа-
ныѕ  аќыры насырєа шабатыны белгілі болады. Ќырыќ мыѕ їйлі 
тїрікпендердіѕ ќырыќ їйлі таманы тыныш ќоймайтынына кґзі 
жеткен Нəрікбай Шораны їгіттеп Ќазан ќаласы маѕындаєы 
туысќандарына баруды кґндіреді. Бўл жерде аќиќаттыѕ елесі 
жатќанын кґрмеуге болмайды. Шўбар атты ерттеп мінген Шора 
алыстаєы Ќазанєа жол тартады. Жырда Шўбар аттыѕ шабысы 
ерекше кґркем эпикалыќ əсірелеу заѕдылыєына сəйкес кґрінеді:

Тўлпар туєан Шўбар ат
Ќамшы ўрса ќўстай ўшады,
Тозаѕын жолдыѕ шўбатып
Шабысќа-шабыс ќосады,
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Беліне  кемер байлайды,
Їш кїн жатып тілейді
Тілеуін тілеп жылайды,
«Ќолдай кґргін пірім»  деп
Кїндіз тыныштыќ кґрмейді,
Ўйќысы оныѕ келмейді.
Кґѕілін сірə бґлмейді
Ойын-кїлкі жыртаѕєа,
Тїнеді їш кїн єаріптер,
Əзіреті Сўлтанєа,
Тїркістанда тїмен бап,
Сайрамда бар сансыз бап,
Отырарда отыз бап
Еѕ їлкені Арыстан бап...– [44-18] 

деген сґздер ќазаќ эпикалыќ жырларындаєы дəстїрлі баєыт, 
əулиеден бата тілегендердіѕ жїріп ґткен жолдары боп кґрінеді. 

«Ер Шора» жырыныѕ алєашќы жырлаушысы немесе ґндеу-
шісі осы ґлкеніѕ дарынды адамдары болєанын дəлелдейтін бір 
мысал осы жер, су аттары. Егер жырды айтушы Ќазаќстанныѕ 
ґзге алыс ќиырларыныѕ бірінде туып ґскен жан болса, мына əулие 
аттарын мўншалыќты дəлелді ќайталап, сенімді тїрде келтіруі 
екіталай  болар еді.

Нəрікбай мен Ќўлќаныстыѕ мінəжат жолында кґрген бейнеті, 
шеккен ќиыншылыєы жырда ґте шебер суреттеледі. Осы арадан 
эпосты айтушыныѕ биік дарын иесі екені айна ќатесіз кґрінгендей:

Жыласа да жазєандар
Иген жоќ екен жарылќап,
Инеліктей ілініп
Инедей шґпке сїрініп,
Аяєынан əл кетіп
Табаны тасќа тілініп,
Жіѕішкерді шґптей боп
Еттері ќашып сылынып,
Ауќат жерге əлі жоќ
Аш кїзендей бїгіліп,
Тəрік ќылды дїниені
Єаріп жаннан тїѕіліп... [44-9]

Міне осындай шеккен бейнеті босќа кетпей, аќырында Нə-
рікбай мен Ќўлќаныс  ґздерініѕ тілеген  перзенті  табатынына кґзі 
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Осы ґлеѕдердіѕ жалпы ізімен ќорытынды шыєаратын             
болсаќ бўл Ќазаќстан жеріндегі їлкен əлеуметтік ґзгеріс, мїлде 
жаѕа ќоєамдыќ жаєдайларды байќап, соны кґркем тілмен 
бейнелеушілік дер едік.

Ќараќойлыдан ќыз алып ќайтуєа барєанда небəрі бір сиыр бір 
аттан басќа ештеѕесі жоќ аќын «байлыєым кґп» деп маќтаныпты. 
Кейін əйелі «сондаєы айтќан малыѕ ќайда» дегенде аќын ќатты 
ўялєанын да жасырмай, аєайындарынан кґмек сўрап хат жазады.

...Дегенде «ќойыѕ ќайда, кўмда!»– дедім,
«Келеді ќўмда ќыстап жылда жылда»– дедім,
Сґзінен əйелімніѕ ќатты ўялып,
Суєа аќќан салынындай мўнда келдім. [15-17]

Кґп аќындар мўндай «сырды»  айтпас еді, ал Молда Мўса 
акиќатты жайып салады. Біраќ кґп ретте ол кедеймін деп аласа-
рып кґрінбей, ґткір, тапќыр сґйлейді.

Молда Мўсаныѕ Манат ќызєа жазєан їшінші хатында 
тґмендегі жоддар кездеседі:

Терегім кесіп сатсам пўл болмай ма?
Бір сґзден ќайтсаќ бізге сын болмай ма?
Теректі бір мыѕ теѕге аќша етсем,
Ќыз тїгіл бір-екі ерге ќўн болмай ма... [20-23] 

Осындаєы «Терегім бар» деген сґз ќырда ґскен байдыѕ ќы-
зына кїлкілі боп естілуі мїмкін. Аќынныѕ кедейлігін білдірмей, 
əрі сыпайылыќты саќтап, əрі асќаќ сґйлеуі шеберлік, əрі тектілі-
гін кґрсетсе керек.

Аќындыќ ґнерді кие тўтќан ќазаќ халќы «сґз тапќанєа ќолќа 
жоќ», «тіл тас жарады, тас жармаса, бас жарады» деген шешен 
де тапќыр сґзді, орынды уəжді ќашан да биік баєалаєан. Ертедегі 
аќындардыѕ байлардан, болыстардан ат сўрап  мінгенін неме-
се ґлеѕ айтып мал тапќанып сўраншаќтыќ, жаєымпаздыќ деп 
тїсінушілік біржаќтылыќ болар еді. Молда Мўсаныѕ Ќызыл-
ќўмдаєы байларєа хат жазып, мўќтаждыєын айтып, мал жинап 
əкеткені бўрынєы ќазаќ ґмірі жаєдайында дəстїрлі ќўбылыс бо-
латын. Сондай-аќ, арнайы жолаушылап келіп ќонєанда дўрыстап 
ќонаќасы бермеген сараѕ байларєа ґлеѕ шыєарып, ел-жўртќа 
масќаралап кетушілік те жиі кездескен. Мəселен, Ќаратаудыѕ 
теріскейін жайлаєан тама елініѕ болысы Ондыбай Ќўлыншаќ 
аќынныѕ ґлеѕ хатын оќып, ќатты намыстанып, дўрыстап ќонаќ 
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кїтпегені їшін, əйелін тґркініне апарып тастаєан делінеді. 
Осындай жайттар Молда Мўсада да болєандыєыныѕ дəлелі 
ретінде «Молда Мўсаныѕ ел аузындаєы ґлеѕдері» деген Тїркістан 
ќаласыныѕ (№88, 22.07.1989 ж.)   «Коммунистік еѕбек» газетіне 
К. Керімбековтіѕ жариялаєан материалынан їзінді кел-тірсек: «...
Шаєа елдімекенін бўрындары билеген болыстыѕ тоќал алыпты 
дегенін есітіп кґптен ќолы тимей жїрген Молдекеѕ реті келген-
де болыстыѕ їйіне келеді. Масаты шапан киген жас келіншек 
болыстыѕ бəйбішесі екеуі ќыдырыстап кеткенін баяндап аќынєа 
танымастыќ кейіспен ізет кґрсете ќоймайды. Мўны сезген 
Молдекеѕ табан астында бір ауыз ґлеѕ шыєарып, жазып болысќа 
берерсіѕ деп кетіп ќалады. Сондаєы ґлеѕ: 

Не пайда аќылы жоќ ќиєаш ќастан,
Мал жаќсы тґрт аяќты жерді басќан.
Байыѕныѕ дəулетіне шіренесіѕ,
Кґзіѕе кґрінбейді жер мен аспан...

Болыс келген соѕ сауатсыз келіншек Молдекеѕ тастап кеткен 
ґлеѕді береді. Болыс сол жерде ґлеѕді оќып, ешбір сґзге келмес-
тен келіншекті тґркініне апарып тастайды. Осы істегеніме əлі 
де болса ґкініш білдіремін, – деп айтып еді Молдекеѕ...» – деген 
ел аузында ќалєан осы мазмўндаєы мысалдарды кґптеп келтіре 
беруге болады. Жанаќтыѕ Рїстем тґреге айтќан ґлеѕінен де [21-
152,154] наєыз тайпалєан жорєа, тілі мірдіѕ оєындай аќынныѕ 
бейнесі елестейді. Ол Рїстемді бірде кґтермелей кґрсетсе, кґбі-
несе тілініѕ бізін сўєып алады. Жайшылыќта айта алмайтын сґзді 
аќын шабыты шамырќанєан кезде тґгіп жібереді. Мўндайда ай-
быны асќан əкім де ќисынды сґзді тоќтата алмайды. Ґзі Рїстем 
тґреден сыйлыќ дəметіп барєан Жанаќ ызєарлы сўлтанныѕ                
алдында басын имей, ґктем сґйлейді: 

Адал тамаќ ґтпейді тамаєыѕнан, 
Ўрлыќ етіп салмасаѕ ќазаныѕа, 
Тышќанына аѕшыныѕ жарналас боп,
Балыќшыныѕ ортаќ боп сазанына, 
Ел тентегін тыятын тґреміз сен, 
Ґз ќолыѕнан ўрыєа бердіѕ ќўрыќ, 
Їй кїшіктей отыѕныѕ басында їріп, 
Аш ќасќырдай нашардыѕ жегісін жыєып, 

Сырт жау келсе, кетесіѕ шиге бўєып – міне, жїйелі сґздіѕ, 
наєыз ґнердіѕ кїші деген осы. Демек, «маќтау» мен «сынау» 
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аманатын, дəстїрін алєа апаратын перзент мəселесі еѕ саєынышты, 
еѕ ќалаулы арман болєан эпикалыќ жырларда ќарт ата-ананыѕ 
жаратушыдан тілеуі, сол їшін əулие-əмбиелерді аралап, ол жер-
лерге мінəжəт етіп баруы айтылады. «Манас» жырында бай 
Жаќып ґзініѕ баласыздыєынан зар илеп, мўѕын шаєатыны белгілі. 
«Алпамыс батырда да», таєы басќа эпикалыќ жырларда да болашаќ 
батыр кґп бейнет шегіп, ќўдайдан сўрап алєан ўл болып кґрінетіні 
бўл мəселеніѕ аса маѕыздылыєынан туады. Осы сарын «Ер Шора» 
жырында шу дегеннен кґрініс береді:

Перзент деген, жаќсылар,
Адамзаттыѕ шыраєы.
Сонша дəулет бітсе де,
Бір перзенттіѕ жоєынан,
Нəрікбай мен Ќўлќаныс,
Болмады кґѕіл тўраєы.
Анда-санда аћ ўрып,
Жылаушы еді зарланып
Киіктей ґлген ылаєы. [44]

Міне, осы сарын мейілінше кеѕ дамытылып, дəлелденіп 
кґрсетілген. Нəрікбай ґзініѕ туєан інісі Есімге ґкпелеп, Ќазан 
шаћарынан кетіп, тїрікпендердіѕ арасына ќоныс тебуі, барєан 
жерлерде сол елдіѕ Əліби деген зорлыќшы əкімінен ќорлыќ            
кґруі, перзентсіздіктіѕ мїшкіл хал екенін айќындай тїседі. 
Жырда ќиял – єажайып кґріністер де аз емес. Нəрікбайдыѕ кґп 
жылќысыныѕ ішінен ерекше ќадірлейтін Шўбар аты əдеттегі 
жылќылардан бґлек, су астынан шыќќан жануар делінеді. Бўл 
арада халыќтыѕ дїние ќўрылысы їш ќат əлемнен тўрады дейтін 
кґне ўєымыныѕ ізі жатыр.

Нəрікбай мен Ќўлќаныстыѕ əулиеден əулие ќоймай ара-
лап, ќўдайдан перзент сўрап шыќќан сапары мейілінше кеѕ         
кґрсетіледі.

Олардыѕ аралаєан жерлері кґптеген жырларда айтылатын 
Оѕтїстік  Ќазаќстан  жеріндегі  əулиелі  мекендер  боп кґрінеді.

Нəрікбай мен Ќўлќаныс
Сусыны еді ќант пен шай,
Тілегі болып бір бала
Сиынєаны бір ќўдай,
Шешініп раќат ќылмайды,
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Ќўлыншаќ Кемелўлы да айтќан, жырды алєаш хатќа тїсірген 
Молда Мўса деп есептейді. [46-10] «Шора батырды» айтушыныѕ 
бірі Ќўлыншаќ екенін филология єылымдарыныѕ докторы Н. 
Тґреќїлов та кґрсетеді. [47-60] Біраќ зерттеушілердіѕ ешќайсысы 
да «Ер Шора» Мўсабек Байзаќўлыныѕ хатќа тїсірген, ґндеп 
жетілдірген нўсќасы екеніне кїмəн келтірмейді. Сондыќтан бўл 
жырда Молда Мўса шыєармашылыєыныѕ шеѕберінде ќарастыру, 
эпостыѕ осы нўсќасындаєы кейбір ерекшеліктерді сґз ету ќи-
сынды. Ендігі жерде  «Ер Шора» жырыныѕ оќиєалыќ ќўрамы, ќў-
рылысы жəне кґркемдік кестесі жґнінде аз-кем тоќталып ґтудіѕ 
орны бар. Еѕ алдымен, жырдыѕ бастапќы идеясы – ќазаќ халќы-
ныѕ бейбіт ґмір мен азаттыќ їшін ежелден аѕсаєан арманы екенін 
есте ўстаймыз. Халыќ ќашан да сырттан келген жаулардан елін 
саќтап ќалєан ерлерініѕ ќызметін аса жоєары баєалаєан. Міне, сол 
арман-мўратќа тарихи ќайраткер Шора туралы аѕыздардыѕ сəйкес 
келуі жырдыѕ жаратылуына зор себепкер деп ќарауєа болады.

Профессор Рахманќїл Бердібай ґзініѕ «Эпос – ел ќазынасы» 
кітабында «Ер Шора»  жырына  арнаулы тоќталєан. Онда былай 
делінген: «Ґзініѕ кўрылысы, кґтерген кїрделі шындыєы жəне 
кґркемдік кестесі, оќиєалыќ кґлемі жаєынан мўны классикалыќ 
ќаћармандыќ жыр ќатарында алып тексеру əбден лайыќ. Сонымен 
ќатар бўл жырда стадиялыќ жаєынан алєанда тарихта белгілі 
болєан ќайсыбір дəуірдіѕ елесін байќатарлыќтай нышандар да 
жоќ емес. Эпоста аталатын адам, жер аттары тїрлі нўсќаларда 
ґзгермей, тўраќты ќайталап отырєаны да, бас ќаћарман есімініѕ 
Ноєай Ордасы заманында жасаєан наќтылы ќайраткерді еске салуы 
да жырдыѕ əуел баста тарихи аѕыз сипатында белгілі болєанынан 
хабар береді. Сол оќиєалыќ тїбір бертін келе эпикалыќ əсірелеу, 
жинаќтау шарттарына сəйкес ґзгеріске ўшырап, дамытылєан, 
бастапќы нўсќа жаѕаша ґрнектелген». [42-174]

Жырдыѕ аты «Ер Шора» болєанымен, оныѕ ќўрылысы 
бўрыннан кґптеген басќа шыєармаларда ќайталанєан кейбір 
сарындарды жаѕєырта тїседі. Соларды еске алєанда тґмендегі 
жаєдайларды кґрсеткен болар едік:

«Ер Шора» эпосындаєы еѕ кґне сарын – ќарт ата-ананыѕ 
перзентсіздік зары. Бўл сарын əуел баста ґмірдіѕ наєыз аќиќат 
ќажетінен туєан сўрауларєа байланысты кґрінген. Кґшпелі 
ќазаќ ќауымында əрбір адам ґзініѕ жиєан мїлкіне, байлыєына 
кім мўрагер болады дегенді ќатты ойлаєан. Сондыќтан, атаныѕ 
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нысанаєа дəл тигенде асќаќ та айбарлы ґлеѕ бет ќаратпайды. 
Аќындардыѕ сын сґздерініѕ ќоєамдыќ мəнге ие болатыны, он-
дай ґлеѕдердіѕ аты аќындікі болєанмен, заты халыќтікі болып 
кететіні ел кґѕіліндегі шындыќтыѕ айтылуынан.

Молда Мўса їйіне Шəді тґре ќонаќ болєанда, шамасы əйелі 
ќайтыс болєан жылдары, їйіндегі  бала-шаєасы «ґлі» ет асып бер-
се керек, сондаєы ґзініѕ нашар тўрмыс кїйін білдіргісі келмей, 
айтќан əзіл ґлеѕі де ўтымды: 

Біздіѕ балдар жґн білмей, ќол асыпты
Ќол асса да бўл етті мол асыпты.
Дїниеге ќолдан бўрын сан келмейді,
Ќол асып, біздіѕ балдар жол ашыпты.

Келген ќонаќ кетіп жїр шəй-нанменен, 
Шəй болмаса бір тостаќ айранменен.
Бір жеген ауќат їшін мал сойєызып,
Адамныѕ ќастыєы бар ма айуанменен? [10-30] 

Аталмыш ґлеѕніѕ бўл нўсќасын біз Созаќ ауданындаєы  та-
рихшы ўстаз зейнеткер Тґлебаев Жўмаханнан алєандыєымызды 
айта кетуді жґн кґрдік.  Ал, ґлеѕге оралар болсаќ,  «мал сойма-
дыѕ» деген замандас əріптесіне Молда Мўса əзілмен осылай 
жауап табады. Ол бір жаєынан ќазаќтыѕ ысырапшылдыєын сы-
нап, ќанаєатќа шаќырып отырєандай кґрінеді. Ал, Молда Мўса 
мінезініѕ кґп ќырлылыєын айєаќтайтын тўсын əѕгімелер бол- 
саќ, аќынныѕ немересі Ибадулланыѕ: «...Бір кїні маєан Ахметбек 
аєамыз (Байзаќтыѕ балаларыныѕ бірі) бір тай берді. Сол тайды 
жігіт болєан кезде кезімде мінбек боп арман ететінмін. Ойда-
жоќта атамныѕ їйіне бір топ ќонаќ келіп ќалады да, сол тайды 
атам сойып тастайды. Келген ќонаќтар арасында белгілі Шəді 
аќын (Ќасым тґреніѕ баласы) да бар екен. Мен даладан ойнап 
келіп, тайдыѕ сойылєанын кґрдім де, ойбай сап жылап, реніш 
білдіргенімді əлі ўмытќан жоќпын. Сонда аєасы Керімбек ќажы 
келіп: «Асыл тўќымды тайды бекер сойыпсыѕ, бізден неге мал 
сўрамадыѕ, беретін едік ќой» – дегенде, Молдекеѕ: «Ґзімде мал 
тўрєанда кімнен сўраймын» – деп жауап беріпті. Кейін ойлан-
сам, бўл атамныѕ жомарт адам болєандыєын дəлелдейтін айєаќ 
екен» деп еске алады. Сонымен ќатар, Ибадулла атасы Молда 
Мўсаныѕ жылќы сыншысы болєандыєын да еске алады: «...
Ќазіргі Ќосќарєан елдімекенінде бір кедейдіѕ жалєыз аты мен 
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арбасы болыпты. Атам екеуміз осында келгенде сол кісі арбасын 
айдап алдымыздан шыєа келгені бар. Сонда арбадаєы жаман атќа 
ќарап тўрып: «Ат айырбастайсыѕ ба?» – дейді сол кісіге. Атамныѕ 
астында ќара жорєасы болатын. Сол сəтінде жорєаєа жаман атты 
айырбастап, ауылєа оралєанда, Керімбектіѕ баласы Мəуленќўл 
ќатты ренжіді. Сол жаман атты баптап бəйгеге ќосќанда, 80 аттыѕ 
ішіндегі жїйрігі осы «жаман» ат болды»5 – деген естелігін зейнет-
кер Жўмахан Тґреханўлы облыс газетіне жариялаєан... 

Мўсабек Байзаќўлыныѕ келесі бір ґлеѕ шумаєынан заман-
дасы əрі əріптесі Шəді Жəѕгірўлымен сыйластыєы, сырластыєы, 
араларында əзіл-ќалжыѕ айтылатындыєы аѕєарылады. Бір кез-
дескенде Шəді Мўсабекке мўсылмандардыѕ бас кітабы Ќўранды 
ќазаќшаєа аудармаќ ойы бар екенін айтќанда, бўл пікірді  Мўса-
бек ќабыл кґрмей:

Ши борбай, ќозы жауырын, ќатпа тґрем,
Арыќтан шамаѕ келсе атта тґрем!
Ќўранды аударам деп кїпір болып,
Кїнəєа белуардан батпа тґрем! –

деген екен. [22] 
Жоєарыда айтылєандардан Мўсабек Байзаќўлыныѕ ґмір 

кешулеріне ќатысты аса маѕызды жайлар аѕєарылады. Жас 
кезінде медреседен дəріс тыѕдап, ґздігінше ізденіп ґз заманына 
лайыќ мол білім алєан аќынныѕ біраз жылдары сал-серілікпен 
ґткені кґрінеді.

Жігіттіктіѕ жолына жетелендім,
Ќайда тартса, желпілдеп кете бердім.
Ќырєауылдай ќыз кґрсем ќылаѕдаєан,
Бґктергідей  бір  ќаєып  ґте  бердім ,  –

дейді ол бір ґлеѕінде. Біраќ бўєан ќарап Молда Мўса ґмірінде 
тўрмыс молшылыєына, шат-шадымандыќќа кенеліп ґткен деуге 
келмейді. 

Шындыєына келгенде, аќын кедейшіліктіѕ таќсыретін бір 
кісідей татќан, есігіне ґзі айтќандай «бір ат, бір сиырдан» басќа 
мал бітпеген. Ќайта-ќайта əйелі ґліп, отбасында да ауыр халдер 
кездескен. Ґмірініѕ ўзаќ уаќытында оќытушылыќпен айналысќан 
аќынныѕ ќартайєан шаєыныѕ да шуаєы кґп болмаєанын оныѕ:

Жігіттігіѕ кґктемніѕ баћарындай,
Кəрілігіѕ ќыс тоќсан каћарындай.

5 «Оѕтїстік Ќазаќстан» газеті. –№ 101, 27.10.1999.

115

тарихи шындыќтыѕ елесі Шораныѕ жəне оныѕ əкесі Нəрік пен 
шешесі Ќўлќаныстыѕ аттары ўшырайтындыєында жəне тама 
руыныѕ ќонысы Ќазан Ќаласыныѕ тґѕірегі болып кґрінуінде. 
Міне,  осы  тарихи,  аѕыздыќ  дерек  їлкен эпикалыќ  жырдыѕ 
тууына себеп болєан. Сондыќтан, жырдаєы Шора батырды тари-
хи ќайраткер Шораныѕ ќайталамасы немесе кґшірмесі деуге бол-
майды. Эпостаєы Шора халыќ ќиялынан туєан, əсіреленген бейне. 
Бўл айтылєандар тарихта жасаєан Шора мен жыр ќаћарманыныѕ 
арасындаєы байланыстыѕ ерекшелігін кґрсетеді. Осы себеп-
тен Шора батырдыѕ бейнесін эпикалыќ жырлардыѕ зандылыќ          
ґлшемі бойынша ќарастыру ќажет. Жырдаєы Шораныѕ:

«Мен Ќазанєа барєанша
Ќар жаумасын нўр жаусын.
Мен Ќазанєа барєан соѕ
Ќар жаумаса – ќан жаусын!» [44-38] – 

деген сґздері халыќтыѕ осындай ґжет, намысты, батыр ўлдар туса 
екен деген арманынан шыкќан деп ќарауымыз керек. Əлбетте, 
халыќ санасында тарихи Шораныѕ ўнамды бейнесі саќталмаса, 
эпикалыќ аѕыздаулардыѕ да, əсірелеудіѕ де жасалуы мїмкін бол-
мас еді.

«Шора батыр» туралы соѕєы жылдарда арнаулы диссер-
тациялар да жазылды. Бўлар ќамтыєан материалыныѕ молдыєы, 
кґтерген проблемаларыныѕ наќтылыєы, талдаулары мен ќоры-
тындыларыныѕ єылыми дəйектілігі жаєынан эпостанудыѕ жаѕа 
ќадамдары болды. Мəселен, А. Мамбетов «Шора батырдыѕ 
поэтикасы» деген еѕбегінде тарихи Шора Нəрікўлы мен эпикалыќ 
ќаћарман Шора батырдыѕ ара-жігін, Шораныѕ Ќазан ќаласына 
ќатысын, жырдыѕ ќазаќтыѕ басќа ќаћармандыќ эпостармен 
типологиялыќ бітімдестігін аныќтау, жырдыѕ кґркемдік кесте-
лерін, ґлеѕ ґлшемдерін зерделеу мəселелеріне тоќталєан. [45] 
Ал Б. Ќорєанбеков «Шора батыр эпосы жəне оныѕ ўлттыќ 
варианттары» атты диссертациясында генезис, тарихилыќ 
проблемаларын тексерген. Бўл зерттеуде алєа ќойылєан маќсат пен 
міндеттіѕ кїрделілігі оныѕ «Шора батырдыѕ ўлттыќ нўсќалары», 
«Жырдыѕ даму жолдары», «Эпикалыќ жəне тарихи шындыќ» 
деп аталєан тарауларынан да кґруге болады. Б.Ќорєанбеков 
«Шора батырдыѕ» таралу ґрісін сґз ете келіп, бўл жыр Оѕтїстік 
Ќазаќстанда зор даѕќќа ие болєан, мўны кезінде кґрнекті аќын 
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алдымен осы жырдыѕ тарихи негіздері, оќиєаныѕ ќўрамы жґнінде 
тоќталуымыз ќажет.

«Ер Шора» жырына негіз болєан оќиєаныѕ тарихи деректілігі, 
олардыѕ белгілі дəуірге тəн екендігі, Шора батыр тарихта жасаєан 
адам екендігі туралы XIX єасырдыѕ орта тўсында ўлы єалым 
Шоќан Уəлиханов та тоќталып ґткен. (40-138) Содан бертініректегі 
зерттеушілердіѕ бəрі де, атап айтќанда Мўхтар Əуезов, Сəкен 
Сейфуллин, Ќажым Жўмалиев т.б. Шораныѕ тарихи ќайраткер 
екенін дəлелдейді: Шора батыр ХVІ єасырдыѕ Ноєай ордасында 
жасаєан белгілі ќайраткер ретінде кґптеген еѕбектерде аталады. 
(41) Жырдыѕ тїрлі варианттарында Шора батыр туралы оќиєалар 
Ќазан ќаласыныѕ тґѕірегінде ґтетіні тегін емес. Ґйткені, ХVІ 
єасырда Ресей патшасы ґзініѕ жаулаушылыќ əрекетініѕ жолында 
тўрєан їлкен тосќауыл – Ќазан хандыєы екенін біліп, ќалай да сол 
хандыќты жойып, басып алуєа кїш салєан. ХVІ єасырда Ќазанды 
басып алуєа Иван Грозный патша да əлденеше рет əскер жіберіп, 
жорыќ ўйымдастырєаны мəлім. Сондай їздіксіз басќыншылыќ 
салдарынан 1552 жылы Ќазан хандыєы ќўлайды. Міне, осы 
оќиєадан кейін патшалыќ Ресейдіѕ озбырлыќ экспансиясына  кеѕ 
жол ашылады. Патша əскеріне тегеурінді тїрде ќарсы тўрарлыќ 
кїш ќалмайды. Ќазан хандыєыныѕ ќўлауынан бўрын Алтын Орда, 
кейінгі Ноєай ордасы жерінде халыќтыѕ арасында алуан тїрлі 
пікір тараєан. Иван Грозный патшаныѕ Ќазанды алуы мўсылман 
жўртыныѕ арасында їлкен трагедия болып елестеген. Тарихи 
деректер бойынша Ќазан хандыєын жаулап алуды ўйымдастыру 
кезеѕінде ґмір кешкен Ноєай ордасы ќайраткерлерініѕ бірі осы 
Шора Нəріков. Шора есімі орыс жылнамаларында, əсіресе Мəскеу 
мен Ноєай ордасы арасындаєы ќарым-ќатынастарды шежірелеген 
ќўжаттарда жиі аталады. [42-174] Соныѕ кейбіреулерінде Шора 
Мəскеу патшалыєыныѕ тілектесі, досы ретінде бейнеленген. Ал, 
Шора туралы эпикалыќ жырларда ол Ќазан ќаласын ќорєаушы 
ретінде сипатталады. Бўл кґрсетілгендерден тарихи шындыќ пен 
эпос шындыєы бір ізбен жїре бермейтіндігін байќаймыз.

Тарихта жасаєан Шора Нəріков наќтылы ќўжаттардыѕ кґрсетуі 
бойынша 1552 жылы, Иван Грозный Ќазан ќаласын басып 
алєаннан бўрын, 1546 жылы ќайтыс болєан [43-196] тўрєыдан алып 
ќараєанда Шораныѕ патша əскеріне ќарсы соєысќа шыєуы мїмкін 
емес. Осыдан барып атаќты батырдыѕ тарихи жəне эпикалыќ 
тўлєасы екі тїрлі болып ќалыптасќан. «Ер Шора» – жырындаєы 
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Дїниедегі еѕ ќатты, ащы лəззат
Кəріліктіѕ болмайды заћарындай, –

деген сґздері айќын білдіреді. Біраќ таєдырдыѕ басќа салєан 
тауќыметіне мойымай, кеудесін биік, намысын жоєары ўстаєан, 
ел арасында ґзініѕ білімділігімен, əділділігімен, ќадірі артќан, 
жаќсылыќты мадаќ етіп, сўмдыќ атаулыны ґткір тілімен 
ќырєидай ќиып тїскен, атаєы ґзі туып ґскен Оѕтїстік ґлкесінен 
де тыс жерлерге жеткен аќынныѕ шыєармаларында ќоєамныѕ 
да, жеке басыныѕ сыры мен мўѕы да танылады.

1.3. Аќындыќ орта, дəстїр

Ќандай аќын болмасын белгілі орта мен дəстїрдіѕ таєы-
лымын кґріп ќалыптасады. Ґзіне дейінгі жасалєан кґркемдік 
жетістіктерді меѕгермей, пайдаланбай жаѕалыќтар ашу мїмкін 
еместігі белгілі. Бўл заѕдылыќты аќын Мўсабек Байзаќўлы ту-
ралы да айтуєа болады. Осы тўрєыдан алєанда Молда Мўсаныѕ 
їйренген аќынныѕ таєлымы, дəстїрі ќандай, оєан ґскен ортаныѕ 
ыќпалы ќаншалыќты деген сўраќтарєа да жауап іздеп кґруіміз 
керек. Аќынныѕ туып ґскен ґлкесі – тек Ќазаќстан єана емес, 
жалпы Орта Азияныѕ мəдениеттері тоєысќан, халыќтар, нəсілдер 
араласќан, бір-біріне əсер еткен ґлке. Бəрінен бўрын: бўл аты-
рапта тїрік тілінде сопылыќ поэзияныѕ негізін салушы Ахмет 
Яссауи шыєармаларыныѕ сарыны мен ґнегесі ертеден бері мəлім  
еді. Молда Мўса медреседе оќып жїрген кездерде ќандай кітаптар 
оќып, санасына сіѕіргені бізге мəлім емес. Біраќ сол замандаєы 
дəстїр бойынша медреседе оќылатын: кітаптар ішінде Ахмет 
Яссауидіѕ «Диваны хикметініѕ» де болуы мїмкін деп ќараймыз. 
Араб, парсы, тїркі тілдерін еркін меѕгеріп, сол тілдерде жазылєан 
əдебиеттерді оќыєан Молда Мўса тїгіл ќатардаєы діндарлар да 
«Хикметтерден» кейбір їзінділерді жатќа айтып отырєан. 

Əсіресе бўл кітаптаєы Аллаєа берілгендік, имандылыќ ґзініѕ 
бїкіл таєдырын ислам ережелері мен тыєыз ќабыстырушылыќ 
идеясы бїкіл тїрік ислам əлеміндегі барша адамдарєа азды-кґпті 
таныс болєан. Ахмет Яссауиден кейінірек жасаєан Сїлеймен 
Баќырєанидіѕ шыєармалары да ел арасына кеѕ тараєан. Демек, 
аќын Молда Мўса ґлеѕ ґнеріне ќадам басќан жолындаєы еѕ 
алєашќы таза мўраттардыѕ бірі – адам баласы Алланыѕ жо-
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лына шын берілгенде єана баќытты бола алар деген ўєымєа                 
тірелетін.

Молда Мўсаныѕ ґлеѕдерінен тікелей Ахмет Яссауиде 
алынєан їзінді немесе ќайталама сґздерді табу ќиын. Біраќ оныѕ 
шыєармаларында, сол ўлы шайырдан бері ќарай келе жатќан 
кейбір сарындар аныќ орын алєан дей аламыз. Дїниеніѕ бірден-
бір жаратушысы жəне барлыќ кўбылыстардыѕ тірегі Алла деп 
танушылыќ, жаратушыныѕ жолына берік сеніммен тїсу єана 
адамды шын адам ете алады деп білушілік, елді дїниеќорлыќтан, 
ќиянаттан, зўлымдыќтан саќтандырып, ќанаєатшылдыќќа, 
ќайырымдылыќќа, сабырлылыќќа їндеу сарыны Молда Мўса 
ґлеѕдерініѕ тереѕ иірімдері болып саналады. Ертедегі шайырлар-
ды айтпаєанда, тіпті бертінде, XIX єасырда ґмір кешкен, Тїркістан 
жерінде туып-ґскен, кґп шыєармалары бїкіл Ќазаќстанєа таны-
мал болєан Шортанбайдыѕ шыєармаларынан да аќын єибрат алуы 
ыќтимал. Ґйткені, Шортанбай ґлендерініѕ мəнділігі соншалыќ, 
оныѕ кґптеген шумаќтары елден-елге ауызша тараєан. Ќазаќстан 
жеріндегі єана емес, кїллі Орта Азияныѕ кґлемін ќоныс еткен 
ќазаќтарєа да азды-кґпті мəлім болєан. 

Діни-сопылыќ поэзияныѕ ќўндылыќтары Молда Мўсаныѕ 
аќындыќ дїниетанымын ќалыптастырєан негіздердіѕ бірі. Таєы 
да бір атап кґрсетер нəрсе – Орта Азияда тїркі тілінде жазылєан 
шыєармалардыѕ кґптеген ќазаќ аќындарына белгілі дəрежеде 
əсері болєандыєы. Мəселен, Тїркістан-Ќаратау ґѕірінде туєан 
Шəді Жəѕгірўлы (1855-1933) ґзініѕ шыєармаларын Орта Азиялыќ 
тїркі тілініѕ дəстїріне жаќын етіп жазєан. Аќын шыєыс аѕыздары 
мен əпсаналарыныѕ сарынына ќўрылєан ќисса-дастандары 
кезінде ел арасында кеѕінен мəлім болєан. Оныѕ «Шар дəруіш» 
(1913, 1914), «Хикаят Ќамар заман» (1914), «Назым Сыяр Шəриф» 
(1914), «Хатымтайдыѕ хикаясы» (1914), «Хикаят ћарон ор-Рашид» 
(1914), «Орха Кїлше» (1917), «Ќарунныѕ жер жўтќан хикаясы» 
(1917) секілді шыєармаларын ескіше сауатты жўртшылыќ сїйіп 
оќыєан. Бўл ќисса-дастандар арќылы аќын адалшылыќ, əділдік, 
мəрттік ґнегесін таратќысы келген, ќараѕєылыќты, зўлымдыќты, 
сараѕдыќты, сатќындыќты əшкерелеген. [23-205, 206]

Бўл ќатарда Оѕтїстік Ќазаќстанныѕ таєы да бір кґрнекті 
аќыны Нўралы Нысанбайўлыныѕ (1857-1930) шыєармаларын 
атап ґткен жґн. Кґптеген тґкпе ґлеѕ-жырларымен, айтыстарымен 
атаєы шыќќан Нўралы мўрасыныѕ салмаќты жаєы ќисса, дастан-
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тында ел аралап, ґнер кґрсеткен єой. Міне сол дəстїрден Молда 
Мўса да аулаќ кете алмайды. Ґзініѕ жыршылыќпен айналысќаны 
туралы аќынныѕ айтатын сґздері де бар:

Сўѕќардыѕ баласы едім мен де бўрын
Алыстан кґрсем аѕєа кеткен ўрын.
Ґлеѕші,  аќырында жыршы болдыќ,
Сыпайы жасырмайды деген сырын [10-28] – 

деген шумаќ осыныѕ дəлелі. Оныѕ репертуарында ќандай 
жыр болды, ќай кезде ел аралап ќаншалыќты жыр айтты деген 
мəселе де маѕызды. Аќын туралы пікір айтушылардыѕ кґпшілігі 
Молда Мўсаныѕ бірнеше ірі эпикалыќ жырларды айтып келгенін 
кґрсеткен. Əсіресе, олардыѕ бəрініѕ тїгел ќостап, тўжырып 
айтатыны – «Шора батыр» – жґнінде. «Шора батыр» жыры ќа-
заќтыѕ кґп жерлеріне жайылєан, тїрлі варианттары бар їлкен 
эпикалыќ мўра. Соныѕ бір нўсќасы Молда Мўсаныѕ ќолынан 
шыќќан делінеді. Осы пікір кґптен айтылып келген. 1935 ж.  Молда 
Мўса туралы алєаш рет маќала жазєан Ґтебай Тўрманжанов та, 
одан кейінгі зерттеушілер де осындай тўжырымєа ойысады. Мол-
да Мўсаныѕ ґмірбаяны мен шыєармашылыєы туралы арнаулы 
материал жинаєан Рахымжан Малыбаев та аќынныѕ тек  «Шора 
батыр»  єана емес, «Ќобыланды батыр», «Ер Тарєын» секілді эпи-
калыќ аѕыздауларды да ґѕдеп, дамыта жырлаєанын айтады. [38]

Белгілі фольклор зерттеушісі Əбубəкір Диваев ўзаќ жылдар 
бойында Оѕтїстік ґѕірініѕ халыќ ауыз əдебиетін жинастырып, 
жїйелеп, ќыруар еѕбек сіѕірген. Əбубəкір Диваевтыѕ əр ґѕірде, 
əр ґлкеде фольклор деректерін жинап беретін тілшілері болєан. 
Солардыѕ бірі – Мўсабек Байзаќўлы. [39-331] 

Молда Мўса эпикалыќ жырларды єана емес, ауыз əдебиетініѕ 
тїрлі нўсќаларын, маќал-мəтелдерді, жўмбаќтарды, шешендік 
сґздерді, бўрынєыдан ќалєан аѕыз-əпсаналарды мол жинап Əбу-
бəкір Диваевќа ґткізген. Бўдан Мўсабектіѕ ауыз əдебиетін жи-
наушылыќ еѕбегі де елеулі екені кґрінеді. Аќынныѕ нəрленген 
їлкен ќайнар бўлаєы халыќ ауыз əдебиеті десек, Молда Мўса сол 
ауыз əдебиетін жинаушы да, айтушы да болєаны табиєи ќўбылыс.

«Ер Шора» жыры – ќазаќ ауыз əдебиетініѕ еѕ айтулы, кґлемді 
кґркем шыєармаларыныѕ бірі. Зерттеушілердіѕ пікірінше «Ер 
Шора» ґзініѕ кґркемдік бітімі жаєынан «Алпамыс», «Ќобыланды» 
жырларынан кейінгі ауызєа алынатын тамаша туынды. Сол їшін 
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Жїгім жерде ќалар деп ойламайды
Сіздердей ќосын артќан ќара нарєа. [37]

 Ел арасында ќылмыс жасап, сотталєан адамдарды Тїркістан 
ґлкесініѕ генерал-губернаторы Сібірге айдатып жіберетінін аќын 
ґлеѕ жолдарына ўтымды сыйыстырады. Тўрлыбек батырдыѕ 
губернатордан да ќорыќпайтынын, ќайта оныѕ соттасќан əкім-
дердіѕ ґзін Сібірге айдататын ќауќары бар екенін мадаќ етеді. 
Аќынныѕ губернатор деген сґзді «гїбір» деп ыќшамдап алуы да           
тапќырлыќ:

Бір жансыз баќ ќолдаєан аруаќ, пір,
Тартынбайсыз мейлі хан, мейлі гїбір
Ыќпалыѕныѕ айрыќша шапќан жері,
Соттасќан əкімдер де боп жїр Сібір,
Бəйтеректіѕ сїзіп жїр басын жекен,
Ќойєа жетпес тґбеттер шалды бґкен.
Шортан шалар деген сґз ќараєайды,
Ойлап тўрсаѕ, осындай заман екен...
Замана болып жатыр ќилы-ќилы,
Тиіп тўр бірге суыќ,  бірге жылы.
Əрдайым сыртыѕыздан жəдетќўшы
Хат жазєан молла Мўса Байзаќўлы. [37]

Бўл келтірілген мысал да Молда Мўса ґлеѕдерініѕ кґбі татым-
ды ойєа ќўрылєан, теѕеулерге бґленген, кґркемдік шоќтыєы биік 
туындылар екенін аѕєартады.

Дəуір тенденцияларын, ґз заманыныѕ елеулі оќиєаларын, ќоєам 
ќўбылыстарын, адам сырларын кґркем бітімді етіп кестелеген Мў-
сабек шыєармалары Абай шырќау биікке кґтерген классикалыќ 
ќазаќ поэзиясыныѕ дəстїрін ґз даралыєымен жалєастырєан ќўбы-
лыс болып кґрінеді. Сонымен катар, Европа əдебиетініѕ ќазаќша 
аудармаларымен Молда Мўса таныс болєаны байќалады. Əлбетте, 
аќынныѕ ґлеѕ жолдарыныѕ ќайсыбір тўстарында кедір-бўдырлар 
кездеспейді емес, біраќ тўтастай алєанда бўлар жаѕа сападаєы 
ќазаќ жазба əдебиетініѕ «тґл» туындысы. Молда Мўса ґлеѕдері ґз 
дəуірініѕ кґркем ескерткіштері, кґркем кїмбезі сияќты əсер етеді.

2.2 Эпикалыќ жанрда
Мўсабек Байзаќўлыныѕ кґп ќырлы ґнер иесі болєаны мəлім. 

Ол атаќты аќын, шайыр болуымен ќатар, жыр да айтќан. Ертеде 
ќазаќ аќындарыныѕ кґбі кейде тґкпе акын, кейде жыршы сипа-
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дары еді. Оныѕ ќаламынан туєан «Сауда ишан», «Жетім ќўбыс», 
«Мўѕлы Сейіл», «Зайтўлы», «Ќараќўл», «Шəкір-Шəкірат» тəрізді 
шыєармаларды [24-423] жыршы жыраулар жатќа айтып, халыќ 
арасына таратќан. Оныѕ «Ќараќўл» атты дастаны 1883 жылы 
Я.Лютштіѕ «Киргизская хрестоматиясына» (Ташкент) енген. 
Əлбетте, бўл ќисса-дастандардыѕ кґбі Мўсабек Байзаќўлына 
таныс болєан. Ауылдарыныѕ арасы іргелес, жапсарлас жатќан 
Молда Мўса, Шəді тґре, Нўралы аќындардыѕ шыєармашылыќ 
тəжірибесінде їндестік кездесуі табиєи.

Бўл ґлкеде ислам тарихы мен ќайраткерлері хаќында кґптеген 
еѕбектер тїрік тілінде тарап келген. Мəселен Насреддин Рабєузидіѕ 
«Ќиссас-ул анбиясын» ескіше оќыєан əрбір сауатты адамдар оќи 
алатын болєаны аныќ. Сондай-аќ, «Зархўм», «Дариєа ќыз», «Жўм-
жўма», «Кесік бас», «Алты бармаќ» («Əмір Əмзе») секілді кітаптар 
Ќазан тґѕкерісіне дейін-аќ басылып, елге тараєаны кəміл. Бўл 
айтќандар Молда  Мўсаныѕ аќындыќ ќалыптасуына жəне поэти-
касына əсер еткен тїбірлердіѕ бірі кґне Шыєыс əдебиеті, əсіресе, 
Орта Азияныѕ тїркі тілінде (бўны ќазір ескі ґзбек тілі деп атап 
жїр) мўралар екені аѕєарылады.

Əлбетте, Мўсабек Байзаќўлыныѕ еркін сусындаєан, нəр алєан 
кґркемдік əлемі ќазаќ халќыныѕ ўшан-теѕіз аќындыќ поэзиясы, 
толєаулары, шешендік сґздері, маќал-мəтелдері, лирикалыќ жəне 
єўрыптыќ ґлеѕдері, ќисса-дастандары. Молда Мўса ґмір сїрген 
ґлкеде атаєы бїкіл ќазаќ еліне  жайылєан тґкпе аќындардыѕ 
їлкен шоєыры бар еді. Олар Мəделі, Майлыќожа, Ќўлыншаќ, 
Бўдабай, Нўралы секілді дїлдїл аќындар. Осылардыѕ биік ґне-
гесі Молда Мўсаєа да игі əсер еткені кїмəнсіз. Бўл аќынныѕ:

«Жаќсылар, мен емеспін жїйрік аќын,
Сґйтсе де жаќсыларєа болдым жаќын,
Ґлеѕменен алысќа даѕќым кетіп,
Атымды тегіс білді алыс-жаќын.
Аќын деп сыртымыздан əркім ќаныќ,
Емеспін жїйрік аќын, ґзіме аныќ.
Сґйтсе де жаќсы-жаман жазєан хатым
Əшкере болып жїрді айдай жарыќ.
Мəделі ґтті кожа да, Майлы аќын
Тегіс білді аттарын алыс-жаќын,
Жаќсысына əр елдіѕ кадірлі боп,
Шайырлыќтыѕ олар да кґрді нəпін» –
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деген шумаќтаєы Мəделіќожа  мен Майлыќожа ќызметтерініѕ 
мінездемесі:

«Ќыпшаќтаєы бір аќын ер Бўдабай,
Їш алаштыѕ ўлына белгілі ода-ай,
Шоќыраќпен шаршатќан кґп жїйрікті
Шоќып шапќан ґнімді кер ќўландай», – 

дегендегі. Бўдабай сипаты, сондай-аќ:
«Кґтеншіде Ќўлыншаќ ґлеѕші еді,
Шу дегенде суырылып жґнеуші еді,
Ќарсыласып бетпе-бет айтысќанда
Еш адамнан жеѕілдім  демеуші  еді», –

деп мінезделетін Ќўлыншаќ аќын їлгісін биік баєалай келіп:
«Мен əншейін солардыѕ сарынында,
Олардай ќарќынды емес арыным да,
Олар тїгел айтады тґрт ауызын,
Тїгел тїгіл білмеймін жарымын да.
Айтады ґлеѕді олар ќиыстырып,
Ќиынныѕ ќиясына сиыстырып,
Одан-бўдан айтамын мен ґлеѕді
Тґрт ауызын тґрт жаќтан жиыстырып» –

дегеніндей ґз баєасын кішіпейілділікпен елеусіз єана еске сал-
єанымен, ґзініѕ жалпы сґз ґнер туралы  жаѕашыл да сауатты ойла-
ры – тўжырымды, əрі наќтылы. Ол, бəрінен бўрын, ґлеѕніѕ алмас-
тай алєыр, нысанаєа дґп тиетін ґткір болуын талап еткен. Бўєан 
Молда Мўсаныѕ:

Аќындыќ алтын шоќпар ќойып кетер,
Ќойып кетсе, тґбеѕді ойып кетер. 
Аќындардыѕ келеді тілі ќанжар –
Біреуді іреп, біреуді сойып кетер, –

деген ґлеѕі дəлел.
Ілгеріде аталєан аќындардыѕ ерекшелігі ґлеѕді əрі жазып,           

əрі табанда тґгіп айтатындыєы болатын.  Бўл дəстїр жалпы 
Оѕтїстік Ќазаќстан ґлкесінде, Сыр бойында жасаєан кґптеген 
аќындарєа тəн еді. 

Жазбаша айтыс жанрын дамытуєа Сыр бойыныѕ кґптеген 
аќындары ґз їлесін ќосќан. Бўєан Ќарасаќал Ерімбеттіѕ Жекей 
ќызбен, кете Шораяќтыѕ Омарымен, Ыбырайыммен, Аппазбен, 
Тўрмаєамбет Ізтілеуовтіѕ Шəді тґремен, Жїрсінмен, Сəнбаламен, 
Əбдікəріммен, Омар Шораяќовтыѕ Таубайдыѕ Жїсібімен, Нўрма-
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Білімге артыќ, ілімге таусылмас кен,
Шамєали баламызєа жаздыќ ґлеѕ.
Кґѕіліѕіз жабырќап ќапалы екен,
Атаѕыздан хабар боп ґтті деген.
Кім кґрмейді дїниеніѕ тапшылыєын,
Берсін ќўдай артыныѕ жаќсылыєын.
Бізден бўрын кґп ерлер келген екен,
Ќане солар, ќалды ма, тапшы бірін?!
Пайєамбар да ќалєан жоќ, патшалар да,
Ќожа, тґре, хан менен датќалар да.
Патша да теѕ, бай да теѕ, кедей де теѕ,
Оянбастай ўйќыєа жатќызарда.
Су їстінде дїние бір кесек депті,
Жай екен деп ќалмаѕыз есеп депті.
Бізден бўрын кґп ерлер келіп кеткен
Ешбіріне опаны кґрсетпепті.
Ата кетсе орнында бала ќалмаќ,
Соныменен ен дїние жаѕаланбаќ.
Адам, Хауа жалєыз шґп аєаш еді!
Сонан бўтаќ таралєан неше тармаќ.
Əр бўтаєы бір тїрлі тўќым байлап,
Əр тўќымнан тїрлі жан шыќќан ќайнап,
Кейбіреулер ќарєадай ќаѕќылдап жїр,
Кейбіреулер бўлбўлдай болып сайрап.
Мысалы, сіздер бўлбўл тўрєан сайрап,
Ілім-ґнер ішінде тўрєан ќайнап.
Атаѕызды ойлап кґп ќайєырмай,
Бўл ерлік сол ќылєан ќайрат.
Кїйсеѕ жанып ґшерсіѕ кїлдей болып.
Кїлсеѕ кґѕіліѕ ашылар гїлдей болып,
Ерлік ќыл да, ешкімге сыр алєызба
Жаќсылыќ-жамандыкќа бірдей болып. [37] 

Міне, ескі жанрдыѕ жаѕаша сыпат алуы деген осы. Таєы 
бір ґлеѕі осы айтќанымызды дəлелдей тїседі, Ол – Оѕтїстік 
Ќазаќстанныѕ белгілі ел билеушілерініѕ бірі – Тўрлыбек батырєа 
1880 жылы жазєан ґлеѕі. Бўл ґлеѕде арнау, мадаќ ґлеѕдеріне тəн 
əсірелеу сґздері кездеседі. Сонымен бірге шыєарма бейнелігі-       
мен де ќызєылыќты:

Барша жан ќарамайды намыс, арєа,
Əркім тартар ќолында наны барєа.
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Иманын əкеѕіздіѕ жолдас ќылсын,
Жаќсылыќ кґргейсіз де ќалєаныѕыз.
Бір саќы Иса болыс ер кісі еді,    
Асусыз дўшпандарєа бел кісі еді,
Жўртына їш алаштыѕ мəлім болєан
Əр жерде айтќан сґзі ем кісі еді. [15-73, 75]

Аќын Молда Мўсаныѕ кґѕіл айту тїрінде шыєарєан ґлеѕдері 
де дəстїрлі ґлеѕдерден бґлекше сипат танытады; ауыз əдебиетініѕ 
жанрын жазба əдебиеттіѕ мїмкіндіктерімен байытады. Сəлем-хат 
тїріндегі ґлеѕдерден Молда Мўсаныѕ ґз кезіндегі оќиєаларєа 
берген баєасы, азаматтыќ келбеті айќындала тїседі. «Сапарбекке» 
сəлем хаттыѕ оќиєасы тґмендегідей: Арєын Сапарбек деген кісі 
ќоѕыраттыѕ ішіндегі жетімдер атасына жататын Ќадыр атты жоќ-
жўќаналау жанєа ќызын бермекке бесік кертпе ќўда болыпты. 
Жїре келе Сапарбекке мал бітіпті. Ер жеткен балалары тігерге 
тўяєы жоќ кедей Ќадырєа ќарындасымызды бермейміз деп əкесін 
айнытады. Сонда осы іске сеп бола ма деп, Ќадырдыѕ баласы 
Тґрехан Молда Мўсаєа келіп шаєынєан екен. Аќын Сапарбекке 
арнап мына ґлеѕді жазып беріпті:

Сапарбек, сарасы едіѕ саралардыѕ,
Ґзі едіѕ ќажымайтын ќара нардыѕ.
Кїш кетіп, ќартаяйын дегенсіѕ бе,
Сґзінен айныєаныѕ балалардыѕ?
Таєдырым сіз бен бізді ќоѕсы ќылєан,
Сўраусыз мал мен басќа ќол сўгылєан.
Жалтарып жал бітті деп їркесіѕ бе,
Жаныѕа байлап алєан торсыєыѕнан?..

Сəлемді оќыєан Сапарбек: 
«Маќтамен бауыздапты-ау, сабаз. Мал бітті деп, жал біткен 

жаман аттай жаныѕа жан жолатпай, кешегі торсыєыѕ – Ќадыр-
дан їріккеніѕ не?..» дегені єой деп ойлап, əділ шешімге                         
келіпті. [15-52]

Ќазан тґѕкерісі тўсында Оѕтїстік Ќазаќстанныѕ Тїркістан 
ауданында белгілі аєартушы педагог Шамєали Сарыбаев мек-
тептерде бала оќытќан. Халыќ арасында беделге ие болєан. 
Шамєалидыѕ əкесі Харес ќайтыс болєанда Молда Мўса оєан хат 
арќылы кґѕіл айтады. Бўл сəлем-хат ізгі ниет сґздері єана болып 
ќоймай, кґркемдік таќырыпќа бґленген ґлеѕге айналєан. Бўл кезге 
дейін кґпшілікке мəлім болмай келген шыєарманыѕ мəтінін толыќ 
келтіруді жґн кґрдік:
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ханымен, Ќаѕлы Жїсіп пен кете Жїсіптіѕ айтыстарын мысалєа 
алуєа болады. [25] Кейде бірнеше аќынныѕ бір таќырыпќа жары-
са жазатыны да болєан («Алты аќынныѕ ґмір туралы айтысы»). 

Жазба айтыстарда жўмбаќ айту мен оныѕ жауабын беру 
дəстїрі орын алєан («Тўрмаєамбет пен Шəді тґре»). Енді бірде 
бір жўмбаќты бірнеше аќынныѕ шешуі секілді («Шəкей сал мен 
алты аќын») аса ќызєылыќты ќўбылысты кґреміз. Ґмір мен ґлім, 
жастыќ пен кəрілік, саќилыќ пен сараѕдыќ, ізгілік пен зўлымдыќ 
секілді алуан мəселелер ќамтылатын мўндай айтыстар тіршілік 
сауалдарын кеѕінен əѕгімелейтіндігімен кейде философиялыќ 
дастанныѕ да жїгін кґтерген. 

Жазбаша айтыс, соныѕ ішінде жўмбаќ айтыс ќазаќ əдебиеті- 
ніѕ ґзгеше шўрайлы аєыны болып ќалыптасќан. Олар ґмір, таби-           
єат ќўбылыстарын, тарихты танытуда зор ќызмет атќарєан, 
Осындай дəстїр Мўсабек Байзаќўлыныѕ шыєармашылыєына         
игі  əсер еткен.

Жазбаша шайырлыќ пен тґкпе аќындыќты ќатар  меѕгерген 
Молда Мўсаныѕ Манат ќызбен айтысыныѕ бас  жаєы жазба-
ша хат тїрінде беріліп, соѕы бетпе-бет айтысќа  ўласќаны да 
осыныѕ дəлелі. Мысалы:

Хат жаздым ќалам алып Манатжанєа,
Бетіне жанныѕ бəрін ќаратќанєа,
Жїзіѕді, Манат сеніѕ бір кґрсем деп
Жалындым ертелі-кеш Жаратќанєа – 

деп басталатын 52 жолдан тўратын хатын Манат ауылыныѕ бір 
ќойшы баласынан беріп жібереді де аттанып кетеді. Бўл хатќа 
Манаттыѕ: 

Молдеке, сізге сəлем ќыз Манаттан,
Байќадыќ бар сырыѕды жазєан хаттан,
Таќсыр-ау, ќошеметтіѕ жайы ќалай,
Тумап па біздей бір ќыз басќа жаќтан? – 

деген жауабы 56 жолдан тўрады. Ал, енді Молда Мўсаныѕ Ма-
натќа жолдаєан: 

Молдадан ќайта сəлем ќыз Манатќа,
Пайымдап салдыќ кґзді сіздіѕ хатќа,
Ќошемет десеѕ саєан єана ќошеметім,
Болса да ќанша сўлу басќа жаќта – 

деп басталатын екінші хаты 50 жолдан тўрса, Манаттыѕ:
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Молдеке,сізге сəлем Манатыѕнан,
Мендаєы жаздым сəлем жəне артыѕнан
Кґрмеуші ем ќошеметті сізге лайыќ
Кісі деп жаќсы жаннан жаратылєан,
Əйелге ќошемет сґз кґп айтыпсыз
Баладай Байзаќтан шала туєан – 

деп келетін жауабы 58 жолдан тўрады. Алпыс (60) жолдан асатын 
Молда Мўсаныѕ: 

Манат ќыз, жəне келді хатыѕ бізге,
Жазылып Манат деген атыѕ бірге – 

деп басталатын їшінші хаты бір тойда Манатпен бетпе-бет 
кездесіп:

Тамаша келіп тўрмыз мына тойєа,
Сґйлеспек жаќсылармен болып ойда,
Ќу ілген ќырандардыѕ біреуіміз,
Теѕгеріп жїрме, ќўрбым, тўрымтайєа – 

деп бастау алатын ауызекі айтысы 260 жолдан асады. Бўл айтыс-
ты академик Рахманќўл Бердібаев ќазаќ айтыстарыныѕ жоєары 
їлгілерініѕ бірі екендігін əрдайым айтып ґткен. Сонымен бірге, 
Молда Мўса жасыраќ кезінде Сырым деген ќызєа єашыќ болып: 

Хат жаздым єашыќтыќпен Сырымжанєа, 
Бермеуші ем бўрын  кґѕіл ешбір жанєа.
Сəулесі ќараѕєы їйді жарыќ ќылєан,
Ўќсайды -ау аќ бетіѕіз атќан таѕєа.
Сыртыѕнан, Сырым, сеніѕ болдым єашыќ,
Жібердім сəлем айтып хатќа басып.
Білмеймін ћїрімісіѕ, перімісіѕ,
Ќыз тумас  бўл жалєанда сенен асып.
Аќ бетіѕ аєаш їйде жанєан шамдай,
Ішінде ќараѕєы їйдіѕ атќан таѕдай.
Кґрмекке, Сырым сені болдым єашыќ,
Бўрынєы ґтіп кеткен Кїлəндамдай.
Баласы текті атаныѕ сырым айым
Ќылды єашыќ жамалыѕа бір ќўдайым.
Кґрмекке, Сырым, сені болдым єашыќ,
Бўрынєы ґткен Лəйлі -Мəжнїндайын.
Бетіѕ ќызыл ќарєа ќан тамєанындай,
Ќандай адам ґзіѕе таѕданбайды-ай?
Їрім,Иран, Стамбул, орыс, ќытай,
Ешбірінен сіздердей жан болмайды-ай.
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Бўл ґлеѕніѕ соѕєы тўстары мўнан да ќатќыл ауыр сґздер-
мен жалєасады. Шыєарманыѕ мəні аќынныѕ ќоєамдаєы ўнам-
сыз ќўбылыстарды, мансапќор адамдардыѕ атын атап, тїсін 
тїстеп таѕбалай білгендігінде. Бўл секілді ґлеѕдер Молда Мўса 
аќында бір алуан. Ол халыќ мїддесінен шет кеткен, мансаптан 
басы айналєан, еѕбекші кґпшіліктіѕ мїддесін ўмытќан, əділдік, 
нысап, ќанаєатты ойлаудан ќалєан атќамінерлерді кейде əжуалап, 
енді бірде оларєа ќарсы сын садаєын атады. Мəселен, «Абылай 
болысќа» – деген ґлеѕінде ґз заманындаєы бір лауазым иесі 
адамыныѕ ќўбылмалы мінезін, уəжсіздігін кґрсетеді. Оєан мына 
жолдар дəлел:

Жігіт екен жалєанмен жан саќтаєан,
Тїлкідей айласы кґп жалтаќтаєан [15-48] – 

деген  жолдарда  ќаншалыќты  уытты,  мысќыл,  сын жатќаны   
айќын кґрінеді. Жеке адамдарєа арнап айтќан сын, сыќаќ ґлеѕде-
рінде аќынныѕ дїние ќўбылыстарына жетік ќарайтын ќыраєылы-
єы, ойдыѕ сергектігі айќындалады. Таєы бір əкімге арнаєан:

Ќўс болсаѕ болар едіѕ ала таќтаќ,
Жїрер едіѕ аєаштыѕ басын боќтап.
Жаз болса жарќабаќќа ўя салып,
Ойнар еѕ шегірткемен ыржалаќтап [10-33] – 

деген ґткір сґздері де аќынныѕ мысќыл əжуаєа шебер болєанын 
кґрсетеді.

Мўсабек аќынныѕ ґте мəнді салдарлы шыєармаларыныѕ бір 
тобы жоќтау ґлеѕ тїрінде жазылєан. Єўрыптыќ жырлар тобы-
на енетін жоќтаулардыѕ кґбін тарихи ґлеѕ жанрыныѕ туындысы 
деп карауєа болады. Осы тўрєыдан ќарасаќ, бўл шыєармалар жаѕа 
ќырларынан танылады. Осы ґлеѕдерде бўрынєыдан келе жатќан 
жаттамалы сґздермен ќатар, аќындыќќа бґленіп айтылєан тамаша 
тапќыр, ќайталанбас суреттер жиі кездеседі. Жеке адамєа арналєан 
жоќтауларда заман шындыєына, оныѕ тїрлі кўбылыстарына, 
ўнамды жаќтары мен тўстарына шолу беріліп отырєан. Бўларда 
акынныѕ ќуатты тіл ќарымы, талант биігі ерекше кґрінген деу-
ге болады. Бектўрсын биге, Ќаратау елініѕ атаќты адамы Исаєа 
арналєан ґлеѕдерде сол кездіѕ тарихи, саяси оќиєаларыныѕ да 
елесі аѕєарылады. Мəселен:

Жəнəділ, амандыќ па мал-жаныѕыз,
Аєайын, ауыл-аймаќ, жан-жаєыѕыз?
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«Патшалыќтан – жамаушы артыќ»  деген,
Жаќсылар осылайша ќылєан хабар. [10-40] 

Аќынныѕ шыєармаларында елді кəсіпке, еѕбек етуге їндеу 
сарыны да жїйелі жаратылып айтылады. Молда Мўса кеѕес 
дəуіріндегі ґлеѕ-жырларында бўл таќырыпќа дендеп барады.

Кірісіп жїр еѕбекші
Їзбей тастай топтарын,
Тесесінен от шыєар
Кґрсеѕіз тасќа соќќанын,
Ќайратына мініп тўр
Тїзетіп, жол єып оќпанын...

«Еѕбек етіп, біз кґрдік, жер желініп сауєанды» дейді таєы 
бірде аќын. Шыєармаларын ќазаќтыѕ халыќтыќ поэзиясыныѕ 
дəстїрінде бастаєан, суреткерлік шеберлігі толыса келе шы-
єыстыѕ, орыс Европаныѕ да кґркемдік їрдістерінен нəр алєан, 
кґптеген ґлеѕдерінде замананыѕ наќтылы ќўбылыстарымен 
ќатар адамзаттыќ ќўндылыќтарды жырлаєан Мўсабек аќын 
ґмірініѕ аќырєы шаєында кеѕес ґкіметініѕ алєашќы ќадамдарын 
кґреді. Аќын поэзиясына еѕбек таќырыбы жаѕа дəуірдіѕ талабы-
на жауап секілді болып туады... Ґмірдегі жаќсылыќты, ізгілікті, 
зор дауыспен, шын кґѕілмен, шабытпен асќаќ жырлай білген 
Мўсабек аќын ґзініѕ шыєармаларында тіршіліктіѕ кґлеѕкелі 
жаќтарын, кґѕілсіз тўстарын да ќаєыс ќалдырмайды. Ўнамсыз 
ќўбылыстардыѕ ґзін ґткір тілмен, ўтымды дəлелмен, тапќыр 
теѕеулермен айшыќтайды. Мектептен оќып алєан білімін ґз пай-
дасына єана жаратып, туып ґскен елін, халќыныѕ ардаќты дəс-
тїрін ўмытып кететіндерді аќын уытты сґздермен таѕбалайды. 
Мўсабектіѕ Шымкент оязыныѕ кеѕсесінде ќызмет істеген Ќосай 
тілмашќа жазєан сəлем хатынан осыны кґреміз. Молда Мўса 
ґзініѕ бірнеше дїркін жазєан хаттарына, сўрауларына ілтипат  
білдірмеген, мапсаптыѕ буына мастанєан ел адамдарыныѕ         
сґзіне ќўлаќ ілмейтін болєан əкімді əшкерлейді:

Ўшырдым, Ќосай, саєан їш ќаєазды,
Їмітпен ілер-ау деп ќоѕыр ќазды.
Ќаз тїгіл бір шїрегей їйрек те  жоќ.
Шеѕбелдеп їшеуі де отыр сазды.
Їйрендіѕ сараѕдыќты жалыќпай-аќ,
Судагы ўстатпайсыѕ балыќтай-аќ.
Ќабырєасын жапты єой десем-даєы,
Ер батќан ќайќаѕдайсыѕ арыќтай-аќ... [10-34] 
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Бетіѕ аќшыл наурыздыѕ ќарындай-ды,
Шашыѕ майда жібектіѕ талындай-ды.
Арќа, Бўхар, Əндіжан, Петроград
Баршасынан сіздей жан табылмайды.
Ойлап тўрсам ќасыѕ-жай, кґѕіліѕ-киік,
Аќ бетіѕнен кїн бар ма, жатар сїйіп?
Сыртыѕнан «пəлен-тїген» дейді дўшпан,
Жете алмай арманда боп жедім пўшман.
Дəмелі ќаршыєа да, ќара ќўс та,
Боп тўрсыѕ сен бір їйрек кґлден ўшќан.
Аршын тґс, алма мойын, ќиєаш ќастан,
Ешбір жан кґре алмадым сенен асќан.
Сырым, сізден басќамен ісіміз не-ай?
Жаманєа кґрсетпесін тїсімізді-ай!
Теѕізден шыєып тўрєан сіз бір седеп,
Дїр тамар ќай бўлыттан етіѕізге-ай.
Ашылєан екі бетіѕ ќызыл гїлдей,
Дал болар кґрген адам есін білмей.
Əлде ќандай адамєа ќор боласыѕ?
Ќалыѕ ќара бўлытќа кірген кїндей!
Ауылыѕ жылда шыєар Сарысуєа,
Жолыќтыѕ ќоныстас боп ќыпшаќ ќуєа.
Аќылыѕ жўрттан асќавн бір бала едіѕ,
Ќимаймыз жїзі бґтен жетіруєа.
Тидіѕ бе, Сырым, соєан ґзіѕ сїйіп!
Дегенге соны сїйдім, жїрмін кїйіп.
Бір жігіт Кґтеншіден таппадын ба,
Кїзеген саќал-мўртын ќуєа тиіп?
Жаќсы екен бəрекелді, ќайын жўртын,
Іс кґрмес жаќсы жаман сеніѕ ўлтыѕ.
Сала бар тґс ќалтаѕа іскегіѕді,
Жўларсыѕ кґк тўќыл саќал мўртыѕ.
Ґзін бек, болєан кїнде, ґзіне би,
Ќалама ќалаєанмен бір сыныќ їй?
Саќалын ќырыќќа келіп ќырыќтырєан,
Жігіттіѕ ґзі теѕді біріне ти.
Есітсек сізден хабар «келсін» деген,
Бўл сґзге ќандай жан бар есірмеген?
Теѕізден шыєып тўрєан сіз бір седеп,
Салынып еш дїкенге кесілмеген –

деп келетін, кґлемі 72 жолдан тўратын ґлеѕ жазады. Ќыз ќоѕырат 
елініѕ белді бір руынан, айттырєан жаєы ќыпшаќтар екен. 
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Молда Мўсаныѕ ґлеѕін ќўдалары ќолєа тїсіріп, Бўдабай аќынєа                            
береді. Сырымныѕ орнына Бўдабай Молда Мўсаєа:

Сəлем де Кґтеншіге ґрде жатќан,
Айтады ґстіп ґлеѕ ебін тапќан.
Есіттік амандыєын аєайынныѕ
Баласы Байзаќтыѕ жазєан хаттан –

деп басталатын 96 жолєа жуыќ ґлеѕмен жауап ќайтарады. Бў-
дабайдыѕ бўл ќылыєына ыза болєан Молда Мўса: 

Айталыќ біз де сəлем тґменгі елге,
Басќа емес, Бўдабаймын дегендерге
Бір ќызєа ќалжыѕ ґлеѕ айтасыѕ деп,
Адамды əжептеуір ґлеѕдер ме?– 

деген 100 жолдан асатын уытты жауап жазады. Бўл ґлеѕге Бўда-
байдан жауап болмайды, бəлкім, ќоѕыраттар Молда Мўсаныѕ 
соѕєы ґлеѕін Бўдабайєа жібертпеуі де мїмкін. Ґйткені, екі ел 
арасы бїліншілікке айналып кетеді деген ќауіп болєанєа ўќсайды. 
Жаны жай таба алмаєан аќынжанды Молда Мўса Бўдабайдыѕ бўл 
теріс əрекетін маќўл кґрмей, Сырымды хабардар ету маќсатымен:

Сырым, сізге екінші жаздым хатты,
Кім кемітер сіздердей перизатты,
Аѕдасаѕыз айтайын арызымды
Бір сґз меніѕ жаныма ќатты батты.

Ќыз едіѕ ќызєалдаќтай ќўйќылжыєан,
Бір ќаєаз жазып едім бўрын мўнан,
Айтќан сґзін сізге де аѕдатайын,
Бўдабай сґзін тыѕда ґлеѕ ќылєан.

Гəућар едіѕ, теѕепті ќаратасќа,
Ќадіріѕді біле ме жґні басќа?
Саќалын ап маќаудай ґзін бўзєан,
Адам болсаѕ жолама ондай насќа – 

деген мазмўнда арыз ґлеѕін жолдайды. Осы тўста зейнеткер Жў-
махан Тґреханўлы ќаєазєа тїсіріп, жергілікті газетке жариялаєан 
таєы да Молда Мўсаныѕ немересі Ибадулланыѕ  естелігіне оралсаќ: 
«...Атам Сырым деген ќыз туралы кґп айтатын, дегенмен ол ќызєа 
сыртынан єашыќ болып біреудіѕ айтуымен єана хат жазєан екен. 
Сырым ќыз Ќызылорда облысыныѕ Шиелі деген жерінде Ќўлын 
атанєан, ауќатты отбасынан шыќќан тəрбиелі де, ґнегелі жас болса 
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Бедеу ат кґкпар шауып жарысќаныѕ, 
Бозбалалар жолбарыстай алысќаныѕ, 
«Ќыдыр да, береке де ќўмда»  деген
Кетіп тўр алты алашќа дабыстарыѕ [10-13]  –

деген жолдар шыєыс əдебиетіне, оныѕ ішінде ќазаќ əдебиетіне тəн 
мадаќ ґлеѕдерініѕ дəстїрлі  бастамасы єана. Ал, осы ўзаќ ґлеѕде 
ґзі дарынды, біраќ дїние-мїлкі жоќ саналы ел азаматыныѕ бастан 
кешкен оќиєалары жинаќталып берілген. Молда Мўса осы ґлеѕде 
ґзініѕ ґмір жолдарына шолу жасайды; ґмір жолында кґрген 
сəтсіздіктерін баяндайды. Ол болыс та болєысы келгендігін де, 
сауда жасап байымаќшы болєанын да, басќа кəсіппен айналысуды 
ойлаєанын да тізіп баяндайды. Біраќ, ол їмітініѕ ешќайсысы да 
нəтиже бермегенін айтады. Осы мўѕ, осы сыр бір єана аќынныѕ 
басына тəн деп карарєа бола ма? Таптыќ, əлеуметтік теѕсіздік 
заманында талабы таудай болса да байлыєы жоќ жандар арман-
дарына жете алмай ќала берушілік ортаќ зандылыќ болатын. 
Арнау ґлеѕдерде аќын ґмір сїрген кезеѕніѕ бірсыпыра аќиќаты 
ашылєан. «Жолдас ўста» деген ґлеѕінде аќын ўсталыќ ґнердіѕ 
ќазаќ халќыныѕ тарихында аса зəру, ќымбат баєалы кəсіп екенін 
айтады; «патшалыќтан жамаушы артыќ» деген ўєымды əдейі 
келтіреді. Жўмыстыѕ жаманы жоќ, əрбір адам ќоєамнан ґз орнын 
табуы керек, еріншектік, жалќаулыќ адамныѕ соры деген ўлан 
єайыр ўєымдар ќысќа да тартымды аѕєартылєан:

Ќўрметті парасатты, жолдас ўста!
Їлгілі еткен ісі жўртќа нўсќа.
Кəрхана8  ата мўрас дїкеніѕіз,
Топырлап кетпес адам жазы-ќыста.
Алдыѕа біреу келіп, біреу кетпек,
Алашќа ќылєан ісіѕ болєан ґрнек.
Кейінгі мен соѕєыєа болєан рəсім
Əр адам бір кəсіптен несіп термек.
Ќылєаныѕ ўсташылыќ адал кəсіп,
Атаѕныѕ кəсібінен таптыѕ несіп.
Бўл жўмыс ер Дəуіттен ќалган ґрнек
Илеген суыќ темір жіптей есіп.
Əр пенде əрекетпен ауќат табар,
Еѕ таппаєан ескі ўстап, жамау жамар.

8 Кəрхана – ўста деген маєынада.
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лирикасын жасаудыѕ еѕ ілгері ќатарында тўрады деп айтуєа болады. 
Бўл арада оныѕ, негізінде жазып шыєаратын шайыр екендігі 
кґрінеді. Молда Мўсаныѕ табиєат лирикасы ерекше тоќтап ґтуді 
керек етеді. Ґзініѕ кґркемдігі, сурет бояулары жарасымды, сəйкес, 
ўтымдылыєы жаєынан аќынныѕ: «Аќ бўлт пен кґк бўлт» – деген 
ґлеѕі табиєат лирикасыныѕ таѕдаулы їлгілерініѕ бірі. Сґз жоќ, 
аќын ќазаќ əдебиетініѕ еѕ биік нўсќаларынан, əсіресе Абайдыѕ ґлеѕ 
ґрнегінен таєлым алєаны байќалады. Табиєат тамашалары туралы 
ґлеѕдерін аќынныѕ ќазаќ əдебиетініѕ пейзаждыќ лирикасына ќос-
ќан їлесі деп айту керек. Бўл ретте ол ґзіне замандас аќындардан 
ґзгешелік танытќанын кґреміз. Ќазаќтыѕ ауыз əдебиетіндегі 
дəстїрлі арнау, жоќтау ґлеѕдерін жаѕа мазмўнмен байытып, оларєа 
сапалыќ реѕ ќосып жырлауда да Молда Мўса еѕбегі елеулі екенін 
ілгеріде айтќан едік. Шыѕдыєына келгенде арнау ґлеѕдер замана 
ќўбылыстарын, жаќсылыќ пен жамандыќтыѕ парќын сипаттаєан, 
əлеуметтік жаєдайларєа талдау берген аса маѕызды шыєармалар 
болып келеді. Біздіѕ зерттеушілеріміз кґп уаќыттан бері арнау 
ґлеѕдердіѕ жеке адамдарєа баєышталєанын єана тілге тиек етіп, ол 
шыєармалардыѕ мазмўны  кґпќырлы  болатынына кґѕіл бґлмей 
келген. Əсіресе, аќынныѕ белгілі байлардан, ел басшыларынан ат 
сўрап мінгенін, ел əкімдеріне жылы  сґз айтќанын аќындардыѕ мі-     
ні деп келген еді. Біраќ арнаудыѕ да арнауы, сўраудыѕ да сўрауы бар. 

Шын аќынныѕ ґлеѕдерінде жеке бастыѕ мїддесінен гґрі 
ќауымныѕ жалпы ахуалын  талдайтын замана аєымына баєа бе-
рушілік молыраќ кездеседі. Мўндай ґлеѕдері аќынныѕ ґз тає-
дыры, ќоєамдыќ ќўбылыстыѕ бір ажырамас бґлігіндей, ортаќ 
заѕдылыєындай əсер етеді. Осы реттен алєанда аќынныѕ:

Байларым, амансыз ба шґлде жатќан, 
Ќызылќўм кґк иірімді кґлде жатќан. 
Сіздердей халыќ ќарындасы аєайынныѕ 
Сўраушы ем амандыєын дəйім хаќтан. 
Су болєан шалќарларыѕ шалќыєанда, 
Ќаратау берекелі Арќадан да, 
Мас болєан дəулетіне манаптарым, 
Мал-басыѕ, бала-шаєаѕ жалпы аман ба? [15-13] –

деп басталатын ўзаќ ґлеѕі кґѕіл бґліп ќарауды керек етеді. 
Сырттай ќараєанда бўл ґлеѕде байларды бірыѕєай маќтау са-
рыны сезілгендей болады:
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керек. Ќартайєанша аузынан тастамай отыратын еді сол ќызды» – 
деген естелігі осы сґздерді ќуаттайды.   

Бўлармен ќатар, Молда Мўса жыршылыќ ґнерден де шет 
тўрмаєаны кґрінеді. Ол кезі  келгенде жўртшылыќ алдында ескі 
ќисса-дастандарды да тґгіп жыр айтќан. 

Молда Мўса бїкіл ќазаќ кґлеміне мəлім  «Ер Шора»  дастаны-
ныѕ аса кґркем бір нўсќасын жасауы жыршылыќ  репертуарыныѕ 
да бай болєанын кґрсетеді. Ол бір  єана «Ер Шора» емес, басќа 
кґптеген жыр, дастандарды білген тəрізді.  Ґзініѕ бір ґленінде  
аќын тўрмыс-тіршілік жаєдайына орай жыршылыќпен де айналыс-
ќанын ілгеріде атап ґткеніміздей:

«Сўѕќардыѕ баласы едім мен де бўрын...
Алыстан кґрсем аѕєа кеткен ўрын.
Ґлеѕші, аќырында жыршы болдыќ,
Сыпайы жасырмайды деген сырын» [10-28] –

деп ашыќ жазады.
Молда Мўса аќындыќ ґнердіѕ ќасиетін тереѕ тїсінген поэ-

зияныѕ биік мўратына адалдыєын ґзініѕ шыєармашылыєы-                
мен дəлелдеп ґткен. Бірде ол: 

«Ґлеѕім ґзен Сырдыѕ аєысындай,
Жїйріктіѕ ґршіп шыєар шабысындай» –

десе, енді таєы бір ретте ол:
«Аќындыќќа ќазаќтыѕ алдындаймын.
Еш жїйрікке алдымды шалдырмаймын.
Арабы, парсы, тїркі – бəрі бірдей,
Тек тўрмай, орысша да балдырлаймын» –

деп жаћанєа даѕќы жайылєан тілдердегі поэтикалыќ ќазынамен 
таныстыєын айтады. [10-28]

Ґзініѕ аќындыќ таланты толысып, атаќ-даѕќы ел арасына кеѕ 
тараєан кезде ґткен ґмір жолын Мўсабек былай еске тїсіреді.

Ґзіме тўстастардыѕ бірі едім,
Ќоштауды сїйетїєын жастыќ кезім,
Ə десе, шаршы топтан суырыла шыєып
Жїйткітіп шаба жґнер дїлдїл едім.
Сґйтіп мен тартып міндім аттыѕ жалын,
Ќайратым мен сезімім от боп жалын,
Бїркіттей əуедегі тас тїйін боп,
Ќўрєанмын он бесімде жігіт салтын.
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Бўл сґздер аќынныѕ шыєармашылыќ таєдырын тїсінумен 
ќатар ќўжатпен барабар десек, артыќ емес. Мўндай ґмір ќалпы бір 
Молда Мўсаєа єана емес, ертеде ел аралап жїріп ґлеѕ айтќан, жыр 
тґккен аќыѕдардыѕ кґбіне тəн кґрініс еді. 

Тоќтамас аузымды ашсам мен бір кґрік,
Ґлеѕ жазсам кетеді кґѕлім еріп,
Табиєат берген дарын, неге аяйын,
Несібемді содан мен жїрдім теріп.
Əр кїнім ґтті ќызыќ серуенменен,
Ґмірдіѕ ащы-тўщысын кґргенменен,
Мўсабек Байзаќўлы деп атандым,
Думан-тойды ќызыќтап жїргенменен.
Баєдарлап жаќсы-жаман аралыєын,
Їйрендім ўлылардыѕ даналыєын.
Ел  аралап серуендеп жїргенімде
Кґп кґрдім бекзаттардыѕ саралыєын...
Ќызыќпен ґткен кїніѕ – ґмір сəні,
Ќартайєанда ойында тўрмас бəрі
Кґргеніѕніѕ, барлыєы ол да бір тїс 
Жас кезіндей бола алмас оныѕ мəні. 
Біледі ме десеѕдер пенделікті, 
Басымнан мен де ґткіздім кедейлікті, 
Ќарсы тўрдым бəріне, мойымадым, 
Сїйіп ґттім жасымнан еркіндікті  [15-17].

Осы жолдар  А.С. Пушкинніѕ (1799-1837): «Памятник» деген 
ґлеѕін еске салады: 

Я памятник себе воздвиг нерукотворный, 
К нему не зарастет народная тропа, 
Вознесся выше он главою непокорной 
Алекса ндрийского столпа…

И долго буду тем любезен я народу, 
Что чувства добрые я лирой пробуждал, 
Что в мой жестокий век восслави л я Свободу 
И милост ь к падшим призывал…

Əрине, кез-келген аќын бўл фəни дїниедегі ґз орны жай-
лы ойланары хаќ, ґмірі мен шыєармашылыєыныѕ еш кетпесіне 
кґзін жеткізгісі келіп, ґзіне шыєармашылыќ есеп берері аныќ. 
Жоєарыдаєы ґлеѕ жолдары осыны кґрсетпек. Мўндай ґлеѕдер 
орыс аќындары А. С. Пушкинде де, Р. Г. Державинде де кездеседі, 
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Ґлеѕ – сґздіѕ патшасы,  сґз сарасы,
Ќиыннан ќиыстырар ер данасы.
Тілге жеѕіл, жїрекке жылы тиіп,
Теп-тегіс жўмыр келсін айналасы.
Бґтен сґзбен былєанса сґз арасы,
Ол - аќынныѕ білімсіз бишарасы.
Айтушы мен тыѕдаушы кґбі надан,
Бўл жўрттыѕ сґз танымас бір парасы [36-33]  – 

деген ґлеѕінде неєўрлым толыќ келтірілгені мəлім. Аќындыќ 
деген тек ґлеѕ ќўрау, ермек, кґѕіл кґтеру ќўралы еместігін ўлы 
Абай:

Мен жазбаймын ґлеѕді ермек їшін,
Жоќ–барды,  ертегіні термек їшін.
Кґкірегі сезімді, тілі орамды
Жаздым їлгі жастарєа бермек їшін.
Бўл сґзді тасыр ўќпас, талапты ўєар,
Кґѕлініѕ кґзі ашыќ, сергек їшін [36-113] –

деп аныќтаєан єой. Молда Мўса аќынныѕ да сґз ґнеріне ќоятын 
талабы ґте биік екенін кґреміз. Оныѕ шыєармаларынан ќазаќ 
əдебиетініѕ еѕ жаќсы дəстїрлеріне еліктеушілік, сол дəстїрді 
байытуєа саналы тїрдегі наќтылы ќадамдары байќалады.

Ел арасындаєы аќындардыѕ кґбі махаббат мəселесін тым жал-
пылама сґздермен айтып келген болса, Мўсабек аќынныѕ бўл 
таќырыптаєы лирикасы ґзініѕ ґзгеше бітімімен, наќтылыєымен 
жəне тартымдылыєымен ерекшеленеді. Мўны «Сїйгенімді са-
єындым» [10-19] шыєармасынан кґреміз:

Сїйгенімді саєынып
Сарєайдым ќатып сабандай.
Саєынсам да кґруге
Амалын тўрмын таба алмай.
Кґѕілді ашар дидарыѕ
Кґктемгі баћар самалдай.
Ішімді ґртеп єашыќтыќ
Алып тўр сабыр, ќарардай.
Жеткізер заман бар ма екен,
Асылзатым, саєан да-ай?! [10-18]

Осылайша артыќ ауыс сґзі жоќ, мґлдір ґлеѕ, тїрі мен мазмў-       
ны сəйкес тїсіп отыратын жолдар жалєаса береді. Бўл тўрєыдан 
алєанда Молда Мўса ќазаќ əдебиетініѕ тарихында махаббат 
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Бўл кїнде болыстан да, биден де оздыѕ,
Ќырымєа ќырандыќпен ќолыѕ создыѕ.
Алыстан сəулеленіп кґзге тїскен
Ґзісіѕ Мыѕжылќыдай шаѕќан боздыѕ –

деп мадаќ етеді. Елге ќадірлі деген басшыларды сипаттауєа ќазаќ 
ўєымындаєы еѕ биік теѕеулерді жўмсайды, мəселен, «Бектўр-      
сын би ґлгенде» ґлеѕінде: 

Ќарєушы едіѕ жасќанбай,
Тўлпардай тереѕ арнадан, 
Халќында жалєыз нар едіѕ,
Ќара да кїшке талмаєан, 
Ґзіѕе деген досыѕа,
Шалќар суат кґл едіѕ,
Ерегіскен дўшпанєа, 
Асусыз асќар таулардан, 
Аса бір соќќан жел едіѕ,
Жолбарыстай шапќанын, 
Тўрєызбастан шайнады, 
Ќаѕтардаєы бурадай,
Дўшпанына шабынєан, 
Арыстандай талабы,
Айєа да ќолын сермеген, 
Жайнап тїскен жасынан,
Сексеуілдіѕ шоєындай, 
Тїскен жерін ўсатќан, 
Зеѕбіректіѕ оєындай,
Сəулеѕ тїсіп кґп жерге,
Дїрбі гаућар шыраќтай, 
Айбынды болдыѕ алысќа,
Алатаудыѕ басындай, 
Дўшпанєа деген ќаћарыѕ, 
Аспаннан тїскен жасындай  

 Бўл ґлеѕдердегі теѕеулер əрі жоќтау рəсімініѕ, əрі кґркемдік, 
эстетикалыќ ќызметін ќоса атќарып жїр. Аќын ґз заманындаєы 
еѕ ќадірлі жандардыѕ ќасиетін жарќыратып ашу арќылы таєы 
да бір «міндетті» «ел жаќсысы» ќандай болу керек деген сауалєа        
жауап айтады...

Атап кґрсететін таєы бір мəселе – аќынныѕ ќоєамдаєы орны, 
міндеті, парызы туралы Молда Мўса тереѕ ойлар айта білгендігі. 
Ќазаќ əдебиетінде аќындыќтыѕ шарты, мўраты, орны ўлы Абайдыѕ:
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тіпті осы аќындар їлгі тўтќан римдік аќын Квинт Гораций Флакк 
шыєармашылыєынан да осы аќындыќ сарынды таба аламыз. 

Аќынныѕ шыєармашылыќ таєдырына ќатысты таєы бір 
мəселені айтуымыз керек. Молда Мўсаныѕ кейбір ґлеѕдерінен 
XIX єасырдыѕ екінші жартысында негізін Ыбырай, Абай салєан 
биік поэзиялыќ їлгілердіѕ сарыны  байќалады. Мəселен, ґзімен 
замандас кґп аќындарда кездеспейтін табиєат туралы ґлеѕдер 
Молда Мўсада ўшырайды. Оныѕ «Табиєат тамашалары»:

Аќ бўлт пен кґк бўлт
Аспан-жердіѕ арасы,
Суда сеѕ де жїреді
Ќай жаќќа болса барасы.
Ќанатпен ќўсты ўшырєан
Ќўдіретіне ќарашы,
Жаѕбырын жїктеп баћардыѕ
Суєа толєан сабасы,
Жылжып барып себілер
Ќай жерге болса жауасы,
Кґѕілін ашар адамныѕ
Кґктемгі кїнніѕ ауасы,
Болєанда кґктем жыл басы
Аспаннан жаѕбыр себелер,
Ґлген шґптер тіріліп
Жердіѕ жїзі кґгерер
Ќўрт-ќўмырсќа ќимылдап
Бəрініѕ кґѕілі елерер,
Тарбаѕдап жїрер уаќты кґш
Тасбаќалар, кенелер,
Асыл гїлдер жарќырап
Аспан мен жер кенелер,
Жердіѕ жїзі тїрленіп
Жап-жасыл адыр-тґбелер.
Неше алуан тїрімен
Тїрлі-тїрлі шґп ґнер,
Ќатып ќалєан мўз еріп,
Жылжып аєып жґнелер.
Кїн де жылы жїзбенен
Жер жїзіне нўр беріп,
Сўлу ќыздай сыланєан
Бəйшешектер бїрленіп,
Шапаєын шашып жарќырап
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Кїркіреп бўлт кїѕіреніп
Жаќсылыєын кґктемніѕ
Жанныѕ бəрі тўр кґріп.
Жаќсылыќтыѕ белгісі
Неше алуан сыр беріп,
Сыбдыр ќаєып кїйменен
Сулар аєып сылдырап,
Жасыл шґптер шайќалып
Біткен жері елжіреп,
Ќызыл, жасыл, аќ гїлдер
Ашылып бəрі албырап.
Тербетіп шґпті ґсірген
Мысалы желдер дїркіреп
Аспаннан жаѕбыр болып тўр
Кїн сайын кїні кїркіреп
Арасында бїргенніѕ
Торєайлар ашып балапан
Амал, сəуір, зауза ґтсе
Жетеді жылжып саратан,
Жапыраєы жайќалып
Аєашќа бітер тїрлі сəн.
Сырттан байќап ќарасам
Дараќтыѕ ата-енесі
Тəрбие ќылып əуесі
Əртїрлі пісер мəуесі
Жўлдыздай болып жалтырап
Кґргенніѕ кетер əуесі
Таразы жўлдыз туєанша
Аєаштар толар денесі.
Сїмбіле, мизан салќынын
Кґрген соѕ кетер зəресі –

деген аса тартымды да кґркем шыєармасы ўлы Абайдыѕ жыл- 
дыѕ тґрт мезгілі жайындаєы ґлеѕдерін еске салады. 

Біздіѕ ќолымыздаєы материалдарєа сїйенсек, Абай ґлеѕініѕ  
сарыны   Молда Мўса ќўлаєына тигеніне кїмəн келтіруге болмай-
ды. Ал, оныѕ оќу-білімге, сауаттылыќќа шаќырєан ґлендері 
Ыбырай мен Абай бастаєан дəстїрдіѕ ыќпалымен жасалєаны                             
аныќ болып кґрінеді.

Молда Мўсаныѕ Ќазан тґѕкерісіне дейінгі бірсыпыра ґлеѕ-
дерінде, əсіресе кеѕес дəуірі шыєармаларында жастарды оќуєа 
шаќыруы ґте жиі кездеседі.
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Молда Мўса мўрасы кґп жанрлы, алуан сырлы. Ол шыєыс 
əдебиетініѕ де, Европа əдебиетініѕ де жетістіктерін пайдаланып 
ґз шыєармаларына жаѕа жанрлыќ тїрлер ќосќан. Соныѕ бірі – 
шыєыс əдебиетініѕ əлеміне ежелден ќаныќты жанр – рубаєи бол-
са, бўл жанрдаєы ґлеѕдерінде аќын ойлары мен тўжырымдарын 
ќорєасындай салмаќты етіп ќорытады. 

Ќаратауєа ќар жауды кетпейтўєын, 
Шўќанаќта ыза мол кеппейтўєын.
Кґѕіл шіркін əлі де зар кїйінде 
Шама жоќ енді арманды кґксейтўєын, – 

секілді ойы тыєыз,  мазмўны тереѕ ондаєан шумаќтар аќын 
ґлеѕдеріне ерекше кґрік береді. Мўсабек поэзиясында ежелден 
жырланып келе жатќан таќырып – ел басшысы, ќауым кґсемі 
ќандай болуы керек деген сўрауларєа да тоќталады. Оныѕ ар-
нау, толєау, жоќтау, сəлем хат, мадаќ, рубаєи жанрларындаєы 
туындыларыныѕ кґбінде осы проблема кґрініс беріп отыра-
ды. Шыєыстыѕ  кґптеген шайырлары елдіѕ мўѕ-мўќтажын бі-
летін, халыќтыѕ ќамын ойлайтын кемел патшаны армандап, шы-
єармаларында олардыѕ тартымды бейнесін жасады. Низамидіѕ, 
Дећлевидіѕ, Науайыныѕ «Хамсаларында» осындай «їлгілі 
їкімдар» сипатында Ескендір Зўлхарнайын суреттеліп отыраты-
ны да ґзінше бір дəстїр еді. Жаќсы басшы елге əр дəуірде де ке-
рек болєан. Аќындардыѕ елді билеген əкімдер бойынан ізгі ќасиет 
тауып, соны жўртшылыќќа їлгі етіп жаратќысы келетіні тек мал 
табу ниетінен тумаєан. Ґз билігінен айрылып, ґзгелерге тəуелді 
болєан ќазаќ жаєдайында еѕ їлкен мансап иелері: датќалар, бай-
лар, болыстар, билер, тілмəштар болатын. Сондыќтан да аќындар 
солардыѕ ќауымєа кґрсеткен жаќсылыєы болса, соны тілге тиек 
еткен. «Сен едіѕ жасыѕнан-аќ саѕлаєымыз»– деген ґлеѕде Бе-
сата, Жаманбай болып бґлінетін ќоѕырат тайпасына беделді 
басшыларыныѕ бірі – Бекќожаны:

Алыстан айќын болдыѕ шаѕќан боздай,
Ерлерден ґз ќатарлы баќтыѕ озды-ай.
Барлыєы сїйегіѕде сол емес пе,
Шартаќќа келіп тўрсын шылбыр созбай,–

деп дəріптейді. Ќанай датќаны халќыѕныѕ сґзін губернатордыѕ 
алдында да тайынбай айта аласыѕ деп кґтере сґйлейді; Иса 
болысты:
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Єылым, ґнер кґп білсеѕ 
Дариядай тасып толарсыѕ. 
Кґѕілдіѕ кґзі ашылып 
Бўлаќтай ќайнап аєарсыѕ. 

Ўмтылып ќал тірлікте, 
Жїргенше бір шабарсыѕ. 
Ќозєалмастай бір жайєа 
Аќыры барып ќонарсыѕ. [10-46]

Бўл сґздер еш заманда да ґзініѕ їгіттік таєылымыныѕ мəнін 
жоймайтындыєына сенеміз. Аќын елді оќу-білімге шаќырєанда 
жалаѕ, жаттанды сґздермен шектелмейді; ґзініѕ асыл ойларын 
кґркемдікке бґлеп, тартымды, сіѕімді етіп жеткізеді. Таќырыпты 
əр ќырынан, алуан ґрнектен ќайталап отырады:

Ќымбат баєа бір гаућар єылым деген,
Ќадірі надандарєа білінбеген.
Єылым шамын ќолына алєан адам
Ќараѕєы тар жолда да сїрінбеген.

Єылым – дəулет жўт пен жау алмайтўєын,
Ќаршыєадай ќаз-тырна ќармайтўєын.
Таусылмастай ас-ауќат əр уаќта
Ќарныѕ ашып, ґзегіѕ талмайтўєын. 

Ќуат болар сандалып талєаныѕда, 
Абыройыѕ – алты кїн жалєаныѕда.
Аныќ тереѕ єылымєа жетіп алсаѕ 
Жан жолдасыѕ əр ќайда барєанында. 

Оќу тїбі ґнер мен білімдаєы. 
Дїние бір тереѕ шыѕырау, тїбінде біз 
Ўстап шыєар арќан сол єылымдаєы! [10-48]

Осы таќырыпты аќын кейбір ґлеѕдерінде тікелей жастарєа 
ќарата айтылєан ґлеѕдерде кґтереді. 

Ілімсіздік – соќырлыќ, 
Не бар оны жасырар? 
Білім, ґнер оќыса, 
Кґѕілдіѕ тоты ашылар. 
Ілімсіз бас – ќўр шоќпар, 
Ілімніѕ алтын басы бар – [10-49]  

дейді. 
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Ілгеріде сґз болєан мəселелерді тўжырымдай келгенде Мў-
сабек Байзаќўлыныѕ аќындыќ таєлым алєан їлгілері кґп ќырлы 
болєанын байќаймыз. Олар араб, парсы классикалыќ поэзиясы, 
тїркі тіліндегі, соныѕ ішінде Ахмет Яссауи дəстїріндегі діни 
ґлеѕдер, аѕыз-əѕгіме тїрінде ќўралєан ќисса-дастандар; ґлеѕдерін 
жазып, əрі ауызша шыєаратын замандас аќындардыѕ    туындылары, 
жыршы-жыраулардыѕ їрдісі, тґкпе аќындыќтыѕ ќазаќ арасында 
тамырын тереѕ жайєан мектебі, ќазаќтыѕ жаѕа жазба əдебиетініѕ 
нўсќалары т.б. Сонымен ќатар, орыс, Европа əдебиетінен белгілі 
дəрежеде таєлым кґргендігі шыєармасына кґркемдік сипат да-
рыта тїскен. Міне, осындай сан тарау таєлымдардыѕ басы 
ќосылуы – Молда Мўса шыєармаларын мейлінше  наќтылыќќа, 
мазмўндылыќќа жəне кґркемдікке бґлеген деп білеміз.

1.4. Мўсабек шыєармаларыныѕ жанрлыќ  ќўрамы
Молда Мўса аќынныѕ шыєармалары кґп жанрда жасалєан.  Еѕ 

алдымен аќын ауыз əдебиетіндегі халыќ дəстїрін ќолданып ќана 
ќоймай, оєан жанашылдыќ сипат ќосып, тїрлендіре тїседі. Оныѕ 
мўрасынан казаќтыѕ халыќтыќ поэзиясына жəне шыєыс, батыс 
əдебиетіне тəн жанрлар мен жанрлыќ тїрлерді бґліп кґрсетуге бо-
лады. Олар:

1 – арнау;
2 – кґѕіл айту;
3 – жоќтау, 
4 – толєау; 
5 – сəлем хат; 
6 – жазба айтыс; 
7 – тґкпе айтыс; 
8 – сыќаќ-эпиграмма; 
9 – мысал; 

10 – тəмсіл; 
11 – рубаи; 
12 – мадхия (маќтау);
13 – дастан; 
14 – саяси-əлеуметтік лирика; 
15 – философиялыќ лирика; 
16 – кґѕіл-кїй (махаббат) лирикасы;: 
17 – табиєат лирикасы.

Міне, осы жанрлыќ тїрлердіѕ əрќайсысында да аќын мəнді 
де ґміршеѕ шыєармалар ќалдырєан. Мəселен, оныѕ-арнау 
ґлеѕдерінде сол дəуірдіѕ кґптеген ґзгешіліктері, ќайшылыќтары, 
əлеуметтік хəлдері елес береді. «Сен едіѕ жасыѕнан-аќ саѕ-
лаєымыз», «Абылай болысќа», «Ќосай датќаєа», «Ќасымбек 
болысќа», «Бектўрсын биге» т.б. арнау ґлендерініѕ сипаты əр 
тїрлі. Бўлардыѕ кейбіреулерінде («Арызыѕ болса їлкенге айтып  
жыла», «Жолдас ўста» т.б.) аќынныѕ ґз басына байланысты 
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сўраулары мен тілектері кґтерілсе, енді бір ґлеѕдерінде ґзі сґз ар-
нап отырєан адамдардыѕ басындаєы кемшіліктерді батыл сынап 
отырады. Бўл сындар сол кездегі ел билеушілердіѕ кґбіне ортаќ 
мінездерді елестете алады. Шымкент оязында ќызмет істейтін 
Ќосай тілмашќа арнаєан ґлеѕінде аќын оны ел мїддесін естен 
шыєарєаны  їшін сын отымен  ќариды:

Ўшырдым, Ќосай, саєан їш ќаєазды,
Їмітпен ілер-ау деп ќоѕыр ќазды.
Ќаз тїгіл бір шїрегей їйрек те жоќ.
Шеѕбелдеп їшеуі де отыр сазды.
Їйрендіѕ сараѕдыкты жалыќпай-аќ,
Судаєы ўстатпайсыѕ балыќтай-аќ.
Ќабырєасын жапты єой десем-даєы,
Ер батќан ќайќандайсыѕ арыќтай-аќ... [10-34]

Ґлеѕніѕ бўдан кейінгі жолдары тым ќатќыл, зілді. Міне бўл 
айтќандардан арнау  ґлендерініѕ сипаты тїрліше болып келетіндігі 
байќалады. Арнаулардыѕ енді бірінде жеке адамныѕ ґмірінен гґрі 
ќоєамдыќ мəселелер кґбірек кґтеріледі. Мəселен, Бектўрсын биге 
арнау ґлеѕінде Тїркістан маѕындаєы ќазаќ руларыныѕ арасын-
даєы байланыстар, ќайшылыќтар, тартыстар тарихы талданады. 
Демек, арнау ґлеѕдер кґп жаєдайларда жаѕаша сипатќа ие болады, 
ќоєам шындыєын əр ќырынан тїсіндіруге кґмектеседі.

Ќазаќтардыѕ дəстїрлі єўрып ґлендерініѕ бір саласы – кґѕіл 
айту болатын. Міне, осы жанрлыќ мїмкіндікті де аќын Молда 
Мўса жаќсы пайдаланєан. Ґзіне замандас бірталай азаматтары-
ныѕ ґліміне арналєан кґѕіл айту ґлеѕдері кей жаєдайда дастанєа             
лайыќ жїк кґтеретінін кґреміз.

«Жайнап шыќќан жасынан» деген ґлеѕде ґмірден ґткен 
ардаќты кісініѕ аєайын жаќындарына кґѕіл айту берілген.  Енді бір 
шыєармаларда ќўрметті адамныѕ ґмірден ґткендігі туралы ежел-
ден адамзатќа ортаќ дəстїрлі сґздер айтылады. Аќын əѕгіменіѕ 
тарихын ертеден бастап, тыѕдаушыныѕ санасына кґп шындыќты 
ўќтыруєа ўмтылады.

Бісмилла сґздіѕ сарасы
Ґлімніѕ жаќын арасы,
Ќўдайдыѕ салєан ісіне
Пеѕденіѕ бар ма шарасы?
Біреудіѕ кетіп баласы
Жылап ќалар анасы.
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Бўл сґздердіѕ мəні ќазіргі кезеѕдерде ескірмегенін əркім 
аѕєарса керек. Ана тілін білу, сонымен ќатар орыс тілін меѕгеру 
деген сґздердіѕ маѕызын аќын ќысќа да нўсќа етіп айта білген. 
Ілім-білімді алудыѕ, дїние-ќўбылыстарын, адамзат тарихын 
танудыѕ табиєи жолы ана тілінде екенін Молда Мўса кґптеген 
замандастарынан артыќ тїсінгенге ўќсайды. Сондыќтан да ол 
«орыс тілін, оќуын ќоса білсек» дегенді екінші орынєа ќояды. 
Кешегі кеѕестік дəуірде ондаєан жылдар ішінде кґптеген адам-
дарымыз орыс тілі дїниеніѕ кілті деген ўєымєа їстірт алда-
нып, еѕ асыл ќазына - ана тілін аяќ асты етуге дейін барєанын 
əркім біледі. Сондыќтан да ата салтын, ґз халќыныѕ тарихын, 
дəстїрін білмейтін, ана тіліне шорќаќ  ќауым  пайда болды. 
Орысша оќуєа ўмтылушылыќ дегенніѕ тасасында еѕ ќасиетті 
єўрыптарымыз ўмыт калдырылды, шет ќаќпай болды. Ана тіліне 
деген тосырќаушылыќ, жат пиєыл єасырлар бойы ўстанып келген 
дінімізді ўмытумен ќатар жїрді. Міне, осыныѕ салдарынан орны 
толмас олќылыќќа душар болдыќ. Ќазаќ халќы ўл-ќыздарыныѕ 
екі-їш буыны ўлт таєдырына немкўрайлы ќарайтын, басќа 
елдердіѕ ќўндылыќтарына єана бас иетін, аты бар да, заты жоќ 
дїбəралар боп ќалыптасты.

Ќазаќ аќындары ішінде оќу-білімге шаќырмаєаны жоќ. Біраќ, 
олардыѕ ішінде оќудыѕ да оќуы бар екенін, оќудыѕ еѕ ўлыєы 
ана тілінде екенін дəл Мўсабек аќындай жете тїсінгендер кґп 
емес. Молда Мўсаныѕ бўл тараптаєы ґлеѕдерінен оєан жаѕа жаз-
ба əдебиетініѕ шўєылалы шыѕы Абай шыєармаларыныѕ əсері 
айрыќша болєаны сезіледі:

Єылымсыз болып ќартайсаѕ 
Ќараѕєыда ќаларсыѕ.
Єылымды болсаѕ əр уаќта,
Шам-шыраќтай жанарсыѕ. 

Жастыєыѕда ўмтылсаѕ 
Əр ґнерді табарсыѕ. 
Жалєан емес, сґзім шын, 
Аќылыѕ болса табарсыѕ... 

Оќу, єылым їйренсеѕ 
Бір жўмысќа жарарсыѕ. 
Жґнін тауып əр істіѕ 
Халыќ тізгінін аларсыѕ... 
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Адам озар аќылмен, білімменен, 
Аќыл ќуат табады єылымменен. 
Єылымсыздан їлгі сґз, ґнер шыќпас 
Ќўс ўстаймын десе де тілімменен. 

Кґкірек, кґѕіл кґзін єылым ашар. 
Єылымсыздыѕ əр ісі болар нашар. 
Єылымсыз жігіт болар шалдан кейін,
Єылымы бар шалдар да ќайта жасар. 

Єылымды жас халќына бас болады, 
Єылымсыздыѕ бастыєы масќара-ды. 
Тегіс оќу єылымєа жеткендерден 
Адамзат та, пері де жасќанады... – [10-44]

Осы ґлеѕ жолдарындаєы ойларєа кґѕіл бґлсек, аќын ел  
таєдыры їшін єылымныѕ ќаншалыќты ќажет екенін тамаша 
пайымдаєанын кґреміз:

Єылымды халыќ нояндай ќасќарып жїр, 
Əр жўмысты орнымен басќарып жїр. 
Єылым, оќу басќадай білмеген соѕ, 
Біздіѕ ќазаќ ґнерден бос ќалып жїр.
Єылымды халыќ ґнермен аспанєа ўшып, 
Балыќша сїѕгіп жїрер суєа тїсіп.
Жер їстінде жїгіртіп кґп арбаны, 
Ўшќан ќўстан оздырар ерегісіп... 
Кел, ќазаќтар, ашайыќ біз де кґзді,
Єылымныѕ жаќсылыєын əркім сезді. 
Жастыќта жалќаулыќпен кїн ґткізіп 
Бекерге ґткізбеѕдер оќыр кезді. 
Ґтер жастыќ кґз ашып-жўмєаныѕша, 
олай-бўлай мойныѕды бўрєаныѕша.
Сен тўрсаѕ да кідіріп єўмыр тўрмас, 
Ўмтылып ќал бекерге тўрєаныѕша. [10-45,46] 

Ґз уаќтыныѕ əлеуметтік мўќтажын, талабын жаќсы тїсінген 
аќын жалпы ќазаќ жўртшылыєына баєдарлама  етіп ўсынардай 
ойлар айтады:

Біздіѕ єылым ќазаќша ана тілі,
Ана тілі кґрінер бізге жылы. 
Орыс тілін, оќуын ќоса білсек –
Сґзіміздіѕ ашылар аныќ гїлі. [10-45] 
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Біреудіѕ кетіп анасы,
Жылап ќалар баласы,
Енді келер заман жоќ
Алыстап кетті арасы,
Сґз бастайын кəлəмнан,
Жоќтау бір ќиын əзəлдəн,
Адам да ата, Хауа ана
Жалєаннан солар жґнелген,
Дїниеніѕ ісі опасыз,
Ќурамай ќалмас кґгерген,
Пайєамбарлар да ќалєан жоќ
Соѕына їмбет кґп ерген... [26-75]

Бўдан кейінгі ґлеѕ жолдары ґмірден кеткен адамныѕ атќар-   
єан істеріне арналады. Кґѕіл айту жоќтауєа ўласќандай болады:

Бекзаттардан асып еѕ, 
Шыќсаѕ да ќара шаруадан,                                                              
Алушы едіѕ сабырмен                                                                       
Ќоянды ќуып арбамен,                                                               
Ќарєушы едіѕ жасќанбай  
Тўлпардай тереѕ арнадан,                                                       
Аќыл менен əр істіѕ  
Алдын да артын байќаєан,
Ќол ќўсырып арыз єып                 
Алдына жан жоќ бармаєан,      
Айдаћардай арбаєан,  
Аќылменен барлаєан        
Халќында жалєыз нар едіѕ,             
Ќара да кїшке талмаєан,   
Əр жўмысќа кґсем боп,       
Алдыѕа жанды салмаєан,  
Парасатты екенін  
Əркімдер біліп ойлады,   
Сарт, ќазаќтыѕ їстінен    
Ќала би ќылып сайлады,  
Ат шаптырым аќ сарай 
Тїзеттіѕ салып ќалада  
Екі-їш ауылыѕ кґшіп жїр  
Мал басыѕда – далада,   
Білімді ќылып ќўдайым,          
Бес алты беріп бала да,     
Аќтылы ќой, аќ їйіѕ  
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Бітіп еді ќорада,  
Сапырулы жаз бен ќыс    
Сары ќымыз сабада, 
Кїн тимеген саяда,  
Ханышадай ќыздарыѕ  
Шайнап ґттіѕ ґлгенше,
Жал мен ќазы, жая да...                                                       

Жоќтаудыѕ бўдан кейінгі жолдарында Тїркістан ќаласына  
ўзаќ жылдар ќала би болган Бектўрсынныѕ бір ауылєа емес, 
бїкіл елге ортаќ ќамќор бола білгенін айту басым.                                

Бірдей еді ќадіріѕ,                                                                      
Ќазаќ пен сарт, орысќа
Кїдер їзіп жалєаннан,
Жґнелдіѕіз ќуысќа,
Ќала би болдыѕ жеѕіп ап,
Неше сайлау-соєыста.
Аса алмайды ґзіѕнен
Амалдар би де, болыс та...

Жалпы алєанда бўл жоќтау ауыз əдебиеті дəстїрі шеѕберінде 
жасалєан, əрі аќынныѕ дара колтаѕбасын таныта алатын 
шыєарма.

Ґзіѕе деген досыѕа
Шалќар суат кґл едіѕ,
Ерегіскен дўшпанєа
Асусыз асќар таулардан
Аса бір соќќан жел едіѕ,
Бір ґзіѕніѕ берекеѕ
Рулы аймаќ ел едіѕ,
Ќайрат кїшке салєанда
Ќай ќазаќтан кем едіѕ?
Еш істен уайым ќылмаєан
Ќайєысыз ерен ер едіѕ,
Ат їстіне мінгенде
Ќояндай оза ойнады,
Дґѕес жерден шыќты да
Таудан да аса бойлады,
Айтайын деген сґз болса
Хан да болса таймады,
Жолбарыстай шапќанын
Тўрєызбастан шайнады... [26-76]
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Кел, балалар, оќылыќ!
Оќыєанды кґѕілге
Ыќыласпен тоќылыќ!
Надандыќтыѕ белгісі –
Еш аќылєа жарымас.
Жайылып жїрген айуандай,
Аќ, ќараны танымас.
Кел, балалар, оќылыќ!
Оќыєанды кґѕілге
Ыќыласпен тоќылыќ! - /35-81/ 

деген ґлеѕ жолдары бїкіл ќазаќ даласында ќоѕыраудай ќаєылып, 
сананы сергіткен еді. Ал Абай шыєармаларында оќудыѕ мəні, 
маќсаты жайында аса тереѕ де тыѕ ойлар айтылєан:

Жасымда єылым бар деп ескермедім,
Пайдасын кґре тўра тексермедім.
Ержеткен соѕ тїспеді уысыма,
Ќолымды мезгілінен кеш сермедім.
Бўл махрўм ќалмаєыма кім жазалы,
Ќолымды дґп сермесем, ґстер ме едім?
Адамныѕ бір ќызыєы – бала деген,
Баланы оќытуды жек кґрмедім.
Баламды медресеге біл деп бердім,
Ќызмет ќылсын, шен алсын деп бермедім.
Ґзім де басќа шауып, тґске ґрледім,
Ќазаќќа ќара сґзге дес бермедім.
Еѕбегіѕді білерлік еш адам жоќ,
Тїбінде тыныш жїргенді теріс кґрмедім. – [36-7-19]

Аќын оќуды атаќ, мансап жолына жўмсамай, ґмірді тану, 
халыќќа ќызмет кґрсету ќўралы деп ќарау ќажеттігін ескертеді.

Мектепте білім алып, сауат ашып, сол білгенін халќына емес, 
тек  ґз  пайдасына  єана  пайдаланєандарды  аќын ґлеѕдерінде, 
ќара сґздерінде ќатты сынаєан. Ќысќасы,  оќу-білім мəселесі ќа-
заќ ќоєамныѕ болашаќќа ныќ ќадам басуы їшін, ґркениет жо-
лынан шыєып ќалмауы їшін аса ділгір екені ўдайы жырланєан. 
Мўсабек шыєармаларында да осы таќырып кеѕ жəне жарасымды 
жырланады. Кейбір ґлеѕдері Ыбырай мен Абай шыєармалары-
мен тікелей їндестік тауып тўрєандай естіледі. Бўл таќырып та 
Молда Мўса шыєармаларындаєы еѕ кїрделі, еѕ ґзекті таќырып 
деуге толыќ негіз бар. Оќудыѕ ќадір-ќасіретін, єылымныѕ ќўдыре-
тін айтќан кезде аќын ќаламы еркін кґсіледі:
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їстірт ґсиет емес, ґмірдіѕ шын ќажеті екені кґрінеді. Еѕбекші 
халыќ басына тїскен тауќымет ќай кезде де аз болмаєан. Білікті 
басшылар, парасатты əкімдер єана халыќ жаєдайын жаќсарта 
алады, дўрыс жолєа салады. Оныѕ есесіне ґз ќара басыныѕ єана 
ќамын ойлайтындар ел арасына бїлік əкеледі, ал ізгі жандар 
халыќ сґзіне ќўлаќ асып, ќорытынды шыєарады. Осыдан барып 
елдіѕ еѕсесі тїседі. 

Ынтымаќ тастан салєан ќорєандай-ды,
Ќаншама оќ жауєанмен ќозєалмайды.
Бірлік, елдік, сабырлы болєан халыќ
Дўшпанынан жеѕіліп ќор болмайды.
Ешќашан кетпес ќолдан бірлігіміз,
Кеѕеспенен іс ќылєан тірлігіміз,
Мархабатпен жўмыс ќып тўрєан їшін
Басќадан озып тўрмыз кїнбе-кїн біз. [10-36]

Елдіѕ ежелден бергі арманы тыныш ґмір, бейбіт тіршілік еке-
нін аќын кґп ґлеѕдерде ќайталап, тереѕдетіп, їлгі, єибрат, нўсќа 
етіп айтып отырады.

Аќын кґѕіл таєы да бір бґлген ґзекті таќырып – оќу, білім 
мəселесі   болып   келеді.   Бўл  ХІХ   єасырдыѕ  екінші жартысы-
нан бастап ќазаќ əдебиетінде жїйелі жырланєан сарындардыѕ 
бірі. Ќазаќ əдебиетініѕ классиктері – Ыбырай Алтынсарин, 
Абай Ќўнанбаев, Аќмолла Мўхамедиярўлы т.б. аќындар шыєар-
маларында оќу-білім мəселесі, аєартушылыќ тегеурінді кґтеріліп 
келгені белгілі. Ыбырайдыѕ:

Бір ќўдайєа сыйынып,
Кел, балалар, оќылыќ!
Оќыєанды кґѕілге
Ыќыласпен тоќылыќ!
Оќысаѕыз, балалар,
Шамнан шыраќ жаєылар.
Тілегеніѕ алдыѕнан,
Іздемей-аќ табылар.
Сыйса кґйлек їстіѕде
Тоќуменен табылєан.
Сауысќанныѕ тамаєы
Шоќуменен табылєан.
Ґнер-білім бəрі де
Оќуменен табылєан.
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Кґркем шыєарма кейде тарихи деректерде ізі ќалмаєан 
шындыќтарды да айтатыны мəлім. Молда Мўса ґлеѕдерінде 
дəл осындай ќызєылыќты маєлўматтар да кездеседі. Дегенмен, 
аќын шыєармаларыныѕ бəрі бірдей биік кґркемдік деѕгейге 
кґтерілген деу ќиын. Ґмір жолында кедейшілік ќўрыєынан 
ќўтылмаєан аќынныѕ кейде байлардан мінетін ат сўрайтын 
кездері болады. Ќазаќ ќоєамында əлеуметтік теѕсіздік барларєа 
жоќтардыѕ кіріптарлыєы да орын алєаны белгілі. Осындай 
ќолќысќалыќ  жаєдай  атаќты  аќынныѕ да басында болєан. 
Біраќ, тўтастай алєанда, Молда Мўса шыєармаларындаєы са-
рын жеке бастыѕ тауќыметінен жоєарылап кететін, əлеуметтік 
жаєдайды  айтатын туындылар болып келеді.

Жоќтаудыѕ кґркем, тартымды їлгілері Молда Мўса ґлеѕ-
дерінде баршылыќ. Соныѕ бірі – Иса болыс ґлгенде шыєар-
єан жоќтау. Бўл шыєарманы жеке бір адамныѕ ґмірінде басынан 
ґткерген істердіѕ ќорытындысы, баєасы деп тануєа болады. 
Аќын ґлеѕдерінде «Їш алаштыѕ» деген тіркес жиі кездеседі. 
Бўл ќазаќтыѕ їш жїзіне балап айтќан сґзі.

Бір саќы Иса болыс ер кісі еді,
Асусыз дўшпандарєа бел кісі еді,
Жўртына їш алаштыѕ мəлім болєан
Əр жерде айтќан сґзі ем кісі еді –

деген жолдардан осы мəселе танылады.
Бірі сусыз шґлдерден ќўдыќ ќазып
Басына ўлы рабат сарай салмаќ...

Міне осындай єибраты, аѕызы, əлеуметтік талдауы аралас 
келетін жоќтау ґлеѕ жанрдыѕ мїмкіндігін кеѕейте тїскен. Осы 
шыєарманыѕ таєы бір ерекшелігі ґмірден ґткен Иса болыстыѕ 
ќасиетін айтумен ќатар, оныѕ дəулеті мен даѕќы баласы 
Жəнəділге кґшкенін де ќоса ќамтып сґйлейтіндігі. Бўєан 
арналєан жолдары да əсерлі, тартымды, кґркем:

Бўл кїнде болыстан да , биден де оздыѕ,
Ќырымєа ќырандыќпен мойын создыѕ,
Алыстан сəулеленіп кґзге тїскен
Ґзісіѕ Мыѕжылќыдай шаѕќан боздыѕ...

Молда Мўсаныѕ арнау, кґѕіл айту, жоќтау ґлеѕдері сол жанр-
лардыѕ ауќымына сыймайтын, басќа да жанрлыќ тїрлердіѕ 
мїмкіндігін біріктірген кґркемдік синтез болып кґрінеді. 
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Аќынныѕ əдеби мўрасынан мысалдар елеулі орын ала-
ды. Бўл мысалдарєа негіз болєан сарындардыѕ тїбірін іздеу 
ґзінше ќызєылыќты мəселе. Кґбінесе мысалдар шыєыс əдеби 
нўсќаларында  айтылєан  сарындардыѕ ќайта  жырланєан жаѕа 
тїрі боп келеді. «Тышќан мен тїйе»; «Жолбарыс пен тїлкі»; 
«Аєаш пен маймыл»; «Семірген есек»; «Ќайырымды ќыз бен 
ќайыршы»; «Адалдыќ пен арамдыќ»; «Тїзу терек»; «Адам мен 
аюдыѕ достыєы» – тїрі мен мазмўны келіскен, бас аяєы жўмыр, 
тартымды шыєармалар. Бўларды ќазаќ əдебиетіндегі мысал жанр-
ларыныѕ озыќ туындыларымен ќатар коюєа болады. 

Мысал – айтылатын ґнегелі ойды тўспалдап жеткізетін, 
кґбіне ґлеѕ тїрінде келетін сюжетті, шаєын кґлемді кґркем 
шыєарма. Мысалдыѕ таќырыбы сан алуан, кейіпкерлері аѕ, ќўс, 
балыќ, ґсімдік дїниесі, кейде оќиєаєа адамдар да ќатыстырылады. 
Негізгі сюжетке ќоса наќыл тїрінде келетін тїсіндірмесі де бола-
ды. Кейіпкерлерді сґйлестіру – диалог тəсілі жиі ќолданылады. 
Баяндауы жарыќ, жинаќы, тілі ќарапайым келеді. [27] 

Мысал жанрына тəн ґзгешіліктіѕ бəрі де аќын шыєарма-
ларынан кґрініс  береді. Бўлардыѕ кейбіреулерінде ќазаќ ґмірі-
ніѕ шындыєы мейлінше аныќ бейнеленген. Əрбір тындаушыєа, 
оќушыєа тїсінікті. Аќын ґзініѕ жазєан мысалдары замандаста-
рына ўєымды болу їшін, олардыѕ мазмўнын ќазаќ болмысына 
жаќындатып əкеледі. Мысалєа: «Тышќан мен тїйе» деген ґлеѕ-
ді алып кґруге болады:

Бір тышќан бір тїйені жетеледі,
Елпектеп тїйе байќўс кете берді,
Тїйені тышќан байєўс жетектеп ап
Мəслихат ќўрєан екен екеуі енді.
Тышќан айтты: «иыєым ќандай кїшті,
Кїшпен тартып істеймін əрбір істі,
Иыќтыѕ кїштілігі бўл емес пе
Таудай тїйе ќаѕбаќтай болып ўшты».
Ќылмады тїйе таќат тартќанына,
Ќабы жоќ батпаќ-топыраќ артќанына,
Тїйені мўрны тесік жетелеп ап
Ќарашы ќу тышќанныѕ маќтанына:
«Кґрінген ќараєайдай ќалыѕ жусан,
Ќылармын бəріѕді апат біраз тўрсам,
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Жаќынсынєан аєайын, ќатын-балаѕ 
Ешбіреуі ќалмайды сізбен бірге.
Кірген соѕ жалєыз барып ќараѕєы їйге,
Алла білер ќай тїрлі салар кїйге.
Жаќынсынып жїрсе де жалєыз сені
Шыєарып сап артында ќалар дїние. [10-25,27] –

деп тереѕдете жалєастырады. Бўл сґздерден тїп-тґркіні 
Яссауиден басталатын сопылыќ поэзия сарыны да сезіліп оты-
рады; имандылыќты ойла, дїниеніѕ ќызыєына беріліп кетпе, 
артыѕда жаќсы із ќалдыр деген єибрат кґп ґлеѕдерініѕ негізгі 
желісі боп табылады. Ґмірдіѕ аєысы, басталуы мен аќыры ара-
сындаєы тіршіліктіѕ мəні мен мўратын толєау философиялыќ           
сипат дарытады.

Жолаушымыз отырсаќ, жатсаќ-таєы, 
Ґткен єўмыр жеткізбес шапсаќ-таєы. 
Шабуылмен келеміз дамыл алмай,
Мінгеніміз кїн мен тїн жаќсы ат-таєы. 
Бірі – ќара, біреуі боз ат дейді, 
Теѕіз, дария, таулардан тез аттайды. 
Шауып бара жатсаѕ да байќамайсыѕ, 
Жїрсе тыныш – денеѕді ќозєалтпайды.
Шауып барып бір жерге тїсіреді, 
Жалгыз жатып зəреѕді ўшырады. 
Дїние жолдас ґзіне еместігін 
Адам байєўс сол жерде тїсінеді.
Єўмыр мысал кірпікке жўќќан жастай, 
Тіршілікте жаќсы жан жїрер таспай, 
Ўшына кеп кірпіктіѕ іркілген жас 
Топыраќќа ќалар ма араласпай?! – [10-26, 27]

бўл ґлеѕде шыєыстыѕ ўлы шайырларыныѕ шыєармаларында 
тўраќты кездесетін таќырып: ґмір мен ґлім, жаќсылыќ пен жа-
мандыќ фəни мен баќи мəселесі кґтерілген. Аќын бўл шыєар-
маларында адамгершілік жыршысы, жаќсылыќтыѕ мўѕшысы, 
халыќтыѕ тəрбиешісі ретінде кґрінеді. 

Молда Мўса шыєармаларында кґтерілген еѕ тїбірлі таќы-
рыптардыѕ таєы бірі – елдіѕ бірлігі, ынтымаєы мəселесіне сая-
ды. Дїниеде барлыќ жаќсылыќ ел бірлігіне, тыныштыќќа, бей-
бітшілікке байланысты деген сарын кґп шыєармалардыѕ ортаќ 
ќазыєы боп табылады. Мўндай шыєармалар ќўр ќиялдан туєан 
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Кґріп ауќат жетуін мїшкіл енді... 
Шыќтыќ та біз бесіктен еѕбектедік
Олай-бўлай сандалып кґлбектедік,
Екі аяќ пен жара боп екі алаќан,
Еѕбектеген кїнде де еѕбек кґрдік.
Екі аяќты бастыќ та тіке жїрдік,
Бір ќызыќ іс онан соѕ ойын білдік. 
Сабыр таппай сандалып саудайы боп
Уаќтымен асты ішпей ойнап-кїлдік.
Сґйтіп жїріп жігіттік уаќты жетті, 
Ат пенен тон, кґѕіліміз ќызєа кетті.
Ќараѕєыда ќаѕєырып ќаѕєалаќтап 
Жігіттік бір талай жыл əуре етті.
Ќырыќ пен елу ілгері кісі болар.
Бірден ўлыќ, біреуден кіші болар. 
Кісілікте тіршілік тым кґбейер,
Толып жатќан есепсіз ісі болар... [20-22, 25] – 

деген ґлеѕінде аќын шыєыстыѕ дəстїрімен адам ґмірініѕ 
белестерін, адам ќасиеттерініѕ сырларын, дїниедегі барлыќ та-
быс, жетістіктері еѕбек, əрекет арќылы табылатынын їгіт етіп 
айтады. Жалќаулыќ, əрекетсіздік адам атына лайыќ емес екенін 
кґрсетеді. Осындай ойларын аќын:

Ґлеѕім ґзен Сырдыѕ аєысындай, 
Жїйріктіѕ ґршіп шыєар шабысындай. 
Опасыз бўл дїниеніѕ бостанында
Ќалмайды ешбір дараќ саєы сынбай.
Толєан ќалмас тґгілмей бір шайќалып,
Жалєан дїние гуілдеп ґшер жанып. 
Отырєанмен достыќпен ізет ќылып, 
Бір кїндері жесісер ґтіѕді алып.
Жаќсылар, аќыреттіѕ жараєын ќыл, 
Ґзінді бўл дїниеде жолаушы біл. 
Жолда ќонып, тїстеніп ґтетўєын
Мезгіл-ді арабы аттай ай менен жыл.
Барасыѕ ілгеріге ќадам басып,
Кетпекке бўл дїниеден аранды ашып.
Бір кїні озып жґнерсіѕ жалєыз ґзіѕ 
Кейінгі ќалєандарєа амандасып. 
Апарып жалєыз сізді салар кґрге,
Алтын-мыстай ажарыѕ болар жерге. 
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Жолбарыс, ырылдаєан ќабылан, бґрі,
Шыќпайды неге атыѕ мендей тусаѕ?»
Осындай тышќан байќўс созады ќол,
Маќтанып екі арада айтќаны сол,
Маќтанып тышќан байгўс келе жатса
Алдынан кез кеп ќалды бір тереѕ ор.
Ќараса ор дегені арыќ болды,
Ґте алмай тышќан байєўс кəріп болды,
Отырды жаєасында бїкірейіп,
Тышќанныѕ жїдегені аныќ болды.
Тїйе айтты басып иреѕ, ентелемей:
«Бўл жолды ўзаќ салдыѕ келтелемей,
Отырдыѕ тышќан байєўс не себептен
Бўл судан тəуекел деп ґте бермей?»
«Əр жерде ашыќќанда жетуші едім,
Сырымды саєан баян етуші едім.
Бўл араѕ кемерленіп жатыр толып,
Ќўлаш ўрып дариядан ґтуші едім!»
Тїйе айтты: «жолды бастыќ жаќсы, жаман,
Не демес маќтаншылыќ кґѕіл надан?”
Деді де балпаѕ-балпаѕ суєа тїсті
«Мінеки білдірем - деп  суды саєан»
Тышќанды карап тўрып кїйге салды,
Тїйеніѕ тїскеніне ќайран ќалды,
Тышќаннын ќорыќќан суын ќараѕыздар
Тїйеніѕ тізесінен келмей ќалды.
Бўл судан тїйе палуан ќайтып шыќты,
Тїйеніѕ насихатын тышќан ўќты.
«Ќорыќќан суыѕ тізеден келмеді» деп,
Тышќанєа судыѕ сырын айтып шыќты.
«Мен мўндай ґте алмаймын кїзеріѕнен,
Ќиќылдап бўєан тїссем жїземін мен,
Рас, тїйе палуан, маќтанєаныѕ
Парќы бар тізеніѕ де тіземенен.
Таќсыр-ау, сіз бір ўлыќ, біз бір нашар,
Кей жаман ел білмейтін судай тасар,
Сен тїскенде тізеден келген суыѕ,
Мен тїскенде тґбемнен жїз кез асар».
Белгілі маќтаншылыќ əлі сондай,
Тїйені бір азыраќ салды жолєа-ай.
Маќтанам деп азыраќ тышќан палуан,
Аќыры сондай болып тїсті торєа-ай.
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Парќы бар жаќсыныѕ да, жаманныѕ да,
Белгілі ќас жаманныѕ əлі сондай,
Жамандап, біреуді алдап, ґзі алданып,
Жїреді ісі шаппай, сірə, оѕєа-ай! –  

мўнда аќын кішкентай тышќанныѕ кґѕіліне тəкəппарлыќ кіріп, 
ґзіне тəн емес мінез кґрсеткенін мысќыл етеді. Тїйені жетелеген 
тышќан барлыќ ауыр жїкті ґзі кґтергендей маќтанады. Аќырында 
тышќанныѕ мїшкіл халі əшкере болады.  Мысалдыѕ соѕєы жол-
дары осы ойларды тїйіндейді.

Парќы бар жаќсыныѕ да, жаманныѕ да,
Белгілі ќас жаманныѕ əлі соѕдай,
Жамандап біреуді алдап, ґзі алданып
Жїреді ісі шаппай сірə оѕєа-ай. [10-56, 58] 

Аќынныѕ «Адам мен аюдыѕ достыєы» деген мысалы да 
тоќталып ґтуді керек етеді: 

Дос болыпты бір аю бір адаммен,
Бірін-бірі кґѕілі ўнаєаннан.
Екеуініѕ кґрген жан татулыєын,
«Ќай жаќта деп мўндай дос» ќылады арман.
Аю кїш-аќ досыныѕ аманына,
Келтірмейді басќа кеп хабарына. 
Ќадалєандай жанына болды аюдыѕ, 
Тікен кірсе адамныѕ табанына.
Кїні-тїні адамды ќорєаушы еді, 
Суыќ самал бетіне ќонбаушы еді. 
Аю батыр бір кїні аќырады, 
Адам ўйыќтап ќасында жатыр еді. 
Бір шыбын кеп бетіне ќонды адамныѕ, 
Кетті жаман аюєа батып енді. 
Аю ќатты ќаћар ќып ол шыбынєа.
Бір ќара тас ќазандай келді алып,
Бастайын деп тўр енді дос шыбынєа. 
Таспенен кеп шыбынды салып кетті, 
Адамєа да кесірі дарып кетті. 
Ол адамныѕ шекесін кїл-кїл ќылып, 
Бас сїйегін миымен жарып кетті. 
Шыбын кетті, мерт болып дос та кетті, 
Надан достыѕ достыєы ќасќа кетті. 
Аю ќаћар шыбынєа ќылып еді, 
Арада досы бекер босќа кетті.  
Надан достыѕ достыєы аюдай-ды, 
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соѕ ќайтып келе жатќан бетімізде кґѕіліме бір кїдікті ой кірді. 
«Ќалайша осынша їйде бір тірі маќўлыќ жоќ? Бəрі ќырылса, 
сїйектері ќайда? Жер астына тїсіп кетуі мїмкін емес ќой». Осы 
ойымды оќып алєандай, ќасымдаєы крайкомныѕ ґкілі:

– Осы Торєай ґлкесінде мўндай «ќалалар» кґп, адамдарыныѕ 
кґбі жазда, кїз басында босып кеткен, біразы Ќостанай, одан əрі 
Челябі, Магнитогорск секілді ґндіріс ошаќтарына карай босты, 
біразы мына Ўлытау асып, Сырєа, Оѕтїстікке ќарай ауды, олардыѕ 
жеткені жеткен шыєар, жетпегені кешегі біз кґргендей жолда 
сїйектері ќалды єой – деді ауыр кїрсініп. Ґзге екі ќостанайлыќ 
жолдас та «солай» дегендей бас изесті. [34-136, 1328] 

Мўнда айтылєан жан тїршігерлік жаєдайлар 1931-1932 жылда-
ры, Молда Мўса ґмірініѕ аќырєы тўсында болєан. Сол бір ќыямет 
ќайым кезендегі халыќтыѕ халін аќын кґзімен кґріп, таршылыќ, 
жоќшылыќ таќсыретін ґз басынан кешкені де аныќ...

Молда Мўса аќынныѕ бірсыпыра ґлеѕі адам ґмірініѕ мəні, 
маќсаты, парызы мəселелерін толєауєа арналєан. Бўл шыєармаларда 
ґмірдіѕ ґткіншілігі, фəнилігі, əрбір адам ґзініѕ тіршілігін адал 
еѕбегімен ґткізіп, кісілік парызын атќару керектігі айтылады, 
«Ґміріѕді жаќсылыќќа арна, ќолыѕнан келсе ґзгеге кґмектес, 
жамандыќтан ќаш, елдіѕ алєысын ал» – деген секілді шаќырулар, 
єибрат сґздер бўл ґлеѕніѕ алтын желісі болып табылады:

Кеш батса шыдамаймыз таѕ атќанша,
Таѕ атса сабыр ќылмай кїн батќанєа,
Ќарекетке жаратќан ол басында
Табиєат та пендені жаратќанда.
Əуелі ата белінде жалќыќ едік,
Тоќтай алмай сынаптай балќып едік.
Анамыздыѕ ќарнында сурет болдыќ,
Сабыр ќылып жата алмай ќалќып едік.
Ол жайда да ризыєымыз жетіп тўрды,
Бес ай уаќыт раќым етіп тўрды.
Сабыр ќылып жата алмай іште таєы
Тысќарыєа кґѕіліміз жетіп тўрды,– 

деп басталєан шыєарма бір деммен туєандай əсер береді; 
тіршіліктіѕ кўрєаќ тізбегі емес, заѕдылыєы ашылады.

Уаќыт іштен шыєарып тысты берді,
Ќўдіреті əр іске кїшті келді. 
Іштен тысќа баќырып жылай шыќтыќ
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аптадан аса жїріп, жолшыбай бірді-екілі адамы ќалєан, əлсіреп 
ќўрып бара жатќан ауылдар тўќылыныѕ біріне ќонып, біріне 
аялдап тарта бердік, тарта бердік. Əрине, «бəрін кґрдік» деп сол 
арадан ќайтып кетуге болатын еді, біраќ бізге белгілеп, нґмірлеп 
берген ауыл, жер шеті бар. Бўл жолдыѕ бірсыпырасын, есіѕде бар 
шыєар, «Шўєыла»  деген кітабымда баяндаєам, – деді Єабеѕ таєы 
да дем алып.

– Иə, ол їшін де аз жазєырылєан жоќсыз єой, – деймін мен 
білетінімді білдіріп.

– Е, е, – деп кїрсіѕді Єабеѕ, – айтпаќшы, сол кітап менде бар 
деп едіѕ єой анада, соны əкеп берші, ќырыќ жылдан бері кґрмей 
кетіп ем, жолдастар да айтып жїр, ќазір кеѕшілік келе бастады ма 
деймін, соларєа бір соєып, ќайта  ќараѕќырап, басын жинап бас-
тырсам ба деймін, обал болды, тіпті. 

– Жарайды, ертеѕ əкеп беремін. 
– Əѕгіменіѕ енді аяєына жаќындадыќ, – дейді Єабеѕ. 
– Бəрін айтуєа ќажеті жоќ, бір сўрапыл кґріністі айтып 

аяќтайын. Бейне бір шыєарманыѕ шарыќтау кґзі секілді, ќайєылы 
сапарымыздыѕ аяєында, тїсіѕде болмаса, ґѕіѕ тїгіл, ќиялыѕа 
елестемейтін бір тылсым «ќалаєа» тап болдыќ. Бўрын ќала деп 
атап, «ə» деп коллективтендіру ўраны шыќќанда кґше-кґше 
єып тіккен кəдімгі киіз їйлер ќаласы екен. Тіпті маѕдайларында 
нґмірлері де бар. Кілеѕ аќ боз їй. Тартып  алєан кешегі байлардыѕ  
їйлері дейді  серіктерімніѕ біреуі. Осыдан бір-екі ай бўрын «ќала» 
ішіндегі адамы пəлен сан, тіршілік кґзі жайнаєан у-шу, азан-ќазан 
ел болыпты-мыс дегенге кім сенеді? Белдеулерінен ќарєа батќан. 
Аралап іштеріне кіріп келеміз, бəрі де тым-тырыс, жым-жырт, 
ґлі ќала. Жанды ќарєа кґрінсе бўйырмасын. Жаѕа єана жып-
жылы денемізде ќан ќатып жїре берді. Əлдебір сўмдыќ суыќтан 
ќалшылдап кеткендейміз. Небір асыл бўйым, ќымбат жићаз, шəйі 
кґрпе, атлас жастыќ, ќалыѕ кілем тўтулы бір їйге кірдік. Їйдіѕ 
ортасынан тау ќылып їйген жїк. Ашыќ шаѕыраќтан соныѕ їстіне 
ќар ќўйылєанда, асты кґк мўз боп ќатып ќалган. Кəдімгі їйдіѕ 
ішіне таєы да бір кґк мўздан ќос тігіп ќойєан секілді.  Алдынан  
есігі  секілді  кішкентай  бір  тесік  кґрінеді. Бейне ќорќыныш, 
їрейдіѕ аузы тəрізді. Жігіттер тґзе алмады ма ыєысып шыєа бас-
тады. Мен де шегіншектеп барып есіктен артыммен шыєып кеттім. 
Басќа їйлерге енді кірместен «каланыѕ» шетіне шыќтыќ. Біраздан 
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Достыќ ќылдым дегені ќастыќ болып, 
Басты жаншып  кетуден тайынбайды.

Молда Мўсаныѕ шыєармашылыєындаєы бўл жолдар Иван 
Крыловтыѕ (1769-1844) «Пустынник и медведь» деген туынды-
сымен мазмўндас. Оќырман ќауымныѕ салыстыруы їшін осы 
мысалды толыќ келтірдік. Мəселен:

Пустынник очень рад,
Что дал ему бог в друге клад.
Везде за Мишей он, без Мишеньки тошнится,
И Мишенькой не может нахвалиться.
Однажды вздумалось друзьям

В день жаркий побродить по рощам, по лугам,
И по долам, и по горам;
А так как человек медведя послабее,
То и Пустынник наш скорее,

Чем Мишенька, устал
И отставать от друга стал.
То видя, говорит, как путный, Мишка другу:
«Приляг-ка, брат, и отдохни,
Да коли хочешь, так сосни;
А я постерегу тебя здесь у досугу».
Пустынник был сговорчив: лег, зевнул,
Да тотчас и заснул.
А Мишка на часах – да он и не без дела:
У друга на нос муха села.
Он друга обмахнул;
Взглянул,
А муха на щеке; согнал, а муха снова
У друга на носу,
И неотвязчивей час от часу.
Вот Мишенька, не говоря ни слова,
Увесистый булыжник в лапы сгреб,
Присел на корточки, не переводит духу,
Сам думает: «Молчи ж, уж я тебя, воструху!»–
И, у друга на лбу подкарауля муху,
Что силы есть – хвать друга камнем в лоб!
Удар так ловок был, что череп врозь раздался,
И Мишин друг лежать надолго там остался! – 

деп аяќталєанымен, Иван Крылов ґз ойын аталмыш мысалдыѕ 
прологында: 
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«Хотя услуга нам при нужде дорога, 
Но за нее не всяк умеет взяться:
Не дай бог с дураком связаться
Услужливый дурак опаснее врага» –

деп берсе, бўл  идеяны Молда Мўса ґз мысалыныѕ эпилогы 
ретінде былайша: 

Жаман парќы жаќсыдан бґлек деген,
Тал барабар болмайды терекпенен.
Бўрынєы жаќсылардыѕ бір маќалы –
«Надан достан – дўшпаныѕ зерек» –

деп тамаша келтірген. Бўл версия ќазіргі аудармашылардыѕ 
аќын Молда Мўсаныѕ əдеби тəсілдерін арнайы зерттеу ќажетті-
гін аѕєартса керек. Тіпті бўл сарын Крыловтан сан єасыр бўрын 
жасаєан кґптеген аќындардыѕ, Эзоп (біздіѕ жыл санауымызєа 
дейінгі VІ єє.) секілді философтардыѕ туындыларында орын 
алєаны да белгілі. Грек мысалшысы Эзопта бўл мысал: «Путники 
и медведь» болып аталєанымен, мазмўны басќаша ґріс алєан, 
сондыќтан да, бўл арадаєы ўќсастыќтыѕ ќызєылыќты сыры бар 
секілді. Ол – осы мысалдыѕ басќа емес, Иван Крылов їлгісімен 
жырлануы. Бўл мысалдар ќазаќ аќындарыныѕ шыєармашы-               
лыќ ґрісіне жаѕаша ќарауєа мїмкіндік беретіндей.

Аќын ґз дəуіріндегі ќазаќ əдебиетінен хабары  мол болєан,          
сґз жоќ, ўлы Абай шыєармаларыныѕ рухымен нəрленген де. 
Сондай-аќ,  Молда Мўса туындыларында орыс Европа оќуынан 
їйрену, таєлым алу мəселесі жїйелі сарынныѕ бірі болып ќа-
лыптасќанын кґрмеуге болмайды. Мысалєа «Ќайырымды ќыз» 
шыєармасына кґѕіл бґлсек: 

Бір баќыл бай бар екен сараѕ болєан 
Есігіне еш кедей бара алмаєан.
Ішкен асын кейінге ќоюшы еді, 
Жан кґрінсе алыстан ќараѕдаєан. 
Сараѕ еді бўрын жўрт тоќ кезінде,
Жўртта пейіл не болсын жоќ кезінде?
Бір аш кедей сандалып келді їйіне,
Ўрынды да аштыќтан от кґзіне,
Кедей досын аќ пейіл асырады,
Ќарау адам есіктен ќашырады.
Ќызы шыєып бір кїлше ќайыр беріп,
Əкесіне білдірмей жасырады.
Бай білді де кедейдіѕ тосты жолын,
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Алладан əмір болєан соѕ
Кґнбегенде не делік?! [33-204,207] –

деген сарында ґмірдіѕ ќасірет суреттері жалєаса береді. Ергґбек 
аќын Ташкент маѕайына келіп, босып жїрген халыќ басындаєы 
шындыќты:

 Алдымда Ташкент шаћары,
Артымда аштыќ ќаћары –

деген екі жолмен тамаша тїйіндейді.
Ашаршылыќ ќазаќ еліне ауыќ-ауыќ тґніп тўрєан алапат екенін 

ресми ќўжаттардан да, кґркем əдебиеттен де оќып білуге бола-
ды. Оѕтїстік Ќазаќстандаєы 1917 жылєы аштыќ кезінде кґп 
ауылдардыѕ аштыќтан ќўтылам ба деп жан сауєалап, бет-бетімен 
тентіреп кеткенін суреттеген Мўсабек Байзаќўлы, Ергґбек 
Ќўттыбайўлы, Мырзабек (Ќызыл жыршы) Байжанов сынды 
аќындардыѕ «куəлігі» кездейсоќ ќўбылыс емес. Мўндай сўмдыќ 
ўлан байтаќ ќазаќ жерініѕ əр тўсында, əр кезде ќайталанып 
отырєан. Бўл мəселеніѕ ќазаќ жўртыныѕ таєдырындаєы ќасіретті 
кґрінісі басќа да ќаламгерлер шыєармаларынан орын алєан. Бўєан 
мысалєа аќын Єафу Ќайырбековтіѕ аса кґрнекті жазушы Єабит 
Мїсіреповтіѕ ґз аузынан естіген сґздерін келтірейік: «Біресе 
ўлыєан боран, біресе жаяу борасын, кїн кґзі анда-санда бір 
кґрінеді. Сол кґрінген шаќта, осынау ќайырсыз жазыќта əлденелер 
ќарауытып жол жиегінде ќалып бара жатады. Бейне їйілген 
сексеуіл ме дейсіѕ. О, сўмдыќ! «Немене болды екен, кґрейікші»,–
деп, жаќындап барсаќ, əлгілер кілеѕ ґлген адамдар. Саќайып, 
саќырлап ќатып ќалєан ірілі-уаќты мїрделер. Əлде бір адам 
сїйегінен соќќан сўмдыќ бекет, мўнаралар белгісіне ўќсайды. Жан 
тїршігудіѕ одан артыќ тїрі болмасќа керек. Олардыѕ бізге істеген 
ќызметі – боран ўйтќып кеткенде жол табанынан шыєуыѕ оп-
оѕай, сонда солар арќылы жолєа ќайта тїсесіѕ. Ќўдай саќтаєанда 
жолда тірі ќара кездеспеді, əйтпесе, бір аш ќалыѕ шоєыр кездессе, 
ат тїгіл, біздіѕ ґзімізден де тїк ќалмас еді,– дейді Єабеѕ, бейне 
сол жолды ќайта кешкендей, жїдеп, жаєы суалыѕќырап барып, 
ќайта жґнделіп. – Таєы бір шїкіршілік, Зиновьев атымызєа сўлы, 
ґзімізге азыќ-тїлік салып берген не деген жаќсылыќ десеѕші! Əлі 
кїнге аруаєына алєыс айтамын, əйтпесе ґлімніѕ сўмдыќ тїріне  
біз де  ўшырайды  екенбіз. Сґйтіп, ґліктерді бойлап отырып, біз 
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Алты сан алаш бўзылып
Адамдар аштан  ґлесі.
Аштан ґлген мїрдені
Адамдар болмай кґмесі,
Ит пен ќўсќа жем болды
Не манаптыѕ денесі,
Ада боп ќой мен тїйесі
Ашыќќан соѕ иесі
Бет-бетімен жґнесі,
Ел босќан соѕ бос ќалды
Ўзын Сырдыѕ ґресі
Сґгілгендей боп ќалды
Ќызылќўмныѕ кґбесі,
Балалар шыєып ойнаєан
Тамаша ќызыќ ойлаєан
Адыра калды аѕќайып
Жапанныѕ биік тґбесі,
Ыстаршын, болыс ажырап,
Ќоныстыѕ ќалды елесі! [33-204, 207] – 

деп аќын жўт əлегіне ўшыраєан елдіѕ басына тїскен тауќыметі 
жїйелі де, толыќ етіп суреттейді.

Енді бір жерде Ергґбек аќын осы сарынды аштыќ зардабы-
нан елдіѕ іргесі сґгіліп, ата ќонысынан ажырап, кґрші елдерге             
еріксіз босып кеткенін толыєыраќ баяндай тїседі:

Мен жайымды айтайын
Ќоѕырат деген ел едік,
Асусыз асќар бел едік,
Айдар малєа кен едік,
Шалќып жатќан кґл едік,
Ќаптан єалла6 кеткен соѕ
Ґѕкей етті жеп едік,
Ауќат болмай нансыз ет
Ќыла алмай їзір7 кенеліп,
Аяќты малды ада єып
Бай жарлыєа теѕеліп,
Алдыѕєы кеткен ада боп
Кейінгі аштан кґп ґліп,
Деп пе едік мўны кґрелік?!

6 Єалла – бидай
7 Їзір – раќат
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Ўрып-соєып ќайнатты əбден сорын.
«Кїлше берген оѕ ќолыѕ осы ма?» – деп,
Ќайтып келіп ќызыныѕ кесті ќолын.
Ќалыпты ќыздыѕ ќолы шолаќ болып,
Ісін істеп, ас жеуге олаќ болып.
Кесір болып бўл ісі дəулет ќайтып,
Аќырында бай ґлді харап болып.
Жетім болып ќалды ќыз кїн кґре алмай,
Бір ќасыќ ас їш кїнде бір кґре алмай.
Бірнеше кїн бїк тїсіп жатты їйінде,
«Мен ашпын»,– деп ешкімге сыр бере алмай.
Ажалы жоќ аштыќтан ќўдай алмай,
Шыќты їйінен бір кїні шыдай алиай.
Барды-даєы бір байдыѕ есігіне,
«Шаян алла аќ», – деді айќай сала-ай.
Шыќты їйінен жїгіріп байдыѕ ўлы , 
Бір легенге ас салып неше ќилы.
Еркек емес, суреті ќыз сияќты
Бай ўлына кґрінді ол бір ќилы.
Кекілі бар ќараса, ашып бґркін,
Єашыќ болды кґрді де ќыздыѕ кґркін. 
Жаќындасып ќасына келді-даєы, 
Жігіт ќызєа сґйлесті емін-еркін.
Жігіт болды бўл ќызды сїйетўєын,
Ќыз да болды жігітке тиетўєын.
Ол ќыз хаттен тысќары сўлу еді,
Кґрген адам ґртеніп кїйетўєын.
Ќылды мейман ол ќызды «аламын», – деп,
«Алмасам таќат ќылмай барамын», – деп.
Дастарханын алдына жайды-даєы,
Неше тїрлі тартады таєамын кеп.
Жеді тамаќ сонда ќыз сол ќолынан,
Ілгеріде айрылєан оѕ ќолынан.
Ќалып ќойды жігіттіѕ ќыздан кґѕілі,
Сол ќолымен жеп əдепсіз болєанынан.
Сонда ол ќыз ўялды ќылып намыс, 
Ќара термен кґйлегі болды сауыс.
«Шыєара бер жасќанбай ќолды»,– деген,
Сонда ќызєа келеді кґктен дауыс.
«Бісміллə» деп оѕ ќолын ќыз шыєарды,
Кесілген ќол сау болып бітіп ќалды.
Он саусаєы кїмістен тартќан сымдай,
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Сонда жігіт ќолына назар салды.
Ќыздыѕ жїзі нўрланды хордай болып,
Хор-перімен дидары бірдей болып.
Єашыќтыќтан жігіт те ќарар ќылмай,
Неке ќылды ол ќызды, кґѕілі толып –

деген жолдардан аќынныѕ осы секілді туындылары дидак-
тикалыќ жанрлардыѕ бір тїрі – тəмсілге (притча) жаќын екендігін 
аѕєарамыз. Ал, тəмсіл Эзоп шыєармашылыєындаєы басты таќырып 
болєан дей отырып, адамдар ґміріндегі ќарым-ќатынастардыѕ 
ерекше 6ip тўстарын жўртшылыќќа єибрат беру маќсатында 
берілетін тəмсілдердіѕ  («Ќайырымды ќыз», «Сўлу əйел мен мол-
да»)  тəрбиелік мəні зор екендігін тїсінеміз. 

Молда Мўса толєаулары, сəлем хат тїріндегі ґлеѕдері, сын-
сыќаќ шыєармалары ґмір шындыєын жан-жаќты, тїрлі ќырлары-
нан ашады. Аќын жазба айтыс пен тґкпе айтысќа да барабар, ше-
бер болєан. Осы екі касиеттіѕ екeyi де оныѕ Манат ќызбен айты-
сынан кґрінеді. 

Бip атап ґтерлік мəселе, аќынныѕ Манат ќызбен айтысќанда 
ауыз əдебиетіне тəн ежелден мəлім теѕеме – баламалармен ќатар, 
жазба əдебиетке хас тipкecтіѕ жиі ўшырайтындыєы. Мəселен, осы 
айтыста:

...Жїзіѕді  жїз кґрсем де мeйіpiм ќана,
Кґрмекке кґѕілім жəне іѕкəр бола,
Ойланып дəйім сізді ќиялменен
Болып жїр кґкірегім суретхана...
..Ішімніѕ кїйгенінен жаздым сəлем,
Їйде от жанса, сыртына шыєар тїтін...–

деген сан  алуан тіркестер жазба əдебиеттіѕ «мїлкі» болып 
кґрінеді. Ал:

Лаулаєан екі бетіѕ жалындай-ды,
Адамныѕ сґзін шырын жанындай-ды,
Жаныѕа, Манат, сеніѕ жанасќанныѕ
Жїрегі ќай жерінен жарылмайды?
Болєанда бойыѕ нəзік, беліѕ шыбыќ,
Ќап-ќара києаш касыѕ, кґзіѕ тўныќ,
Осындай ќымбат баєа жар табылса
Жатар ем бўл жалєаннан жаным тынып... [26-103]–

деген жолдар ќазаќтыѕ дəстїрлі поэзиясы рухында жасалєаны 
аныќ. Бўл айтыста жалпы айтыс жанрына ортаќ сипат толыєынан 
танылады. Əріптес аќынды ќалайда жеѕемін деп 6epiк сеніммен 
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Тіршілік ќыла алмай отыр бостан.
Ел аштыќтан сандалып тозып кетті,
Жалєан сґзім жоќ шыєар бўєан ќосќан.
Арзандыєы ќўлаєын елеѕдетті.
Аќтґбе, Орынборєа кґп ел кетті.
Ґліп-жітіп, жоќ болып барєан адам,
Ќалєандары шўбырып зорєа жетті...
Кґп адамдар сандалып ґлді аштан,
Тўќым да жўтап кетті жерге шашќан.
Халыќ есінен жаѕылып есеѕгіреп,
Ќымбатшылыќ кетпей тўр əлі бастан... [10-37, 40]

Жалпы кґлемі жїз жолдан тўратын ґлеѕде жазба ќўжаттар 
мен архивтердіѕ ґзінде де таптыра бермейтін жайлар ќозєалєан. 
Ќазаќ жері кеѕ, оныѕ əр ґѕірінде жўт алапаты болып отырєаны 
ежелден мəлім. 1917 жылы Оѕтїстік Ќазаќстанда ашаршылыќ 
болєаны ресми ќўжаттарда да айтыла бермейді. Халыќ кґѕілініѕ 
айнасы болып табылатын əдебиетте єана бўл жаєдай ґзініѕ ізін 
ќалдырєан. Жўтќа ўшыраєан елге кґмек кґрсететін їкімет бол-
маса, ел тўтќасын ўстап отырєан əкімдер бўл мəселеге назар ау-
дармаса наєыз трагедия сол. Ќазаќ халќыныѕ тарихи кезеѕінде 
орын алєан алуан жўттардыѕ біреуін, атап айтќанда 1917 жылы 
Оѕтїстік Ќазаќстанда болєан жўт тарихын Молда Мўса осылай-
ша шежірелеп хат жїзінде ќалдырєан.

Осы таќырыпќа Оѕтїстік Ќазаќстанныѕ таєы бір їлкен аќыны 
Ергґбек Ќўттыбайўлы ўзаќ дастан арнаєаны белгілі. Онда 1917 
жылы жўт зардабынан туєан ашаршылыќ кезінде Сыр бойыныѕ 
орта аєысын жайлаєан елдердіѕ Орта Азияєа, əсіресе Ташкентке 
жер ауып барєанда бастан кешкен ќиындыєы жан-жаќты сурет-
телген. Ергґбектіѕ ўзаќ ґлеѕінен бірер мысал келтірейік:

Пешенеге не жазса –
Пендесі бейбаќ кґресі,
Жылан деген жыл келіп,
Тўтасќан ќалыѕ халќымныѕ
Суырылды шегесі,
Басќаменен ісі жоќ 
Баршаныѕ ауќат кеѕесі,
Жесір ќатын, жетім ќыз
Кґшеде жїр сандалып
«Бар ма – деп – бір пўл бересі?»
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Ќазаќ халкыныѕ ежелден басына тґнген ќырсыќтыѕ бірі –        
жўт апаты болєан. Кґшпенді ел, шамамен алєанда, əрбір мїшел 
сайын ќуаѕшылыќтан, ауа райыныѕ жайсыздыєынан малынан ай-
рылып, ашаршылыќќа ўшырап, ґзіѕіѕ туып-ґскен жерін тастап, 
босып кететіндіктері жиі кездескен. Шґбі шїйгін, сулы, нулы 
жерлерін Ресейлік патша тартып алып, шґл-шґлейт далаларєа 
ќазаќтарды ыєыстыруы осындай жўт əлегініѕ жиі кездесуіне се-
бепкер болєан.

Зерттеушілердіѕ кґрсетуінше Ќазан тґѕкерісіне дейін Ресей 
билеушілері ќазаќтыѕ 60 млн. гектардан артыќ еѕ таѕдаулы, 
кґрікті жерлерін басып алєан. Публицист жазушы Сапабек 
Əсіптыѕ «Ќазаќ ќасіреті» (1995), «Ќатерлі дерт, ќалтыраєан 
халыќ»– деген кітаптарында елдіѕ жерден айрылуыныѕ залалы, 
зардабы ґте айќын кґрсетілген.

«Ќазаќ халќыныѕ даму, ержету, ел болу жолында кґрген 
ќиыншылыєы, шеккен ќасіреті бір басына жетерлік еді. Їлкенді-
кішілі кґршілеріне тəуелсіз, ґз билігі ґзінде болєан соѕ, сол 
ауыртпашылыќтыѕ бəрін де белі ќайысса да кґтеріп, єасырлардан 
аман ґткен. Жаќсы десеѕ де, жаман десеѕ де ќазаќ деген ел бо-
лып, алыс-жаќын кґршілеріне танылып, Атыраудан Алтайєа, 
Оралдан Алатауєа дейінгі ўлан-єайыр жерге ие болып тўрєанды. 
Ресей империясы бір жаєынан алдап-арбап, бір жаєынан кїндей 
кїркіреген зеѕбіректермен ќорќытып, бодандыєына алєаннан 
кейін ќазаќтыѕ басынан ерік, ќолынан билік кетіп, кіріптар бо-
лып ќалды». [32-10]

Шґл-шґлейт даланы мекен етуге мəжбїр болєан ќазаќ халќы-
ныѕ ќисапсыз зардап келтірген шаруасын шайќалтып, ќасіретке 
ўшыратып отырєан, жўт таќсыретін ґзініѕ шыєармаларында 
Молда Мўса да мейлінше наќтылы сипаттаєан:

Тыныш ед біздіѕ халыќтыѕ ґсіп малы,
Мыѕ сомєа еѕ жарлысыныѕ келіп халы.
Ґткен жыл мыѕ тоєыз жїз он жетінші
Жўрт жўтап кетті тегіс ќоѕ мен жалы.
Талай шаруа сап ќылып тґрт тїлігін,
Ўстай алмай ќалєан кґп мыѕнан тїгін.
Кґбісі ќалды жатып ќозєала алмай,
Кґшкендер тасып ќонар əлі жїгін.
Диќандары айырылып ґгіз, ќостан,
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батыл сґйлейтіндік те, тосыннан ќойылєан сўраќтарєа шапшаѕ жа-
уап айтушылыќ та, кез-келген мезет ќиыннан ќиыстырып айту да, 
тапќырлыќ та ўшырайды.

Ќазаќ ќоєамындаєы отбасын ќўрудыѕ ерекшелігі айттыру, 
калыѕ мал тґлеу мəселесі. Малы болмаса, тіпті атаќты, дарынды 
адамныѕ да жолы бола 6epмeйтіндігі сол дəуірдіѕ аќиќаты еді.

Молда Мўса бірќанша шыєармаларын тəмсіл (притча) са-
рынында жазєан. Keй6ip тґрттармаќты ґлеѕдері философиялыќ 
тереѕ маєынаєа кўрылєан рубаєилык сипат байќатады. 

Оныѕ жеке шумаќтардан кўралєан осындай ґлеѕдері ќазаќ 
поэзиясыныѕ кўнды мїлкi ќатарына  ќосылады:

Ат – гayhap, бəйге – сарап білмегіѕе, 
      Ґpені озєан аттыѕ ілгеріде. 

Тґрт аяќты жылкыныѕ 6əpi бірдей,              
Кім біледі шабылмай жїргенінде.
*     *     *
Аспанда ўзаќ ўшар тобыменен, 
Тґмендеп тўйєын ўшар ќобыменен.
Болєанда ўзаќ шыѕда, тўйєын тґмен –
Бірдей ме мəртебесі оныменен. 
*    *    *
Ќатынєа кадіріѕ болар баєыѕ болса,  
Зауыќ ќып ойнайтўєын шаєыѕ болса, 
Болса да ќанша дїниеѕ ќарамайды,
Ќартайып кїніѕ кеткен шаєыѕ болса.
*    *    *
Басыѕнан кґтерілер басќан тўман, 
Аллаєа ќиын емес, ќылма кїмəн. 
Реніштіѕ артында ќуаныш бар, 
Ќараѕєы тїнніѕ артын кїндіз ќылєан
*    *    *
Əуелі баќ кеткен соѕ, ќўда кетер,
Айрылып ауыз-тамыр жїдə кетер.
Айналып баќ пенен мал келген кїнi,
Алдыѕнан тїлкідей-аќ бўлаѕ етер – [27]

сияќты ґлеѕдері біз сґз етіп отырєан жанрдыѕ талабына толыќ 
лайыќ келеді. Молда Мўсаныѕ кейбір ґлеѕдері шыєыс əдебиеті-
не тəн мадќия (мадаќ) тїрінде жазылєан сыѕайлы. Мадаќ ґлеѕ 
жазу да кґп єасырлар дəстїрі, тарихы бар нəрсе.

Мўсабек туындыларында сəлем хат тїрінде жазылєан  мадаќ, 
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маќтау ґлеѕдер аз емес. («Сен едіѕ жасыѕнан-аќ  саѕлаєымыз», 
«Жолдас ўста», «Тўрлыбек датќаєа ґлеѕ-хат» т.б.) Белгілі 6ip сал-
танатты оќиєаларєа немесе жеке адамдарєа ќошемет, маќтау əлем 
əдебиетінде ертеден орын тепкен жанр. Бўлар орыс əдебиетінде ода, 
шыєыс (араб) əдебиетінде касида деп аталєан. Шындыќ пен кґр-
кемділігі ўштасќан маќтау  ґлеѕдерінде де жамаєатшылыќќа берер 
таєлымы болады. Сонымен ќатар жеке адамдардыѕ байлыєы мен 
даѕќын бірыѕєай дəріптейтін шыєармалар да аз болмаєан. Молда 
Мўса шыєармаларында атаќты адамдарды біржаќты дəріптеу емес, 
олардыѕ ел, ќауым їшін атќарєан icтepiн алєа тартып сґйлеу басым. 
Кезінде атырабына даѕќы жайылєан Тўрлыбек датќаны кґшкенде 
жїк ќалдырмай кґтеріп кететін ќара  нарєа теѕейді.

Аќырында акынныѕ дастан жанрында да ќалам тарќанын 
кґрсетуіміз керек. «Ер Шора» жыры ќазаќтыѕ батырлыќ аѕызы 
iзiмeн жазыла тўрса да, кґп белгілері мен дастан жанрына жаќын 
екенін айтуєа болады.

Ґзіне дейінгі жəне ґзімен замандас аќындардыѕ кґбінде 
кездеспейтін кейбір жаѕаша шыєармалар Молда Мўсада бар. 
Олар негізнен алєанда кґѕіл-кїйі жəне табиєат туралы ґлеѕдерден 
байќалады.  Ќазаќ халыќ  поэзиясында табиєат cypeттepi ґте сирек 
ўшырасатыны мəлім. Ґзі ґмip бойында табиєат аясында, кеѕ дала-
да еркін  ґмip  кешкен халыќ табиєат əлемініѕ сўлулыєын кїнбе-
кїн кґріп жїргендіктен, оларды арнаулы таќырып етіп жырлай 
бермеген. «Ќыз Жібек» жырларындаєы табиєат кґpiнicтepi жеке 
ґзіндік таќырып  емес,  жалпы ґмip  ситуациясыныѕ  ќатардаєы 
6ip кґpiнici ретінде айтылатын еді. Ќазаќ жазба əдебиетіне табиєат 
суретін алып келген классик аќындарымыз Абай мен Ыбырай 
боп табылады. Бip єажап жері, Молда Мўсаныѕ «Табиєат та-
машалары» деген ґлеѕінде табиєаттыѕ кґктемнен кїзге дейінгі 
кўбылыстары шебер суреттелген:

Аќ бўлт пен кґк бўлт
Аспан жердіѕ арасы,
Суда сеѕ де жїреді
Ќай жаќќа болса барасы.
Ќанатпен кўсты ўшырєан
Кўдіретіне ќарашы.
Жаѕбырын жїктен баћардыѕ
Суєа толєан сабасы.
Кґѕілін ашар адамныѕ
Кґктемгі аспан ауасы...

89

сайлау дїрбелеѕініѕ елді тоздырып жіберетінін кґрсеткен. 
Ќазаќ халќыныѕ ежелден бергі ґзініѕ дəстїрін бўзєан мўндай 
ќўбылыстыѕ зардабы тереѕге кететінін аќын жаќсы болжаєан. 
Шайырдыѕ «Сайлау деген елге бїлік болды» [10-14] – деген ґлеѕін 
алып кґрсетсек те, осы шындыќќа кґзіміз жетеді:

Сайлау деген елге бір бїлік болды,  
Параланып əкімдер пўлєа толды. 
Іріктеп кґріктісін пўлєа сатып,
Пышаќќа жарайтынын ќырып болды.

Не нарлар тїсті базар жетектеліп,
Шашылды аќша кґшеге етектеліп.
Елдегі бўл сайлаудыѕ бїлігіне,
Ешкім шыдас берместей тґтеп келіп.

Береке осы кїнде момында жїр,
Мал баєып момын байєўс амалдап жїр.
Амал ќўмар мырзалар ќарыздар боп,
Айєырдай ќамшы кесті шабандап жїр.

Сайлау елді бїлдірді бїлік етіп,
Ата-бала, аєадан-іні кетіп.
Бала ќораз секілді не мырзалар,
Ќызыл шаќа боп ќалды-ау жїні кетіп.

Пара жеп болыс ќойды ќалаєанын,
Біртіндеп алды барып жəне малын.
Сайлауда кґп ќўтырєан бґрі болды,
Ортаєа ап оѕдырмай тўр талаєанын.

Суреткер бўл арада ґзініѕ кґргенін, сезгенін, ґмірдіѕ дəл шын-
дыєын кґрсетіп отыр. Отаршылдыќ саясаттыѕ тїпкі маќсаты – 
ќазаќ халќыныѕ елдігін, дəстїрін жойып, салт-санасын ўмытты-
рып, имандылыќ, адамшылыќ ќалыбын аяќќа басып, тек байлыќты 
єана кґздейтін пиєылды сіѕіруді ойлаєаны белгілі. Мўныѕ ќазаќ 
еліне жік салып, мансапќорлыќты, рушылдыќты ќоздырєан, ха-
лыќтыѕ ежелгі ынтымаєын, ќалпын бўзєан аса залалды кґрініс 
болєанын суреткер кемел толєаєан.

Аќынныѕ кґтерген ґзекті таќырыптары ґз дəуірініѕ озыќ ойлы 
адамдарын ойландырєан, толєандырєан жанды мəселелер. 
Ґз заманыныѕ жаршысы, їншісі, сыншысы бола білген аќынныѕ 
бўл тараптаєы туындылары аса маѕызды.
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Тіріліп Наушаруан əділ келсе,
Бўл кїнде болыс болмас руы жоќ.  

Насыбайєа жарымас аќшасы жоќ, 
Ќызєа кґпшік жараспас боќшасы жоќ. 
Ыбыратќа Рїстем, Дастан болсаѕдаєы  
Бўл кїнде болыс болмас аќшасы жоќ.

Керуен шыєар ќалаєа ќостарымен
Амандасып кетеді достарымен 
Əркім теке ќояды ґз лаєын
Ісі бар ма біреудіѕ ќошќарымен

Əркім тойда сґйлесер іѕкəрімен,
Бектер аѕєа шыєады сўѕќарымен.
Əркім баќпай ґзініѕ ќотыр тайын
Ісі бар ма біреудіѕ тўлпарымен...

Мəделі бўл ќўбылысќа кґлденеѕ куəгер болып ќарамай, бўл 
теѕсіздікті тікелей ґз басынан кешкен, аныќ білген жан ретінде 
баєа береді:

Кґкірегім дариядай шалќушы еді, 
Ќызыл тілім кемедей ќалќушы еді
Сґйлесем мыѕ кісініѕ ортасында 
Тыѕдаєан ќорєасындай балќушы еді
Ќанша шешен болєанмен, тіліѕ балдай,
Ќалыѕ жўртыѕ болмаса ќара талдай.
Ќара тасты балќытсын ќанша тіліѕ
Сайлау кїні болмайды керімсалдай.. [31-27, 29] 

Бўл сґздер əділетсіздік, параќорлыќ, дїниеќорлыќ їстем бол-
єан заманныѕ азєан салт-санасына шыєарылєан їкім тəрізді.

Біз ґз дəуірініѕ ірі аќындары Майлыныѕ да, Мəделініѕ де 
ґлеѕдерінен мысалдарды кездейсоќ келтіріп отырєан жоќпыз. 
Бўл екі суреткер де Молда Мўсамен замандас əрі бір ґѕірде ґмір 
кешкендер. Болыс сайлауы науќаны таќырыбыныѕ сол кездегі еѕ 
шытырман, кїрделі, елдіѕ тўрмысынан да, саяси хал-аќуалына 
да кїшті əсер еткен мəселе болєандыєын аѕєарту їшін де мўндай 
салыстырулар ќажет. Болыс сайлау процесініѕ ішкі-сыртќы 
жаєдайларын суреттеуде їндестік, кейде ўќсастыќ кездессе, оны 
сол замандаєы обьективтін аќиќаты деп ќараєанымыз жґн.

Осы таќырыпќа Молда Мўса да арнап ґлеѕ шыєарєан. 
Ќазаќ халќына келген їлкен бїлік, зардап, ќырсыќ ретінде ол 
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Кїн де жылы жїзбенен
Жер жїзіне нўр беріп,
Сўлу ќыздай сылаєан
Бəйшешектер бїрленіп 
Шапаєын шашып жарќырап, 
Kїpкipen бўлт кїѕіреніп... 
Сыбдыр каєып кїйменен 
Сулар аєып сылдырап. 
Жасыл шґптер шайќалып, 
Ќызыл, жасыл, аќ гїлдер 
Ашылып 6əpi албырап.

Бўл ґлеѕді табиєат лирикасыныѕ татымды їлгісі ќатарында 
баєалаєан жґн.

Аќынныѕ «Сїйгенімді саєындым» деген ґлеѕінде наќтылы 
адамныѕ кґѕіл-кїйі, сїйгеніне деген саєыныш, їміт, арман, 
ґкініш, сезімдер ќат-ќабат берілген. Бўл арадан да 6iз ќазаќ 
əдебиетіндегі тандаулы їлгілерініѕ сарынын байќаєандаймыз:

Сїйгенімді саєынып,
Сарєайдым ќатып сабандай
Саєынсам да кґруге,
Амалын тўрмын таба алмай. 
Кґѕілді ашар дидарыѕ, 
Кґктемгі бахар самалдай.
Ішінді ґртеп єашыќтыќ,
Алып тўр сабыр, ќарарды-ай.
Жеткізер заман бар ма екен, 
Асыл затым саєанда-ай?
Єашыќтыќ жаман ґрте екен, 
Жандырды меніѕ ішімді,
Кґрсетер ме екен ќўдайым,
Сїйікті сіздей кісімді,
Суретіѕ асќан жаћаннан,
Періште хорлар пішінді.
Раушан ќылар дїниені,
Ыржиып ашсаѕ тісіѕді,
Жатсам тўрсам ойымда,
Кґѕілімнен кетпейсіѕ,
Єашыќтыќ отын сґндіріп,
Халіме раќым етпейсіѕ.
Мен бір сўѕќар шїйілген,
Сїйіктім сен бір жектейсіѕ.
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Мейірімімді ќандырып,
Тґсіѕнен тоят еткейсіѕ.
Жаћаннан асќан суретіѕ
Перініѕ ќызы секілді.
Толќып шыќќан кїнбе дер,
Ажарлы кґрік бетіѕді.
Əтірмен жўпар аѕќиды,
Тарќатсаѕ ґрген кекілді.
Аймалап сипар кїн ќайда,
Ќардан аппаќ етіѕді?
Айта алмай жїрмін арманда,
Жолыєып ішкі дертімді.
Ауыздан шыќќан лебізін,
Есіткен жанды мас ќылар.
Есіме  тїссеѕ ынтыєым,
Кїннен-кїнге асќынар.
Білдірер саєан амал жоќ,
Мґлтілдеп кґзде жас тўрар.
Жолыќтырып ќўдайым,
Аурудан ќашан бастырар.
Саєынєанныѕ салдары,
Ойласам балќып сїйегім.
Жолыєар заман бар ма екен,
Ойдаєы шырын сїйерім?
Əліѕ калай деймісіѕ,
Асќынды жанып жїрегім.
Біз бір бўлбўл сайраєан,
Ашылєан сіз бір ќызыл гїл.
Таєырыпыѕа жете алмай,
Маќтаєанмен ќызыл тіл.
Жїзіѕнен серпіп орамал,
Ќараѕєы тїнді айдын ќыл.
Жїрегіме ас батпай,
Єашыќтыќ дерті ќылды зіл.
Ґзімді айтып білдірдім,
Не ќыласыѕ енді ґзіѕ біл.
Єашыќтыќтан ґртеніп,
Ќашанєы кїйіп жанамын?
Кейбірде аѕсап саєынып,
Ойласам естен танамын.
Ойдаєы болып налуым,
Ќай уаќытта мейірім ќанамын.
Ўйќтасам ойдан шыќпайсыѕ,
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Əкімі жїр ўрыны тыямын деп,
Тіл алмаса, желкесін ќыямын деп.
Би мен болыс басыныѕ пайдасында,
Парасын ап дїниені жыямын деп.
Ўрыларєа билер жїр «бере гґр» деп,
«Тез мал тауып, даладан келе гґр» деп.
«Бие сойып, ауызды майєа толтыр,
Мал иесін біздерге ќоя бер» деп.
Болмаєанєа болыстыѕ почтасы жїр,
Шаршатпаќќа жол-жолда тоспасы жїр.
Ўрлыќ ќылєан жігіттер тау тїлкісі,
Болыспенен мал беріп достасып жїр...

Майлыныѕ осы ґлеѕі мен Абайдыѕ «Ќартайдыќ, ќайєы 
ойладыќ, ўлєайды арман» деген шыєармасыныѕ сарындастыєы да 
ќайран ќалдырады...

...Бай алады, кезінде кґп берем деп,
Жетпей тўрєан жерінде тек берем деп.
Би мен болыс алады кїшін сатып,
Мен ќазаќтан кегіѕді əперем деп.
Жарлы алады ќызметпен ґткерем деп,
Елубасы шар салып, леп берем деп.
Жалаѕ ќая, жат мінез жау алады, 
Бермей жїрсеѕ, мен сені жек кґрем деп... [30-54]

Болыс сайлауы кезінде ќазаќ елініѕ əбігерге тїсіп, ысырап, 
шыєынєа батып,  зəбір-жапа кґретіні,  ел арасында їздіксіз 
талас-тартыс туатыны аќын Мəделі Жїсіпќожаўлыныѕ (1816-
1888) ґлеѕінде де айќын кґрінеді. Аќын осындай сайлау 
кезінде ќазаќ ќауымыныѕ ру-руєа, атаєа бґлініп, мансап їшін 
малын сатып, тынымсыз əлекке тїсетінін, мўндай жаєдайда 
ґз басы ардаќты болса да, ќаумалаєан тілектестері жоќ 
адамныѕ  болыстыќќа ќолы жетпейтінін айтады. «Бір жан жоќ 
болыстыќќа талас емес» – деген шыєармасында ол осындай 
халді ґткір əшкерлейді:

Бастан ќайєы кетпейді бўлт жайланып, 
Саќау озды шешеннен тіл байланып.
Тўлпардан есек озып, бəйге алып тўр, 
Бўл кїнде заман кеткен теріс айналып.
Оман аќќан дарияныѕ ќўруы жоќ, 
Əділ тґре билігін бўруы жоќ
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арасындаєы ќайшылыќты,ґршілікті  кїшейтіп ,  адамдардыѕ 
бір-біріне  деген  бауырмалдыєын жойып, мансапќорлыќќа, 
пайдакїнемдікке жетелейтін, бір сґзбен айтќанда халыќтыѕ 
ынтымаєын кїшейтуге емес, əлсірететін бір тəсіл болєан.

XIX єасырдыѕ екінші жартысы мен XX єасырдыѕ бас 
кезінде ґмір кешкен кґптеген ќазаќ аќындарыныѕ ґлеѕінде осы 
болыс сайлауыныѕ елге əкелген кесірі жґнінде кґп айтылєан.

Ел ішін соншалыќ дїрліктіріп, аєайын-туєанды бір-бірімен 
ќырбай етіп, мол-дїниеніѕ ысырабына ќарамай шыєындап, 
болыстыќ тізгінге жеткендер мансапќа иеленген соѕ жўртшылыќ 
мїддесін ўмытып, ќара басыныѕ єана ќамын ойлайтындыєын, 
пайда їшін ар-ўят, парыз дегендерді ўмыт кететінін кґп аќындар 
əшкере еткен. Ўлы Абай ґлеѕдерінде бўл жаєдай мейлінше кеѕ 
де, тереѕ де суреттелген. Оныѕ «Болыс болдым, мінеки» деген 
шыєармасында болыстыќ сайлау науќаныныѕ ќыры мен сыры 
жан-жаќты кґрсетілген:

Болыс болдым, мінеки,
Бар малымды шыєындап.
Тїйеде ќоѕ, атта май
Ќалмады елге тыєындап.
Сїйтсе даєы елімді,
Ўстай алмадым мыєымдап.
Əлсіздіѕ сґзін салєыртсып,
Шала ўєамын ќырындап –

деп басталатын ґлеѕ тўтас бір романдыќ жїк кґтеріп тўрєан 
жамаєатшылыќќа бўрыннан мəлім. 1889 жылы «Дала уалаяты» 
газетінде жарияланєан осы ґлеѕ ќазаќ еліне неєўрлым кеѕірек 
таныс болєан деп тўжырымдауєа негіз бар. Ґйткені, осы ґлеѕде 
бїге-тігісіне дейін сипат алєан болыс сайлау науќаныныѕ жалпы 
баєыты мен ерекшелігі басќа да ќазаќ аќындарына əсер еткенін 
байќауєа болады. Мəселен, Оѕтїстік Ќазаќстанныѕ аса 
кґрнекті аќыны Майлыќожаныѕ «Ескі мырза, манаптар, бегі, 
салы» деген ґлеѕінде болыс сайлау кезіндегі тартыс, таластыѕ си-
паттамасы Абай шыєармасымен їндес келеді. Болыс болып сай-
лану їшін əкімдер неше алуан ќулыќ-айлаєа баратынын Майлы-
ќожа білгір баяндайды, ќўбылыстар, іс-əрекетініѕ сыртќы 
кґрінісін єана емес, шытырман астарларын да айќын ашады.
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Ояу болсам кґѕілде
Ґзім ќайда жїрсем де, 
Кґѕілім сеніѕ жґніѕде.
Армансыз еркін жолыєып,
Тарќар ма шерім меніѕ де?
Кґзімнен єайып болсаѕ да,
Кґѕілде тўрсыѕ  кґлбектеп.
Кґз алдымнан кетпейді
Суретіѕ дəйім елбектеп.
Ќылыєыѕ еске тїскенде.
Ашылар кґѕілім сергектеп.
Саєынєанмен жетуге,
Арада адыр, дґѕбек кґп.
Ўшќан ќўстай болар ем,
Сіз жаќќа жїрсем бір-бірлеп.
Жїруге əлім келмесе,
Жетер едім еѕбектеп. [10-18] 

Бўл ґлеѕніѕ кейбір жолдарынан əйгілі орыс аќыны Александр 
Сергеевич  Пушкинніѕ ( 799-1837)  Анна Кернге арнаєан:  «Я пом-
ню чудное мгновенье» – деген ґлеѕініѕ сарынын байќаєандаймыз. 
Мысалы Пушкинніѕ:

«Я помню чудное мгновение: 
Передо мной явилась ты, 
Как мимолётное видение, 
Как гений чистой красоты»  –

деген ґлеѕ  жолдары  ќаратаулыќ  Мўсабек Байзаќўлыныѕ «Сїй-
генімді саєындым» ґлеѕінде :

«...Кґзімнен єайып болсаѕ да,
Кґѕілде тўрсыѕ  кґлбектеп.
Кґз алдымнан кетпейді
Суретіѕ дəйім елбектеп» –

деп тїрленгендей болады. 
Ќалай  болєан кїнде де, Молда Мўса орыс əдебиетініѕ бел-

гілі ќайраткерлерініѕ шыєармаларымен жаќсы таныс болєанєа 
ўќсайды. Ол ґзініѕ ґлеѕдерінде орыс тілін їйренуді насихат 
етіп отырєаны белгілі. Мўны аќынныѕ ґзі де куəлендіреді. Біз 
ілгеріде сґз еткен, Молда Мўса айтќан:

«Шекспир, Бальзак, Гете, Пушкиніѕнен
Кеммін деп жїргенім жоќ ешкіміѕнен...» –
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деген екі жолдыќ бəйіт ґлеѕі, сонымен ќатар, Кїлшан 
Ќасымбекќызыныѕ  естелігіне жїгінер болсаќ, Шоќтаста ґткізген 
балалыќ шаєында Молда Мўса аталарыныѕ  айтќан ертегілерініѕ 
ќатарында Пушкинніѕ  «Алтын балыќ» туралы ертегісі болєандыєы 
осы тїйінді мəселеге саѕлау тїсіре алады.

Мўсабек Байзаќўлыныѕ сын-сыќаќ ґлеѕдері ґз алдына 
6ip шоєыр. Оларда ќоєам мен адам ґміріндегі əділетсіздіктер, 
жаєымсыз  мінез-ќўлыќтар, мысќыл, кекесін тїрінде ґткір сынєа 
алынады. Молда Мўсаныѕ бўл таќырыптаєы ґлеѕдері («Ќосай 
тілмəшќа», «Ќўс болсаѕ», «Адам тїгіл алдайды nepiштені», 
«Молда Тоќбай», «Əжеке, берген атыѕ дґнен болды» т.б.) ел аузын-
да саќталып келуініѕ ґзі бўларда ґмірдіѕ кґлеѕкелі кґріністері-
ніѕ əшкереленуіне байланысты. Мəселен, кей адамдардыѕ ісі мен 
сґзініѕ кереєар келетін пəтуасыздыєын аќын «Абылай болысќа» 
деген ґлеѕінде ґшпестей eтiп таѕбалайды.

Жалєан емес cґзімніѕ келіскені,
Адам тїгіл алдайды періштені.
Оќыранып тўрса да їйір тартып,
Ойланады сырт берсе тебіскелі – 

деген ґлеѕ Мўсабектіѕ сатиралыќ ќарымын айќын кґрсетеді. 
Мўсабек Байзаќўлыныѕ аќындыќ мўрасы ќомаќты. Оныѕ тїрлі 

жанрлар мен жанрлыќ тїрлерде ќалдырєан шыєармаларыныѕ 
кґлемі 14 000 жолдан асады. 

Ґмір материалыныѕ ыѕєайына дəуір талаптарына орай,        
кґѕіл-кїйініѕ аєынына лайыќ ол туындылардыѕ жасалу жолдары 
да əр басќа. Тіршілік иірімдерін бірыѕєай аќ не ќара деп баєалауєа 
болмайтыны секілді ґлеѕдердіѕ де келбеті, кґлемі, сурет бояула-
ры алуан тїрлі болуы табиєи. 

Молда Мўса мўрасыныѕ тїрлі жанрларда жасалуы 6ip 
жаєынан алєанда ґмірлік əсерлерініѕ молдыєынан туса, белгілі 
6ip мазмўнєа сəйкес тїр (форма) іздеу аќын əдебиет дəстїрлерінен 
алєан таєлымына байланысты. 

Шыєыс əдебиетінде саќилыќты (ќолы ашыќ мырзалыќты 
мадаќтайтын Саќинама деген жанр да болєан. Молда Мўса жа-
ратындыларында осы саќинаманыѕ кейбір кґріністері жоќ емес. 

Ќалай болєан кїнде де аќын ќазаќ əдебиетініѕ єана емес, 
Европа, орыс əдебиетініѕ де тəжірибесінен тиісті таєлым алып, 
туєан елініѕ кґркемдік мəдениетін кґтеру, оныѕ мазмўны мен 
тїрін байыту жолында жемісті еѕбек еткені кəміл.
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Айыл, ќўйысќан, тартпаныѕ керегі жок, 
Тарпаѕды тырп  еткізбей мінетўєын [10-12] –

дейді ол. Заманныѕ, коєамдыќ ќайшылыќтарын, мал-мїлік 
теѕсіздіктерін бўдан артыќ бейнелеу ќиын. Байлыќ бар уаќытта 
ґзініѕ салмаєын, орнын жоєалтпайды, тіпті, адам дїниеден ґткенде 
де мал керек деген ўєым осы ґлеѕде кґрініс береді:

Мал жеткізер ќолыѕды асылєанда,
Зер ілгері кґркіѕ мен жасыѕнан да.
Зекет беріп ќайырлы болєан жандар
Тез ґтеді ысыраттан, жасылдан да.

Дəулет, баќ малды болсаѕ ќонар басќа,
Жарымас жарлы болсаѕ аузыѕ асќа.
Кґбейіп ўлы-ќызыѕ кедей болсаѕ,
Тезірек аќ кіреді саќал-шашќа. [10-28]

Ґткен заманныѕ шындыєы, ќоєамдыќ ќатынастар, тартыс, 
кїрес суреттері ґлеѕде аз емес. Əлеуметтік теѕсіздіктерді Молда 
Мўса секілді əрі шешен, əрі тереѕ айта білген суреткер сирек. 
Аса кїрделі бўл мəселе аќынныѕ таєы бірсыпыра шыєармасында 
суреттеледі. Мəселеніѕ мəні аќынныѕ ґз дəуіріндегі еѕ мəнді, 
адам таєдырын шешетін мəселелерді екшеп алып, солардыѕ 
диалектикасын, ішкі сырын кґрсете білуінде.

Мўсабек Байзаќўлы ер жетіп, есейген кезіндегі їлкен бір 
даулы, шулы ќўбылыс – болыс сайлауы болатын. Патша їкіметі 
Ќазаќстанды толыќ ќарауына алып игеріп болєаннан кейін елді 
билеудіѕ жаѕа тəсілін іздестіре бастаєан еді. Мəселен, 1822 жылы 
ќазаќ жерінде хандыќты жойып, оныѕ орнына аєа сўлтандыќ 
жїйені кіргізгені мəлім. Мўныѕ тїпкі маќсаты ежелден ќазаќ 
халќына беделді болып келген хандыќты, «хан» əулетініѕ беделін 
əлсіретіп, кїшін жою болєан. 1822 жылы Орта жїзде, 1824 жылы 
Кіші жїзде хандыќ жїйені жою туралы патшалыќтыѕ əмір-
пəрмені осындай маќсатты кґздеген.

Алпысыншы жылдарда Ќазаќстан жері толыєымен Ресей 
ќарауына ґткен кезде, ілгеріде атап ґткеніміздей, патша їкіметі 
енді бўл елге бїкіл Ресейлік билеушілік əкімшілік жїйесін енгізуді 
кґздеген. Патшалыќтыѕ ел билеуді жаѕа тəртіпке кґшіру туралы 
пəрмені осындай жаєдайдан туєан. Ендігі жерде ќазаќ даласын 
аєа сўлтандар емес, болыс, билер басќаратын тəртіп орныќќан. 
Болыс сайлауы деген халыќ арасында талас-тартысты олардыѕ 



84

ќажеті бар сўрауларєа жауап іздейді.  Мысалы: «Ќайраты бўл 
дїниеніѕ мал менен пўл» – деген ґлеѕнен де  кґп жаєдайєа 
кґзіміз жетеді. Осы бір ґлеѕніѕ ґзінде дəуірдіѕ  мол шындыєы аса 
тартымды, əрі аќиќат елестейді: 

Ќайраты бўл дїниеніѕ мал мен пўл,
Патшадай малды кісі, кедейлер ќўл. 
Сўѕќардай ќўраєытќан бауын тїтіп, 
Дəулетсіз ќор болды єой ќайратты ўл [10-12] –

деген жолдарда ґте мол ўєымдар, зор шындыќ сыйып кеткен. 
Бўл арада əлеуметтік, таптыќ теѕсіздіктіѕ жігі соншалыќты 
айќын кґрсетілген. Осы ойларды жалєастыра келіп, аќын: 

Мал керек ќараєа да, тґреге де,
 Малсызды «опат» дейді кенегеде. 
«Опат» деп ойласаѕдар ґлгенді айтар,
 Ќор болды кедей сорлы мўнша неге? [10-12] –

деп ойын ўластырады:
Тїзетіп бай салады аќтан сарай,
Кепені кедей ќылар басќа пана-ай.
Ўстыны екі əлемніѕ аќтыќ ќўлы,
Мўхамет Ќадишаєа тўрєан малай!

Суытып жалды ат керек жарысќалы,
Əр іске дїние керек алысќалы.
Ќайран ер, жоќшылыєын арман ќыпты,
Алланыѕ Əлішері арыстаны.

Кґптеген аќындар кїнделікті ґмірдіѕ кґріністерін мўнша-
лыќты тереѕ айта алмаєан. Молда Мўса ґмір сїрген дəуір бў-
рынєы ескі Ќоќан билігініѕ заманы ґтіп, Ќазаќстанныѕ Ресей 
ќарауына ґткен тўсы болатын. Кґптеген салт-сана, ўєым ґзгерген 
еді. Ертеде атаќты байлар, датќалар, əулетті тўќымдар ґзініѕ 
даѕќымен де сыйлы болып жїрген болса, ендігі жерде барлыќ 
істіѕ тетігі байлыќќа тəуелді болатын. Міне, осы жаєдайды аќын 
тамаша, классикалыќ тўжырымдылыќпен суреттейді, уаќыттыѕ 
тынысын, заманныѕ аєысын барынша білгір саралап тїсінген-
дікті кґрсетеді. Таєы бір жерде ойларын тсреѕдете тїсіп, Молда 
Мўса аќша капиталыныѕ ќўдіреті кїшке айналєанын тўжырым-
дап суреттейді:

Пўл – ќаршыєа ќырымнан ілетўєын, 
Тасќа салсаѕ таспадай тілетўєын.
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II ТАРАУ

ШЫНДЫЌ ЖƏНЕ ШЫFAPMA

2.1 «Ґлеѕім ґзен сырдыѕ аєысындай»
Аќын шайыр Мўсабек Байзаќўлы мўрасыныѕ еѕ нəрлі 

де мəнді сыры мен сипаты оныѕ ґлеѕдерінен кґрінеді. Ол 
ґлеѕдер таќырыптыќ жаєынан алєанда алуан турлі. Солардыѕ 
əрќайсысында аќын ґмір сїрген заманныѕ іргелі мəселелері 
кґтерілгені. Егер ол шыєармаларды таќырыптыќ жїйемен топ-
тасаќ, 6ipнеше ipi салалар екшеліп шыєады. Дəуірініѕ еѕ 
кґкейкесті, ґзекті сўраулары, таптыќ-əлеуметтік ќайшылыќтар, 
теѕсіздіктер, елдіѕ иыєына тїскен ауыртпалыќтардыѕ шын-
шыл, батыл кґрсетілуі – ол ґлеѕдерге салдарлы мазмўн дарыта-
ды. Ґмірдіѕ мəні, пəни мен баќи жґніндегі толєаныстарда тереѕ 
философиялыќ ойлар ќорытылєан. Елдіѕ бірлігі, ынтымаєы 
мəселесі де аќынныѕ ўдайы кґѕіл бґлген таќырыптарыныѕ 6ipi. 
Халыќтыѕ ґркениет жолынан шеттеп ќалмауыныѕ ќажетті шар-
ты – оќу, білімге жетілу жґнінде аќын кґп асыл сґздер ќалдырєан. 
Аќындыќ ґнердіѕ парызы жайында да ой толєамдар айтылып 
отырады. Ќоєамдаєы жаќсылыќ атаулыны їлгі eтіп  кґрсетуден 
бастап, ґмірдіѕ кґлеѕкелі жаќтарын кейде тґтелей таѕбалап,  
таєы бірде сын отымен ќарып отырушылыєы акынныѕ кґз тігіп,                    
кґѕіл бґлген жайларыныѕ кґкжиегі кеѕ екенін аѕєартады.

XIX єасырдыѕ басынан Ќазаќстанныѕ оѕтїстік бґлегін, атап 
айтќанда Сыр бойын, Оѕтїстік Ќазаќстанды, Жетісуды Ќоќан 
хандыєы билеп-тґстегені мəлім. Осы кезде еѕбекші халыќ ауыр 
зорлыќтар мен озбырлыќтарды бастан кeшipген. Бўл жґнінде ќазаќ 
совет энциклопедиясында былай делінген: «Ќоќан хандыєыныѕ 
ќол астына уаќытша ќараєан Оѕтїстік Ќазаќстанныѕ еѕбекші 
бўќарасы феодалдыќ ќатал езгіге ўшырады. Ќоќан бектері бўл 
жерде тонау, зорлау-зомбылыќ саясатын жїргізді Шектен тыс 
алым-салыќ тґлеуден, міндетті жўмыс атќарудан бас тартќан ќазаќ 
ауылдары  айуандыќпен ойрандалып, адамдары Ќоќанєа айдалды, 
ќўл есебінде сатылды. Осындай езгі мен ќорлауєа тґзе алмаєан, 
Шу ґзені бойын, Əулиеата, Шымкент,  Тїркістан, Арыс, Мерке, 
Сайрам, Шолаќќорєан, Жаѕаќорєан маѕын жайлаєан ќазаќтар 
Ќоќан феодалдарына ќарсы кїреске шыќты.  1858 жылдыѕ май 
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айында кґтерісшілер Созаќ, Мерке, Шолаќќорєанды басып 
алып, Жаѕаќорєан мен Тїркістанды ќоршады. Ќазаќ феодал-
дары кґтерілістіѕ одан əрі ґрлеуінен ќорќып, Ќоќан бектерімен 
келісімге келді. Осындай опасыздыќ нəтижесінде кґтеріліс 
ќаталдыќпен басып жаншылды...»

Халыќтыѕ сол заманда бастан ґткерген оќиєалары бірталай 
аќынныѕ туындыларында айќын бейнеленген. Мўны Мəделі, 
Мўсабек т.б. аќындар шыєармаларынан кґреміз. Мəселен, Мə-
делі Ќоќандыќ əкімдердіѕ жїгенсіздіктерін, оєан ќарсы халыќ 
наразылыєын, елдіѕ кекке булыєып кїреске шыќќанын наќтылы 
суреттейді. Ол ґзініѕ ґлеѕдерінде асќан зорлыќќа шыдай алмай, 
ќазаќ батырлары Мўсабектіѕ, Рысќўлбектіѕ, Байбаќтыѕ Ќоќан 
əкімі Мырзабиді зекетшілерімен ќоса ќырып салєанын шежіре-
леп ќалдырєан.

Ќараєашты Тəшкеннен,
Мырзаби деген бек шыќты.
Екі иінін жеп шыќты,
Ќатын менен ќызыѕнан
Зекет бергін деп шыќты...
Оныѕ ќылєан ісіне
Ел денесі тїршікті,
Желкеге шашын тїйгізіп,
Еркекше киім кигізді
Жасырып ќыз бен əйелін
Кґшпелі берек жўрт шыќты.
Кґптіѕ бетін ќайырып,
Аќ білек, ару ќыздарды
Ата-анадан айырып
Кґзінен жасын ыршытты.
Ќанадан асып кеткен соѕ,
Зўлымдыєы ґткен соѕ
Ел  намысын ќорєайтын
Ќазаќтан да ўл шыќты... [29-12]

Бўл шыєарманыѕ берер маєлўматы мол. Мўнда халыќ кегі, 
ар намысы їшін атќа ќонєан ерлердіѕ зорлыќшыл Мырзабиді 
ґлтіргені баяндалєан. Осы оќиєаныѕ бел ортасында Мəделініѕ  ґзі 
де болєанын мына сґздер аныќ дəлелдейді:

Бектеріѕніѕ ќорлаєан
Ќорлыєына шыдамай,
Кґшті елім жапа-тармаєай.
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Адамєа тəн ар ўят
Бектеріѕде ќалмады-ай!
Атадан ќалєан жол ма еді
Ќу нəпсіге ќўл болып,
Ќайуандай тоят алмаќ-ай?
Біз білмейтін болмаса
Шариєатќа бар ма жол
Ќыздан зекет алмаќ-ай?
Айт десеѕ айтып берейін,
Ал шындыќты сґйлеуден
Тіл мен жаєым талмаєай!
Жазыќсыз елді жазєырма,
Айыптыѕ тўр алдында
Мырзабиді ґлтірген
Басын кесіп алмадай,
Кешсеѕ кеш, кессеѕ міне бас
Шариєат жолын сара дер
Даѕєыл тартќан сарнап-ай
Жарлы менен байєа да-ай,
Ќара менен ханєа да-ай!.. [29-13]

Мўсабек аќын шыєармаларында да бўл таќырып  сырт  ќал-
маєан. Ол «Жаѕаныѕ жаќтырып тїр тїрін кісі» деген ґлеѕін-
де Тїркістан тґѕірегіндегі ќоѕырат руларыныѕ ќоќандыќтарєа 
ќарсы бірлесе кїрескен кездерін еске тїсіреді. («Демінен 
ќырып салып тїсіргенбіз, баяєы ќоќандыќпен ќас болєанда»). 
Ќоќан билеушілігі дəуірініѕ сипаты аќынныѕ мына бір ґлеѕінде            
шебер бейнеленген:

Бўрынєы сўрап тўрган Ќоќан еді,
Бектері алтын жаєа оѕалы еді,
Бауыздап ґзін-ґзі ќойдай сойып,
Ґзгемен ўрыспаќќа ќопал еді.

Бўл келтірген мысалдар ќазаќ халќыныѕ Ќоќан хандыєы-             
на кіріптар болєан кездіѕ шындыєын елестетеді.

Сол шыєармалардыѕ кґтерген мəселелері мен кґрсеткен 
шындыќтары туралы айтар болсаќ, тарихтыѕ тасасында калєан 
кґптеген шындыќтарєа кґзіміз жетеді. Еѕ алдымен аќын ґз 
заманыныѕ əлеуметтік, ќоєамдыќ мəселелерін, мўќтаждыќ ќа-
жеттіктерін кґре де, кґтере де білгендігі байќалады. Мўсабек аќын 
ґмірдіѕ кїрделі шындыєын кґтереді, мəнді, зəру, жалпы халыќќа 


